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ГЛАВА 270 

МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОММЕРЧЕСКИЕ КОМПАНИИ 

КЛАССИФИКАЦИЯ РАЗДЕЛОВ 

ЧАСТЬ I 

Краткий заголовок и толкование 

1. Краткий заголовок.

2. Толкование.

ЧАСТЬ II 

Организационно-правовая форма компаний 

3. Регистрация компании.

4. Ограничения по регистрации компании.

5. Условия международных коммерческих компаний.

6. Результат в случае несоблюдения условий раздела 5.

7. Персональная ответственность.

8. Бизнес-объект или цель коммерческой деятельности.

9. Права.

10. Действительность законов компании.

11. Название.

12. Учредительный договор.

13. Договор.

14. Регистрация.

15. Свидетельство о регистрации компании.

www.offshore.su Записки об офшорах



16. Поправки к Учредительному договору и Уставу. 

17. Копии Учредительного договора и Устава для участников компании. 

 

ЧАСТЬ III 

 

Акционерный капитал и дивиденды 

 

18. Акции, которые должны быть полностью выплачены. 

19. Вид оплаты за акции. 

20. Конфискация акций. 

21. Сумма оплаты за акции. 

22. Частичные акции. 

23. Счета акционерного капитала и прибыли. 

24. Номинальный капитал в нескольких валютах. 

25. Дивиденд акций. 

26. Увеличение или уменьшение номинального капитала. 

27. Разделение или объединение акций. 

28. Обмен акций с номиналом на акции без номинала и наоборот. 

29. Сущность акции. 

30. Свидетельство на акцию. 

31. Акционерный реестр. 

32. Внесение поправок в акционерный реестр. 

33. Передача зарегистрированных акций. 

34. Передача предъявительских акций. 

35. Конфискация. 

36. Приобретение собственных акций. 

37. Собственные акции компании, которые являются уже недействительными. 
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38. Увеличение или уменьшение акционерного капитала. 

39. Дивиденды. 

40. Повышение стоимости активов. 

41. Закладная и обращение взыскания на долю должника. 

 

ЧАСТЬ IV 

 

Зарегистрированный офис компании и Регистрационный агент 

 

42. Зарегистрированный офис компании. 

43. Регистрационный агент. 

44. Замена зарегистрированного офиса или регистрационного агента. 

45. Реестр регистрационных агентов. 

46. Штраф за нарушение разделов 42 и 43. 

 

ЧАСТЬ V 

 

Директора, сотрудники, агенты и ликвидаторы 

 

47. Управление директорами. 

48. Выборы, срок службы и смещение с должности директоров. 

49. Добровольный реестр директоров. 

50. Число директоров. 

51. Права директоров. 

52. Вознаграждения в форме заработной платы директоров. 

53. Совет директоров. 

54. Собрания директоров. 

55. Уведомление о собрании директоров. 

56. Состав для собраний директоров. 

www.offshore.su Записки об офшорах



57. Согласие директоров. 

58. Заместители директоров. 

59. Сотрудники и агенты. 

60. Мера заботливости. 

61. Зависимость от документации и отчетности. 

62. Конфликт интересов. 

63. Возмещение компенсации. 

64. Страхование. 

 

ЧАСТЬ VI 

 

Защита прав участников и кредиторов 

 

65. Собрания участников. 

66. Уведомление о собраниях участников. 

67. Состав для собраний участников. 

68. Голосование участников. 

69. Голосующие трасты. 

70. Согласие участников. 

71. Вручение уведомления по вопросу об участниках. 

72. Вручение процессуальных документов и т.д. по вопросу о компании. 

73. Бухгалтерские книги, отчетность и печать компании.  

74. Проверка бухгалтерских книг и отчетности. 

75. Договора в целом. 

76. Договора перед оформлением учреждения в качестве юридического лица. 

77. Договора на оплату или трансферт. 

78. Добровольный список закладных и платежей. 

79. Докладные записки и векселя. 
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80. Доверенность. 

81. Удостоверение подлинности или заверение. 

82. Компания без участников. 

 

ЧАСТЬ VII 

 

Объединение, слияние, продажа активов, вынужденное досрочное погашение 

обязательства, условия и протестующие стороны 

 

83. Толкование слов и выражений, которые используются в этой Части. 

84. Объединение и слияние. 

85. Объединение с дочерней компанией. 

86. Действие объединения или слияния. 

87. Объединение или слияние с иностранной компанией. 

88. Ликвидация активов. 

89. Выкуп меньшей части акций. 

90. Условия. 

91. Права протестующих сторон. 

 

ЧАСТЬ VIII 

 

Пролонгация 

 

92. Пролонгация. 

93. Предварительная регистрация. 

94. Свидетельство о пролонгации. 

95. Действие пролонгации. 

96. Пролонгация согласно иностранному закону. 

 

www.offshore.su Записки об офшорах



ЧАСТЬ IX 

 

Ликвидация, роспуск и исключение 

 

97. Принудительная ликвидация и роспуск. 

98. Добровольная ликвидация и роспуск. 

99. Права директоров по ликвидации и роспуску. 

100. Обязательства ликвидатора. 

101. Права ликвидатора. 

102. Процедура по ликвидации и роспуску. 

103. Прекращение ликвидации и роспуска. 

104. Ликвидация и роспуск компании, которая неспособна оплачивать свои расходы и т.д. 

105. Ликвидация и роспуск по постановлению суда. 

106. Ликвидаторы и руководители. 

107. Исключение. 

108. Возобновление в реестр. 

109. Действие исключения. 

110. Назначение официального ликвидатора. 

111. Роспуск «проданной» компании. 

112. Страхование от риска затрат регистратора. 

 

ЧАСТЬ Х 

 

Сборы и штрафы 

 

113. Сборы. 

114. Лицензионные сборы. 

115. Штрафы, которые должны быть выплачены регистратору. 

116. Взыскание штрафа и т.д. 
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117. Исключение компании, предназначенное для сборов и т.д. 

118. Сборы и т.д., которые должны быть выплачены Объединенному Доходному Фонду. 

119. Сборы, выплачиваемые Регистратору. 

 

ЧАСТЬ XI 

 

Компании государственных инвестиций 

 

120. Определения и применение. 

121. Процедура регистрации компании государственных инвестиций. 

122. Предстоящие вычеты. 

123. Предстоящие условия относительно компаний государственных инвестиций. 

124. Группа комитета по общественной информации. 

125. Финансовая целостность группы комитета по общественной информации. 

126. Служащие. 

127. Регулирование валютных операций. 

128. Реестр и свидетельство. 

129. Право на внесение поправок согласно административным положениям. 

 

ЧАСТЬ XII 

 

Освобождение от налогов 

 

130. Освобождение от налогов и т.д. 

 

ЧАСТЬ XIII 

 

Общие сведения 

 

131. Назначение Регистратора и т.д. и административные положения. 
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132. Добровольная регистрация реестров. 

133. Добровольная регистрация заклада имущества и расходов. 

134. Регулирование валютных операций. 

135. Форма свидетельства. 

136. Свидетельство о надлежащей регистрации и деятельности юридического лица. 

137. Проверка документов. 

138. Формулировка в документах. 

139. Соглашения о двойном налогообложении. 

140. Ведомство. 

141. Резолютивная часть по постановлению суда. 

142. «Судья в камере». 

143. Общие штрафы, сбережения и переходные постановления. 

144. Изменение условий сборов и штрафов. 

145. Общие положения. 

 

ЧАСТЬ XIV 

 

Компании с ограниченным сроком существования 

 

146. Толкование слов, используемых в этой Части. 

147. Заявление о регистрации компании с Ограниченным Сроком Существования. 

148. Процедура регистрации. 

149. Максимальный срок существования. 

150. Содержание устава акционерной компании. 

151. Ликвидация. 

152. Аннулирование регистрации. 
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МЕЖДУНАРОДНЫЕ КОММЕРЧЕСКИЕ КОМПАНИИ 
 

(1-ое мая 1990 г.) 
 

ЧАСТЬ I 
 

Краткий заголовок и толкование 
 

1.      Этот закон далее упоминается как Закон о Международных 
Коммерческих Компаниях. 
 
2. (1) В этом Законе, если только иное не требуется по контексту: 
 
 «Устав» означает Устав Акционерной Компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону); 
 
«уставный капитал» компании - это сумма номинала акций с номиналом, 
который компания уполномочена выпустить согласно Учредительному 
договору, плюс сумма, если таковая вообще имеется, утвержденная 
Учредительным договором как уставный капитал, который будет 
представлен в виде акций без номинала, который компания уполномочена 
выпустить согласно Учредительному договору; 
 
«Оффшорная Ассоциация Субъектов» - это акционерное общество, 
учрежденное согласно Закону об Оффшорных Ассоциациях Субъектов; 
 
«капитал» компании - это сумма номинала всех акций в обращении с 
номиналом компании и акциями с номиналом, которые находятся у 
компании в виде собственных акций, плюс - 
 

(a) сводный показатель сумм в виде капитала акций в 
обращении без номинала компании и акции без номинала, 
которые находятся у компании в виде собственных акций;  

 
(b) суммы, которые время от времени переходят из 
активного сальдо в основной капитал, согласно решению 
директоров; 

 
«коллективная инвестиционная схема» - это схема, согласно которой 
компания, товарищество или общий инвестиционный траст-фонд 
участвует в акционерном капитале, целью которой является объединение 
фондов инвестора для распространения инвестиционных рисков 
предоставления возможности инвесторам, согласно схеме, получать 
прибыль или плоды от приобретения, капиталовложения, управления или 
продажи инвестиций, при условии, что объединение фондов банками и 
страховыми компаниями не должно подходить под это определение; 
 
«продолжение» означает продолжение в целях Части VIII; 
 
«суд» означает Верховный суд или судья Верховного суда; 
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«доллар» или «$» означает доллар в валюте Соединенных Штатов 
Америки; 
 
«Газетт» означает Правительственная Газетт Белиза и содержит 
приложения к ней; 
 
«участник» означает лицо, которое владеет акциями в компании; 
 
«Учредительный договор» - это Учредительный договор Ассоциации 
компании, зарегистрированной согласно условиям этого Закона; 
 
«лицо» подразумевает доверительное управление (траст), право 
собственности на имущества человека на момент его смерти, 
сотрудничество и объединение без прав юридических лиц; 
 
«лицо, являющееся резидентом Белиза» - это лицо, как правило, 
проживающее в Белизе; 
 
«компания государственных инвестиций» - это компания, которая 
выполняет требования раздела 121 и зарегистрирована в соответствии с 
данным разделом; 
 
«Реестр» означает Реестр Международных Коммерческих Компаний, 
который ведет Регистратор в соответствии с подразделом (1) из раздела 
14, или Вспомогательный Реестр Международных Коммерческих 
Компаний, который ведется Заместителем Регистратора в соответствии с 
подразделом (2) раздела 14; 
 
«Регистратор» - это лицо, назначенное начальником в соответствии с 
подразделом (1) раздела 131 или заместитель Регистратора, назначенный 
Регистратором в соответствии с подразделом (2) того же раздела 
соответственно; 
 
«ценные бумаги» - это акции или всевозможные облигации, опционы, 
варранты и права на покупку акций или долговых обязательств; 
 
«резервный капитал» компании, означает излишек, если таковой вообще 
имеется, во время подсчета суммы баланса компании относительно 
суммы ее общих долгов, как показано в бухгалтерских книгах, плюс ее 
основной капитал; 
 
«собственные акции» - это акции компании, которые были 
предварительно выпущены в обращение, но выкуплены, получены 
обратно или наоборот приобретены компанией и не аннулированы. 
 

(2) Ссылка, касающаяся финансов в этом Законопроекте – это 
ссылка, касающаяся валюты Соединенных Штатов Америки. 

 
   (3) Компанией (зарегистрированная согласно Закону о 
Компаниях, либо кодексу по юрисдикциям, которые не относятся к 
Белизу) не должна являться компания, зарегистрированная согласно 
этому Закону в соответствии с Частью VIII, а также ссылки в этом Законе 
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по «компании, зарегистрированной согласно этому Закону» должны быть 
истолкованы соответственно. 
 

(4) Ссылка в этом Законе на голосование относительно акций 
должна быть рассмотрена как ссылка на голосование участников, 
которые являются держателями акций за исключением того, что это 
голоса, относящиеся к акциям, которые должны быть посчитаны, а не 
число участников, которые фактически голосовали, и ссылка на акции, 
представленные на собрании, должна быть предоставлена согласно 
соответствующей схеме. 

 
(5) Если иначе не определено в Уставе компании 

(зарегистрированной согласно этому Закону) выражение «решение 
директоров» означает – 

 
(a) решение, одобренное на состоявшемся собрании 
директоров или комитета директоров компании 
голосованием «за» простого большинства, или еще 
большей частью директоров (как может быть указано в 
Уставе), присутствующих на собрании, которые 
голосовали и не воздерживались;  

 
(b) решение, принятое в письменной форме абсолютным 
большинством, или большинством голосов всех 
директоров или членов комитета, как может быть указано 
в Уставе, в зависимости от обстоятельств, но если 
директору дают больше одного голоса при любых 
обстоятельствах, он должен в сложившейся ситуации в 
целях определения большинства быть посчитан числом 
голосов, которые он отдает. 

 
(6) За исключением того, если в Уставе компании 

(зарегистрированной согласно этому Закону) определено иначе, 
выражение «резолюция участников» означает – 

 
(a) решение, установленное на состоявшемся собрании 
участников компании, большинством голосов –  

 
(i) простое большинство, или значительный 

перевес голосов акций (как может быть 
указано в Уставе), которые были 
представлены на собрании и, следовательно, 
были наделены правом голосования, т.е. за 
них голосовали и не воздерживались;  

(ii) простое большинство или значительный 
перевес голосов класса или серий акций (как 
может быть указано в Уставе), которые были 
представлены на собрании и, следовательно, 
наделены правом голосования как за класс 
или серии, за них голосовали и не 
воздерживались, а также перевес голосов 
оставшихся акций (как может быть указано в 
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Уставе), которые, следовательно, были 
наделены правом голосования, которые 
были представлены на собрании, и за 
которые голосовали и не воздерживались;  

 
(b) решение, одобренное в письменной форме – 
 

(i) абсолютным большинством или значительным 
перевесом голосов акций (как может быть указано в 
Уставе), которые, следовательно, были наделены 
правом голосования;  

 
(ii) абсолютным большинством или значительным 
перевесом голосов класса или серий акций (как 
может быть указано в Уставе), которые, 
следовательно, были наделены правом голосования, 
как за класс или серии, а также абсолютным 
большинством или значительным перевесом 
голосов оставшихся акций (как может быть 
определено в Уставе), которые, следовательно, 
были наделены правом голосования.  
 

(7) В этом Законе любая сноска к другому Закону или к 
Положениям, составленным согласно другому Закону, будет включать 
переподписание или соответствующие поправки. 

 
(8) В этом Законе «Министр» - это Министр, который несет 

ответственность за международные финансовые службы. 
 

 
ЧАСТЬ II 

 
Устав компаний 

 
3.          Согласно требованиям этого Закона любое лицо может 
самостоятельно или совместно с остальными, согласно Учредительному 
договору и Уставу, зарегистрировать компанию согласно этому Закону. 
 
4.          Ни одна компания не может быть зарегистрирована, если на 
момент своей регистрации компания является Международной 
Коммерческой Компанией. 
 
5. (1) В рамках этого Закона Международная Коммерческая 
Компания – это компания, которая не – 
 

(a) ведет свою деятельность совместно с лицами, которые 
являются резидентами Белиза; 

  
(b) заинтересована в реальной собственности, которая 
находится в Белизе, за исключением договора лизинга, о 
котором идет речь в параграфе (е) подраздела (2); 
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(c) ведет банковские операции, если компания не имеет 
лицензию, предоставляющую право на ведение таких 
операций согласно Законодательному акту; 

 
(d) ведет деятельность как страховая или 
перестраховочная компания, страховой агент или 
страховой брокер, если компания не имеет лицензию, 
предоставляющую право вести подобную деятельность 
согласно Законодательному акту; 

 
(e) ведет деятельность с предоставлением 
зарегистрированного офиса для компаний; 

 
(f) ведет трастовые операции, если компания не имеет 
лицензию, предоставляющую право вести подобную 
деятельность, согласно Законодательному акту; 

 
(g) проводит коллективные инвестиционные схемы, если 
компания не имеет лицензию на проведение подобных 
операций, согласно Законодательному акту; 

 
(h) владеет акциями, облигациями, долговыми 
обязательствами или другими фондовыми ценностями в 
компании (зарегистрированной согласно Закону о 
компаниях или согласно любому другому 
Законодательному документу, подобному данному 
Закону); 

 
(i) согласно подразделу (4), который указан ниже, не 
выпускает свои акции, облигации, долговые обязательства 
или другие фондовые ценности компании для любого 
лица, являющегося резидентом Белиза, или для любой 
компании (зарегистрированной согласно Закону о 
компаниях, или любому другому Законодательному 
документу, подобному данному Закону). 
 

(2) В рамках параграфа (a) подраздела (1) Международная 
Коммерческая Компания не должна считаться компанией, деятельность 
которой ведут лица, которые считаются резидентами Белиза только по 
той причине, что – 

 
(a) депозиты создаются или хранятся компанией, 
зарегистрированной в Белизе, а банковская деятельность 
ведется за пределами Белиза; 
 
(b) депозиты создаются или поддерживаются деловые 
контакты с солиситорами, барристерами, ответчиками, 
бухгалтерами, трастовыми компаниями, управляющими 
компаниями, консультантами по капиталовложениям и 
другими подобными лицами, которые ведут деятельность 
в Белизе; 
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(c) компания подготавливает или хранит бухгалтерские 
книги и отчетность за пределами Белиза; 
 
(d) компания проводит за пределами Белиза собрания 
своих директоров и участников; 
 
(e) компания арендует собственность под офис для 
коммуникации с участниками компании или для того, 
чтобы иметь место, где будут подготавливаться, и 
храниться бухгалтерские книги и отчетность компании; 
 
(f) компания владеет судном или судами, которые 
зарегистрированы в Белизе в соответствии с Актом 
Регистрации Судов Торгового Флота. 

 
(3) Условия Законодательного акта, предоставляющие право на 

ведение деятельностей, о которых говорится в параграфах (c), (d), (f) и 
(g) подраздела (1), указанных выше, опровергают противоречащие 
условия, которые содержатся в этом Законе, но параграфы (c), (d), (f), 
(g), (h) и (i) подраздела (1), а также этот подраздел и подраздел (4) не 
применяются к компании государственных инвестиций, которая стала 
существовать не позднее 1-ого ноября 1995 г.  

 
(4) Лицо или компания, являющаяся резидентом Белиза, а также, 

которая является регистрационным агентом, в соответствии с разделом 
43 этого Закона, может владеть акциями в номинальной 
производительности, но не пользуясь собственностью для извлечения 
личной выгоды в компании, согласно этому Закону. 

 
6. (1) Без введения в действие раздела 107 в случае, если компания 
зарегистрирована согласно этому Закону и не удовлетворила 
требованиям, предписанным для Международной Коммерческой 
Компании, согласно разделу 5, или удовлетворила требованиям, она в 
дальнейшем перестает удовлетворять требованиям на продолжительный 
период более 30 дней. По истечению этого периода компания должна 
известить Регистратора в этом. 
 

(2) Компания, которая умышленно нарушает подраздел (1), 
подвергается уплате штрафа в размере 500 долларов в день до тех пор, 
пока нарушение не прекратится. Директор, который умышленно 
допускает нарушение по этому подразделу, подвергается такому же 
штрафу. 

 
7. Согласно разделу 82, ни участник, ни директор, ни служащий или 
ликвидатор компании (зарегистрированной согласно этому Закону) не 
подвергаются выплате долгового обязательства компании до тех пор, 
пока это не будет конкретно указано в этом Законе или любом другом 
законе, который на то время будет действовать в Белизе, за исключением 
того, что участник, служащий, директор или ликвидатор компании 
способен нести ответственность за свое поведение или действия. 
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8. Компания может быть зарегистрирована согласно этому Закону на 
основании мотивов или целей, которые являются не запрещенными этим 
Законом или любым другим законом, который на то время будет 
действовать в Белизе. 
 
9. (1) Согласно любым ограничениям в своем Учредительном 
договоре или Уставе, этот Закон или любой другой закон, который на то 
время будет действовать в Белизе, компания (зарегистрированная 
согласно этому Закону) имеет право, независимо от наличия 
экономической выгоды, выполнять все действия, а также заниматься 
деятельностями, необходимыми или благоприятными для ведения, 
продвижения или достижения целей компании, включая следующее: 
 

(a) выпускать номинативные акции и (или) акции, 
выпущенные на предъявителя; 
 
(b) выпускать следующее: 
 

(i) акции с правом голоса; 
 

(ii) акции без права голоса; 
 

(ii) акции, которые могут иметь более или менее 
одного голоса за акцию; 

 
(iv) акции, за которые могут голосовать только при 
определенных обстоятельствах или только при 
появлении определенных событий; 

 
(v) акции, за которые могут голосовать только в том 
случае, если ими владеют лица, которые 
придерживаются необходимых требований; 

(c) выпускать обыкновенные, привилегированные, 
лимитированные или погашаемые акции; 
 
(d) выпускать акции, которые предоставляют право на 
участие только в определенных активах; 

 
(e) предоставлять опционы, варранты или права, а также 
документы подобного содержания, чтобы приобрести 
какие-либо фондовые ценности компании; 

 
(f) выпускать ценные бумаги, которые при опционе 
владельца или компании, или в случае особых 
обстоятельств, могут быть свободно обратимыми или 
обменоспособными на другие фондовые ценности в 
компании или другую собственность в последствии, или 
приняты на владение компанией; 

 
(g) выкупать, выплачивать или наоборот приобретать и 
держать собственные акции; 
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(h) гарантировать обязательство или задолженность 
какого-либо лица и закреплять любое из обязательств 
залогом, закладом или другим долговым обязательством 
любого из своих активов для данных целей; 

 
(i) защищать активы компании в интересах компании, ее 
кредиторов и участников, а также право свободного 
выбора директоров, предоставляемое любому лицу, у 
которого есть прямой или непрямой интерес в отношении 
компании. 

 
(2) В рамках параграфа (i) подраздела (1), не смотря на то, что 

любое другое условие этого Законопроекта или любого другого закона, 
который на то время будет действовать в Белизе, или любого положения 
Закона, допуская от противного, что директора могут заставить 
компанию передать свои активы в доверительное отношение (не имеет 
значения одно доверительное лицо или более)  любой компании, 
ассоциации, обществу, учреждению или что-то в этом роде; при 
передаче, директора могут предусмотреть, что компания, ее кредиторы, 
участники, или любое лицо, имеющее прямое или непрямое отношение 
к компании, или любой из них, могут стать получателями 
экономической выгоды, кредиторами, участниками, владельцами 
свидетельства, партнерами или владельцами подобного интереса. 

 
   (3) Права или интересы любого существующего или 
последующего кредитора компании в активах компании не задействованы 
передачей согласно подразделу (2), и эти права или интересы могут быть 
представлены против любого получателя при любой подобной передаче. 
 
10. (1) Ни одно действие компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) а также ни одна передача реальной или личной 
собственности компанией или компании, зарегистрированной подобным 
образом, не считается юридически недействительным только по той 
причине, что компания, не имея возможностей или полномочий, 
выполняет данное действие, либо передает, либо получает данную 
собственность, а отсутствие возможностей или полномочий может быть 
обусловлено следующими случаями:  
 

(a) на слушании участника против компании запрещается 
представление любого действия или передача реального 
или личного имущества компанией или компании; 

 
(b) на слушаниях компании, которая действует прямо или 
от имени получателя, доверенного лица или законного 
представителя или ее участников по производному иску, 
против исполняющих обязанности или бывших 
директоров компании за убытки или ущерб, нанесенный, 
благодаря их незаконному действию.  

 
(2) В рамках параграфа (a) подраздела (1), суд может отменить 

или запретить исполнение условий контракта, если – 
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(a) незаконное действие или передача, которое должно 
было быть отменено или запрещено, выполняется или 
должно быть выполнено, или совершено согласно какому-
либо контракту, в котором указывается, что компания 
является юридической стороной; 

 
(b) все стороны по контракту являются участниками 
слушаний; 

 
(c) наступает момент, когда справедливо и разумно 
отменить или запретить исполнение контракта. В этом 
случае суд может, согласно этому подразделу, наградить 
компанию или какие-либо стороны, согласно контракту, 
компенсацией, которую определит суд, за исключением 
того, что, определяя сумму компенсации, суд не должен 
принимать во внимание, что ожидаемая прибыль должна 
быть получена согласно выполнению условий контракта. 

 
11. Термин «Общество с ограниченной ответственностью», 
«Корпорация», «Официально зарегистрированная», «Акционерное 
общество» или в аббревиатуре ООО, АО и т.д. должны быть частью 
названия компании (зарегистрированной согласно этому Закону) но 
компания имеет право использовать и может быть законно обозначена 
либо полным ее именем, либо аббревиатурой. 
 

(2) Имя компании (зарегистрированной согласно этому Закону) 
должно быть зарегистрировано латинским текстом, но также компания 
имеет право подобрать альтернативное имя для регистрации в форме 
перевода имени, зарегистрированного латинским текстом, а также такое 
имя, которое будет выражено одинаково любым текстом. Для того, 
чтобы отвечать требованиям регистрации и условиям карточного 
хранения, компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна использовать имя, которое пишется латинскими буквами, но в 
случае, если участвует еще и третья юридическая сторона, компания 
может использовать альтернативное имя в форме, представленной на 
рассмотрение Регистратору в момент регистрации.  

 
(3) Ни одна компания не должна быть зарегистрирована согласно 

этому Закону под именем, которое - 
 
(a) идентично тому, под которым компания при своем 
существовании уже зарегистрирована согласно этому 
Закону или Закону о Компаниях, или имеет такое близкое 
сходство с именем, которое вводит остальных в 
заблуждение, за исключением того, если компания при 
своем существовании дает на это свое согласие;  
 
(b) содержит слова «Строительная организация», 
«Торговая палата», «Застрахованный», «Кооперативный», 
«Суверенный», «Муниципальный», «Королевский» или 
слово, передающее подобное значение, или же любое 
другое слово, которое, по мнению Регистратора, означает  
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или предположительно означает -  
 

(i) покровительство ее величества Великобритании 
или одного из членов королевской семьи; 

 
(ii) связь с управлением Белиза или его 
департаментом, за исключением того, что это 
может быть одобрено Регистратором в письменной 
форме; 

 
(c) имеет нецензурный, оскорбительный смысл или, по 
мнению Регистратора, неприемлемо; 

 
(d) содержит слова «Заверение», «Банк», «Страхование» 
или «Траст» или любое из их дериватов или родственных 
выражений, если на это не существует лицензии на 
проведение такой деятельности или деятельностей, 
согласно Законодательному акту. 

 
(4) Компания имеет право вносить поправки в свой 
Учредительный договор с целью изменения своего имени. 

 
(5) Если компания зарегистрирована под именем, которое - 

 
(a) идентично имени, под которым существующая компания 
была зарегистрирована согласно этому Закону или Закону о 
Компаниях; 

 
(b) имеет сходство с именем, которое предположительно 
вводит в заблуждение, тогда Регистратор имеет право без 
согласия существующей компании в последний раз 
предупредить компанию о необходимости сменить свое 
имя, и в случае, если компания отказывается, сделать это 
самостоятельно в течение 60 дней с момента даты 
предупреждения. Регистратор должен внести поправки в 
Учредительный договор компании о смене ее имени на имя, 
которое назначит Регистратор, а Регистратор в свою 
очередь должен опубликовать предупреждение о смене 
имени в Гезетт. 

 
(6) Согласно подразделам (3) и (5), если компания изменяет свое 

имя, Регистратор должен ввести новое имя в реестр вместо прежнего 
имени, а также должен выдать свидетельство регистрации о смене 
имени. 

 
(7) Смена имени не влияет на права или обязательства компании 

и не расстраивает процессуальные действия компанией или против 
компании, а также все процессуальные действия, которые были начаты 
против компании или ее прежнего имени и могут продолжаться против 
него уже с новым именем. 
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(8) Согласно подразделу (3) Регистратор имеет право по 
требованию физического или юридического лица, зарезервировать на 90 
дней имя для будущего его установления компанией, согласно этому 
Закону. 

 
12. (1) Учредительный договор должен включать: 
 

(a) имя компании; 
 

(b) полный адрес зарегистрированного офиса компании на 
территории Белиза; 

 
(c) имя и полный адрес регистрационного агента  
компании на территории Белиза; 

 
(d) объекты или цели, для которых компании должна быть 
зарегистрирована; 

 
(e) валюту, в которой должны быть выпущены акции 
компании; 

 
(f) документальное подтверждение номинального капитала 
компании излагает совокупность номинала всех акций с 
номиналом, который компания решает выпустить, и 
суммы, если такова имеется, представленной в акциях без 
номинала, которые компания решает выпустить; 

 
(g) документальное подтверждение числа классов и серий 
акций, числа акций каждого такого класса и серий, а также 
номинала акций с номиналом, и в этом случае эти акции 
могут быть без номинала. 

 
(h) документальное подтверждение указаний, полномочий, 
заявлений и прав, а также условий, лимитов и ограничений 
каждого класса и серий, которые компания решит 
выпустить, если директора не принимают решение 
установить такого рода указания, полномочия, заявления, 
права, условия, лимиты и ограничения, и в этом случае 
положительно выраженное предоставление такого права, 
как ожидается, должно быть предоставлено директорам, 
чтобы установить решением какие-либо указания, 
полномочия, заявления и права, а также условия, лимиты и 
ограничения, которые не были установлены 
Учредительным договором.  

 
(i) документальное подтверждение количества акций, 
которые должны быть выпущены как зарегистрированные 
акции, и количество акций, которые должны быть 
выпущены как акции, выпущенные на предъявителя, за 
исключением того, если директора решают определить, 
полагаясь на свою осмотрительность, что акции должны 
быть выпущены как зарегистрированные или на 
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предъявителя. В этом случае положительно выраженное 
предоставление такого права, как ожидается, должно быть 
предоставлено с целью разрешения директорам выпускать 
акции как зарегистрированные акции на предъявителя, как 
может быть предопределено решением директоров; 

 
(j) могут ли зарегистрированные акции быть обменены на 
акции, выпущенные на предъявителя, а также могут ли 
акции, выпущенные на предъявителя, быть обменены на 
зарегистрированные акции; 

 
(k) если акции, выпущенные на предъявителя, могут быть 
законно выпущены, способ, которым затребованное 
предупреждение участникам предоставлено держателям 
акций, выпущенных на предъявителя; 

 
(2) В рамках параграфа (d) подраздела (1), если в Учредительном 

договоре содержится документальное подтверждение либо само по себе, 
либо с другими объектами или целями, где объект или цель компании 
состоит в привлечении какого-либо действия или деятельности, которая 
не разрешена согласно какому-либо Закону, который действует в 
настоящий момент в Белизе, то целью документального подтверждения 
будет сделать все действия и деятельности, которые являются 
незаконной частью объектов или целей компании, подходящими под все 
ограничения в Учредительном договоре. 

 
(3) Учредительный договор должен быть подписан на имя 

физического лица в присутствии другого лица, который должен 
поставить свою подпись как свидетель. 

 
(4) Учредительный договор на момент регистрации обязывает 

компанию и ее участников периодически в одинаковой степени, чтобы 
каждый участник поставил подпись под своим именем и печать, 
которые будут находиться в Учредительном договоре, со своей стороны, 
своих наследников, исполнителей и администраторов, чтобы взять на 
себя обязательства по Учредительному договору, согласно этому 
Закону. 

 
13. (1) Учредительный договор, если требуется для регистрации, 
должен сопровождаться Уставом, который содержит правила для 
компании. 
 

(2) Устав должен быть подписан физическим лицом в 
присутствии другого лица, который должен поставить свою подпись как 
свидетель. 

 
(3) Устав на момент регистрации обязывает компанию и ее 

участников периодически в одинаковой степени, чтобы каждый 
участник поставил подпись под своим именем и печать, которые будут 
находиться в Уставе, со своей стороны, своих наследников, 
исполнителей и администраторов, чтобы взять на себя обязательства по 
Уставу, согласно этому Закону. 
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14. (1) Учредительный договор и Устав должен быть представлен на 
рассмотрение Регистратору, который обязуется взять его на хранение и 
зарегистрировать его в реестр, который хранится у него в требуемом 
порядке и имеет полное название как Реестр Международных 
Коммерческих Компаний.  
               
              (2) Министр имеет право дать указания Регистратору, чтобы тот 
следил за порядком Дочерних Регистров Международных Коммерческих 
Компаний, которые обслуживаются в Белизе или за его границами. 

 
(3) На основании регистрации Учредительного договора и 

Устава, Регистратор выдает свидетельство о регистрации, подписанное 
своей рукой и с наличием печати, которая свидетельствует о том, что 
компания является зарегистрированной. 

 
15.   (1) На основании выдачи Регистратором свидетельства о 
регистрации компании, компания, с момента даты, указанной в 
свидетельстве о регистрации, является юридическим коммерческим 
лицом, под именем, которое содержится в Учредительном договоре,  в 
полном распоряжении физического лица, которое является дееспособным. 
 

(2) Свидетельство о регистрации компании, зарегистрированной 
согласно этому Закону Регистратором, является первичным 
доказательством соблюдения всех положений этого Закона, которые 
касаются регистрации. 

 
16. (1) В соответствии с ограничениями в своем Учредительном 
договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) имеет право внести поправки в свой Учредительный договор или 
Устав, согласно решению участников компании, если это допускается 
согласно либо Учредительному договору или Уставу, либо этому Закону, 
либо решению директоров. 
 

(2) Компания, которая вносит поправки в свой Учредительный 
договор или Устав, должна предоставить копию с учетом поправок 
Регистратору, а Регистратор, в свою очередь, обязуется взять на 
хранение и зарегистрировать эту копию с учетом поправок. 

 
(3) Поправки к Учредительному договору или Уставу входят в 

силу с момента их регистрации Регистратором. 
 

(4) Компания, которая умышленно нарушает условия подраздела 
(2) подвергается штрафу на сумму 50 долларов ежедневно до тех пор, 
пока нарушения не прекратятся, и директор, который осознанно 
позволяет нарушать эти условия, подвергается аналогичному штрафу. 

 
17. Копия Учредительного договора, а также копия Устава должны быть 
предоставлены какому-либо из участников компании, который 
запрашивал копию о выплате участником суммы, которую директора 
считают необходимой для оплаты понесенных затрат.  
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ЧАСТЬ III 
 

Акционерный капитал и дивиденды 
 

18. Ни одна акция в компании (зарегистрированной согласно этому 
Закону) не может быть выпущена до тех пор, пока оплата, касающаяся 
акций, полностью не совершена, и с момента выпуска акции, она 
становится без права дополнительного платежа. 
 
19. Согласно ограничениям в Учредительном договоре или Уставе, 
каждая акция в компании (зарегистрированной согласно этому Закону) 
должна быть выпущена за деньги, предоставленные услуги, личную 
собственность (включая другие акции, долговые обязательства или 
другие фондовые ценности в компании), право на недвижимость, простой 
вексель или другое императивное обязательство для вложения капитала 
или собственности и т.д. 
 
20. (1) Учредительный договор или Устав, или соглашение о 
подписке на акции, компании (зарегистрированной согласно этому 
Закону) может содержать условия для потери права на акции, за которые 
оплата уже соответственно не вносится по простому векселю или любому 
другому письменному императивному обязательству для выплаты долга. 

 
(2) Любое условие в Учредительном договоре или Уставе, или 

соглашении для подписки на акции, компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону), предназначенное для потери права на акции, 
должно содержать требование о том, что письменное уведомление, 
указывающее дату для требуемой оплаты, распространяется на 
участника, который не выполняет своих условий согласно простому 
векселю или другому долговому обязательству, имеющему 
юридическую силу, для выплаты долга. 

 
(3) В письменном уведомлении, о котором упоминается в 

подразделе (2), должна быть названа следующая дата не раньше, чем по 
истечению 14 дней с момента даты вхождения в силу уведомления, по 
которому или перед которым должен быть внесен платеж, 
затребованный уведомлением, которое должно содержать заявление о 
том, что в случае неплатежа на момент наступления даты или перед 
датой, назначенной в уведомлении, акции или часть акций, в отношении 
которых платеж не совершен, будут подвержены изъятию. 

 
(4) Если предупреждение выдано в соответствии с этим разделом, 

а требования предупреждения не соответствуют ему, директора имеют 
право не выполнять эти требования, и согласно решению директоров 
аннулировать акции, к которым относится это предупреждение, либо 
ликвидировать их и задержать еще не начатые слушания в интересах 
компании. 

 
(5) Компания не обязана выплачивать  какие-либо денежные 

суммы участнику, акции которого не аннулированы и соответственно не 
ликвидированы согласно подразделу (4), и этот участник должен быть 
освобожден от обязательства перед компанией. 
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21. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, акции в компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) могут быть выпущены на такую сумму, которую могут 
периодически определять директора, за исключением того, если акции с 
номиналом, то сумма не должна превышать номинал; и, если нет 
нарушений, то решение директоров относительно стоимости сделки, 
совершаемой компанией относительно выпуска акций, будет считаться 
заключительным, пока действует закон. 
 

(2) Акция, выпущенная компанией (зарегистрированной согласно 
этому Закону) при конвертации или обмене на другую акцию, 
облигацию или ценную бумагу в компании, должна рассматриваться во 
всех смыслах, как акция, выпущенная для платежного средства, равного 
вознаграждению, полученному, или которое должно быть получено 
компанией в соответствии с другой акцией, облигацией или ценной 
бумагой. 

 
(3) На основе ограничений в Учредительном договоре или Уставе 

собственные акции могут быть изъяты компанией, зарегистрированной 
согласно этому Закону, на такие сроки и по таким условиям, которые 
могут быть назначены директорами. 

 
22. На основе каких-либо ограничений в Учредительном договоре или 
Уставе компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
выпустить часть акций, и помимо или в других случаях в Учредительном 
договоре или Уставе частичная акция имеет соответственные частичные 
обязательства, ограничения, право на преимущественное удовлетворение, 
привилегии, изменения, лимиты, права и другие атрибуты целой акции 
того же класса или серий акций. 
 
23. Номинальный капитал (если таковой имеется) компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону, может быть установлен в 
более, чем одной валюте, в случае чего номинал акций, если таковой 
имеется, должен быть выражен в таких же валютах соответственно. 
 
24. (1) При выпуске компанией (зарегистрированной согласно этому 
Закону) акций с номиналом, сумма возмещения акций составляет 
основной капитал при условии, что номинал и излишек составляют 
прирост. 
 

(2) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, при выпуске компанией (зарегистрированной 
согласно этому Закону) акций без номинала, сумма возмещения акций 
составляет основной капитал, при условии, что он установлен 
директорами и излишек составляет прирост, за исключением того, что 
директора должны установить как основной капитал сумму возмещения, 
которая должна быть как минимум равной сумме, на которую акция 
имеет преимущественное право, если таково имеется, в активах 
компании при ликвидации компании. 
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(3) При передаче компанией (зарегистрированной согласно этому 
Закону) собственной акции, сумма возмещения в отношении акции 
прибавляется к излишку. 

 
25.  (1) Акция, выпущенная как дивиденд компанией 
(зарегистрированной согласно этому Закону) должна считаться во всех 
смыслах как выпущенная на сумму, равную излишку, который переведен 
в основной капитал при выпуске акции. 
 

(2) Что касается дивиденда разрешенных к выпуску (но не 
выпущенных) акций с номиналом, то сумма, равная совокупному 
капиталу акций, будет переведена из излишка в основной капитал во 
время выплаты дивидендов. 

 
(3) Что касается дивиденда разрешенных к выпуску (но не 

выпущенных) акций без номинала, то сумма, определенная 
директорами, будет переведена из излишка в основной капитал во время 
выплаты дивидендов, за исключением того, что директора должны 
определить как основной капитал сумму, которая как минимум равна 
той сумме, на которую акции имеют преимущественное право, если 
таковое имеется, в активах компании при ее ликвидации. 

 
(4) Разделение выпущенных и циркулирующих акций класса или 

серий акций на большее количество акций того же класса или серий, 
имеющих пропорционально меньший номинал, не образует дивиденд 
акций. 

 
26. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) может по решению директоров внести поправки в 
Учредительный договор об увеличении или уменьшении своего 
номинального капитала, что дает компании право - 
 

(a) увеличить или уменьшить количество акций, которые 
компания может выпустить; 

 
(b) увеличить или уменьшить номинал любой из этих 
акций; 

 
(c) совершить какое-либо комбинирование согласно 
параграфам (a) и (b). 

 
(2) Если компания уменьшает свой номинальный капитал 

согласно параграфу (1), тогда для занесения этих данных в компьютер, 
любой основной капитал непосредственно перед уменьшением должен 
быть представлен в акциях, если сразу последовавшее уменьшение не 
было представлено в акциях, то основной капитал должен быть 
переведен из излишка в основной капитал. 

 
(3) Компания должна в письменной форме информировать 

Регистратора в увеличении или уменьшении своего номинального 
капитала. 
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27. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
внести поправки в свой Учредительный договор – 
 

(a) чтобы разделить акции, включая выпущенные акции 
класса или серий на большее количество акций того же 
класса или серий; 

 
(b) чтобы объединить акции, включая выпущенные акции 
класса или серий в меньшее количество акций того же 
класса или серий.  

 
(2) Если акции разделены или объединены согласно подразделу 

(1), совокупный номинал новых акций должен быть равен совокупному 
номиналу подлинных акций. 

 
28. (1) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) может, согласно решению директоров, внести поправки в свой 
Учредительный договор - 
 

(a) о конвертации каких-либо своих акций, включая 
выпущенные акции, с номиналом в акции без номинала; 

 
(b) о конвертации каких-либо акций, включая выпущенные 
акции, без номинала в акции с номиналом. 

 
(2) В случае конвертации акций с номиналом в акции без 

номинала, сумма, равная совокупному номиналу выпущенных акций и 
конвертированных таким образом, должна быть переведена из капитала 
в излишки во время конвертации. 

 
(3) В случае конвертации акций без номинала в акции с 

номиналом, сумма, равная совокупному номиналу выпущенных акций и 
конвертируемых таким образом, должна быть переведена из излишка в 
капитал во время конвертации. 

 
29. Акции компании (зарегистрированной согласно этому Закону) 
являются личной собственностью и не являются аналогом реального 
имущества. 
 
30. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна указать в своем Уставе, должны быть выданы сертификаты, 
касающиеся своих акций, или нет. 
 

(2) Если компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
выдает сертификаты, касающиеся своих акций, то сертификаты - 

 
(a) должны быть подписаны двумя директорами или двумя 
сотрудниками компании, или одним директором или 
сотрудником компании; 
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(b) должны быть заверены общей печатью компании, с или 
без подписи любого из директоров или сотрудников 
компании, а Устав должен быть предоставлен для подписи 
или общей печати в виде факсимильной копии. 

 
(3) Свидетельство, выданное в соответствии с подразделом (2), и 

устанавливающее, что акция, которой владеет участник компании, 
является первичным доказательством права на акции участника в этом 
отношении.  

 
31. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна распорядиться о том, что один или более реестров теперь должны 
быть известны как «реестры акций», содержащие - 
 

(a) имена и адреса лиц, которые владеют 
зарегистрированными акциями в компании; 

 
(b) количество каждого класса или серий 
зарегистрированных акций, которыми владеет каждое 
лицо; 

 
(c) дату, на которую имя каждого лица было введено в 
реестр акций; 

 
(d) дату, на которую каждое лицо перестает быть 
участником; 

 
(e) в случае, если акции выданы владельцу, общее 
количество каждого класса или серий акций, выданных 
владельцу; 

 
(f) с учетом каждого свидетельства для акций, выданных 
владельцу: 

 
(i) идентификационный номер свидетельства; 

 
(ii) номер каждого класса или серий акций, 
выданных владельцу соответственно; 

 
(iii) дату выдачи свидетельства, но компания может 
удалить из реестра информацию, касающуюся лиц, 
которые уже не являются участниками, или 
информацию, касающуюся акций, выданных 
владельцу, который уволен. 

 
(2) Реестр акций может быть на магнитном диске, в электронном 

виде или в сохраненных данных компьютера, т.е. в такой форме, 
которую назначат директора, и компания должна предоставлять четкие 
данные ее содержания. 

 
(3) Копия реестра акций, с момента даты регистрации компании, 

должна храниться в зарегистрированном офисе компании, о котором 
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упоминается в разделе 42, или в офисе регистрационного агента, о 
котором упоминается в разделе 43. 

 
(4) Реестр акций является первичным доказательством любых 

материалов, которые контролируемы и управомочены этим Законом для 
того, чтобы содержаться в реестре акций. 

 
(5) Компания, которая умышленно нарушает условия этого 

раздела, подвергается штрафу на сумму 25 долларов ежедневно до тех 
пор, пока нарушение не прекратится, а директор, который умышленно 
способствует нарушению, подвергается аналогичному штрафу. 

 
32. (1) Если – 
 

(a) информация, которая должна быть введена в реестр 
акций согласно разделу 31, изъята оттуда или введена туда 
с неточностями; 

 
(b) возникла неоправданная задержка введения 
информации в реестр акций, то участник компании или 
какое-либо лицо, которое пострадало от изъятия 
информации, ошибки или задержки, может подать 
заявление в суд с просьбой о том, чтобы внести поправки в 
реестр акций, а суд,  в свою очередь, может либо принять, 
либо отклонить заявление, с учетом или без учета затрат, 
которые должны быть внесены заявителем, или 
постановить внести поправки в реестр акций, а также 
может заставить компанию оплатить все расходы по 
заявлению и возместить ущерб, который заявитель 
подтвердил. 

 
(2) Суд имеет право на любых слушаниях согласно подразделу 

(1), решить любой вопрос относительно права лица, который является 
участником слушаний, ввести или удалить свое имя из реестра акций, 
если вопрос возникает между - 

 
(a) двумя или более участниками или предполагаемыми 
участниками; 

 
(b) между участниками или предполагаемыми 
участниками и компанией, то в целом суд имеет право на 
слушаниях решить любой вопрос, который может быть 
необходимым или целесообразным, чтобы разрешить 
вопрос о внесении поправок в реестр акций. 

 
33. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, зарегистрированные акции компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) могут быть переведены по 
документу передачи, составленному в письменном виде и подписанному 
цедентом, документ должен содержать имя и адрес получателя. 
 

www.offshore.su Записки об офшорах



(2) В случае, если документ передачи, составленный в 
письменном виде, который упоминается в разделе (1), отсутствует, 
директора имеют право принять свидетельство передачи акций, если 
они сочтут это целесообразным. 

 
(3) Компания не должна рассматривать получателя 

зарегистрированной акции в компании как участника, пока имя 
получателя введено в реестр акций. 

 
(4) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 

договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) должна по заявлению цедента или получателя 
зарегистрированной акции в компании ввести в свой реестр акций имя 
получателя акции. 

 
(5) Передача зарегистрированной акции умершего, 

неправоспособного или неплатежеспособного участника компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) совершенная его личным 
представителем, опекуном или доверенным лицом, в зависимости от 
обстоятельств, или цедентом зарегистрированных акций, которыми 
владеет лицо в результате передачи от участника по Закону, является 
также действительной, как если бы личный представитель, опекун, 
доверенное лицо или получатель являлся бы зарегистрированным 
держателем акций во время действия документа передачи. 

 
(6) В рамках подраздела (5), неправоспособность лица является 

вопросом, который определяет суд после рассмотрения всех 
релевантных доказательств и обстоятельств относительно данного 
случая. 

 
34. Акция, выданная получателю, является передаваемым из рук в руки 
свидетельством, имеющим отношение к акции.  
 
35. (1) Если правительственная власть, независимо от того законно 
учрежденная или нет, в любой юрисдикции за пределами Белиза - 
 

(a) в связи с национализацией, лишением права 
собственности, конфискацией, принудительной силой или 
давлением и т.д. 

 
(b) в связи с налогообложением на конфискацию, 
определением размера налога и другими 
правительственными сборами, изымается или вводятся во 
владение какие-либо акции в компании, тогда кредитор 
может подать заявление в суд о том, что компания не 
реагирует на взятие под арест или опись имущества и 
продолжает рассматривать лицо как держателя акций в 
компании, не смотря на возможный его арест или 
конфискацию акций, поскольку он продолжает являться 
держателем акций. 
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(2) В случае, если не нарушается подраздел (1), где лицо, чьи 
акции были изъяты или конфискованы, как упоминалось выше в 
подразделе (1), является другим физическим лицом, то лицо, подавшее 
заявление согласно подразделу (1), или сама компания, могут подать 
заявление в суд относительно компании, чтобы рассмотреть лиц, 
которые имеют по предположениям компании прямые или непрямые 
бенефициарные интересы в акциях в компании как держатели этих 
акций. 

 
(3) Суд имеет право, по заявлению, предоставленному ему, 

согласно подразделу (1) или (2) - 
 

(a) предоставить такое удовлетворение правопритязания, 
какое сочтет целесообразным и правильным; 

 
(b) предписать, что любые акции в компании наделяют 
правом тех доверенных лиц, которых назначит суд, при 
распоряжении имуществом на правах доверительной 
собственности так, как суд сочтет целесообразным. 

 
36. (1) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) может приобрести, досрочно погасить ценные бумаги или 
наоборот купить и стать держателем своих собственных акций, но только 
за счет излишка или в обмен на вновь выпущенные акции по той же цене. 
 

(2) Ни приобретение, ни досрочное погашение ценных бумаг, ни 
другая покупка согласно подразделу (1) не должны быть совершены, 
пока директора не определят, что сразу же после приобретения, 
досрочного погашения ценных бумаг или другой покупки - 

 
(a) компания будет должна удовлетворить свои 
обязательства, поскольку они становятся необходимыми в 
обычном ходе своей деятельности; 

 
(b) возможная цена продаж активов компании не должна 
превышать сумму общих обязательств, за исключением 
отложенных налогов, как показано в журнале 
бухгалтерского учета, и основного капитала, а также в 
случае мошенничества, решение директоров относительно 
возможной цены продаж активов компании будет 
окончательным, если речь не идет о вопросе права. 

 
(3) Решение директоров, согласно подразделу (2), не требуется в 

случае, если акции приобретаются, досрочно погашаются или наоборот 
покупаются - 

 
(a) в соответствии с правом участника приобрести свои 
акции, обменять на денежную сумму или другую 
собственность компании; 
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(b) благодаря передаче капитала в соответствии с 
параграфом (b)(iii) раздела 38 (1); 

 
(c) на основании условий раздела 91; 

 
(d) на основании постановления суда. 

 
(4) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе, акции, которые компания приобретает, досрочно 
погашает или наоборот покупает, могут быть изъяты или сохранены как 
собственные акции, за исключением того, что акции приобретены, 
досрочно погашены или наоборот куплены, благодаря уменьшению в 
основном капитале путем нарушения требований раздела 38 (3), в 
случае чего они должны быть изъяты, но пригодны для повторного 
выпуска; и при изъятии акции, сумма, входящая в основной капитал 
компании, должна быть вычтена из капитала компании. 

 
37. Если акции в компании, зарегистрированной согласно этому Закону - 
 

(a) хранятся компанией как собственные акции; 
 

(b) хранятся другой компанией, из них первая компания 
прямо или косвенно является держателем акции более, чем 
с 50 голосами при выборе директоров другой компании, то 
акциям первой компании не предоставляется право 
голосовать или иметь дивиденды, и они не должны 
рассматриваться как невыплаченные для какой-либо цели, 
согласно этому Закону, за исключением того, чтобы 
определить основной капитал первой компании. 

 
38. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе и согласно подразделам (3) и (4), основной капитал 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) может по 
решению директоров быть - 
 

(a) увеличен посредством передачи суммы излишка 
компании в основной капитал; 

 
(b) уменьшен - 

 
(i) посредством возвращения участникам какой-либо 
суммы, полученной компанией при выпуске любой 
из ее акций, суммы, являющейся излишком по 
требованиям компании, 

 
(ii) посредством изъятия какого-либо основного 
капитала, который утерян или не представлен 
активами с возможной стоимостью продаж; 

 
(iii) посредством перевода основного капитала в 
излишек с целью приобретения, досрочного 
погашения или наоборот покупки акций, которые 
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директора решили приобрести, досрочно погасить 
или наоборот купить. 

 
(2) Не должно совершаться уменьшение капитала, которое 

уменьшает капитал компании до суммы, которая меньше суммы -  
 

(a) совокупного капитала - 
 

(i) всех акций в обращении; 
 

(ii) всех акций с номиналом, которыми владеет 
компания как собственными акциями; 

 
(b) сводного показателя сумм, установленных как 
основной капитал - 

 
(i) всех акций в обращении без номинала; 

 
(ii) всех акций без номинала, которыми владеет 
компания как собственными акциями, которые 
имеют преимущественное право, если таковое 
имеется, в активах компании при ее ликвидации. 

 
(3) Уменьшение капитала не должно быть совершено согласно 
подразделу (1), за исключением того, что директора установят, 
что сразу после уменьшения - 

 
(a) компания сможет удовлетворить свои обязательства по 
ходу течения своей деятельности; 

 
(b) возможная стоимость продаж активов компании не 
должна быть меньше своих общих обязательств, за 
исключением отложенных налогов, как показано в 
журналах бухгалтерского учета, и ее оставшегося 
основного капитала, а в случае отсутствия мошенничества, 
решение директоров в отношении возможной стоимости 
продаж активов компании будет считаться 
окончательным, за исключением того, если это не вопрос 
права. 

 
39. (1) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) может по решению директоров утвердить и выплатить 
дивиденды денежными суммами, акциями или другой собственностью. 
 

(2) Дивиденды должны быть утверждены и выплачены только из 
излишка. 

 
(3) Дивиденды не должны быть утверждены и выплачены, пока 

директора не решат, что сразу после выплаты дивидендов - 
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(a) компания сможет удовлетворить свои обязательства по 
ходу течения своей деятельности; 

 
(b) возможная цена от продажи активов компании не 
должна быть меньше суммы своих общих обязательств, за 
исключением других отложенных налогов, как показано в 
журнале бухгалтерского учета, и ее капитала, а в случае 
отсутствия мошенничества, решение директоров 
относительно возможной цены от продажи активов 
компании будет считаться окончательным, за 
исключением того, если это не вопрос права. 

 
40. Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном договоре 
или Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому Закону) по 
решению директоров, может содержать в компьютеризированных данных 
излишка в каких-либо целях, согласно этому Закону, чистое 
нереализованное превышение цены активов компании, и в случае 
отсутствия мошенничества, решение директоров относительно цены 
активов будет считаться окончательным, за исключением того, если это 
не вопрос права. 
 
41. (1) Закладной лист или обращение взыскания на долю должника 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) должно быть 
представлено в письменной форме, подписано или с правом акции 
получателя или зарегистрированной акции, к которой относится этот 
закладной лист или обращение взыскания на долю должника в компании. 
 

(2) В случае, если акция получателя, закладной лист или 
обращение взыскания на долю должника в компании недействительны и 
не имеют законною силу, за исключением того, если свидетельство о 
том, что акция, которая должна быть заложена или изъята, должна быть 
положена в банк кредитором по залогу или залогодержателем, но 
депозит свидетельства залогодержателя или кредитора по залогу не 
представляет собой передачу акции получателя, то право собственности 
на акцию должно рассмотрено при должном соответствии условиям 
закона о применимой реализации защиты кредитора по залогу или 
залогодержателя. 

(3) Закладной лист или обращение взыскания на долю должника 
в компании (зарегистрированной согласно этому Закону) должно быть 
предоставлено в индивидуальной форме, но четко должно отображать -  

 
(a) намерение создать закладной лист или обращение 
взыскания на долю кредитора; 

 
(b) сумму, закрепленную закладным листом или 
обращением взыскания на долю должника, или каким 
образом эта сумма была получена. 

 
(4) Закладной лист или обращение взыскания на долю должника 
в компании (зарегистрированной согласно этому Закону) может 
регулироваться законом юрисдикции, за исключением Белиза, но 
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при условии, что этот закон, за исключением закона Белиза, 
представлен как регулирующий закон -  

 
(a) закладной лист или обращение взыскания на долю 
должника должно быть в соответствии с требованиями 
своего регулирующего закона для того, чтобы закладной 
лист или обращение взыскания на долю должника должно 
быть действительно и обязательно для компании;  

 
(b) средства защиты прав для кредитора по залогу или 
залогодержателя должны регулироваться регулирующим 
законом, и документ, представляющий собой правовой 
акт, который заставляет закладной лист или обращение 
взыскания на долю должника предусмотреть, что права 
между закладодателем и кредитором по залогу, 
выступающим как участник компании, и компанией 
должны продолжать регулироваться Учредительным 
договором и Уставом компании, а также этим Законом. 

 
(5) Если ни в одном законе не предусматривается регулирование 
закладного листа или обращения взыскания на долю должника 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) то 
документ, представляющий собой закладной лист или взыскание 
на долю должника компании, заставляет соблюдать 
регулирование законов Белиза, а в случае несоблюдения 
закладодателем или залогодателем сроков закладного листа, 
кредитор по залогу или залогодержатель имеет право на 
следующие средства защиты: 

 
(a) согласно каким-либо ограничениям или условиям от 
противного в документе, представляющим собой правовой 
акт, который предусматривает закладной лист или 
обращение взыскания на долю должника в компании, 
право продать акции; 

 
(b) право назначить получателя, который, согласно каким-
либо ограничениям или условиям от противного в 
документе, представляющем собой правовой акт, который 
предусматривает закладной лист или обращение 
взыскания на долю должника в компании, может: 

 
(i) голосовать акциями; 

 
(ii) получать дивиденды или другие платежи, касающиеся 
акций; 

 
(iii) использовать другие права и полномочия 
закдадодателя или залогодателя относительно акций, пока 
не истечет срок закладного листа или обращения 
взыскания на долю должника в компании. 

(6) Подраздел (5) также применяется к закладному листу или 
обращению взыскания на долю должника компании 
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(зарегистрированной согласно этому Закону) если закон Белиза 
выступает как регулирующий закон. 

 
(7) Согласно каким-либо условиям от противного в документе, 

выступающем как правовой акт, закладного листа или обращения 
взыскания на долю должника компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) все суммы, которые получились в результате требования 
соблюдения условий закладного листа или обращения взыскания на 
долю должника, должны использоваться следующим образом: 

 
(a) во-первых, на собраниях как средства, вносимые в 
введение в действие закладного листа или обращения 
взыскания на долю должника в компании; 

 
(b) во-вторых, при передаче сумм, закрепленных 
закладным листом или обращением взыскания на долю 
должника; 

 
(c) в третьих, при выплате дебетового сальдо закладчику 
или залогодателю. 

 
(8) Средства защиты прав, на которые делается ссылка в 
подразделе (5), являются недействительными, если: 

 
(a) произошло несоблюдение обязательств и продолжается 
в течение периода не менее 30 дней или более короткого 
периода, как может быть указано в документе, 
представляющем собой правовой акт, который 
предусматривает закладной лист или обращение 
взыскания на долю должника;. 

 
(b) несоблюдение обязательств не прекращено в течение 
14 дней с момента начала действия предупреждения, 
конкретизирующего несоблюдение обязательств и 
требующего их соблюдения. 

 
(9) Что касается закладного листа или обращения взыскания на 

долю должника зарегистрированных акций, в реестр акций компании 
могут быть внесены: 

 
(a) заявление о том, что акции заложены или за них 
затребована оплата; 

 
(b) имя кредитора по закладной или залогодержателя; 

 
(c) дата введения заявления и имени кредитора по 
закладной или залогодержателя в реестр акций;  
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ЧАСТЬ IV 
 

Зарегистрированный офис компании и регистрационный агент 
 

42.        Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) во все 
времена должна иметь зарегистрированный офис в Белизе. 
 
43. (1) Компания, зарегистрированная согласно этому Закону, всегда 
должна иметь регистрационного агента в Белизе. 
 

(2) Ни одно лицо не должно действовать или вести себя как 
регистрационный агент для международных коммерческих компаний, 
пока не получит лицензию от Международной Комиссии Финансовых 
Услуг, которая установлена согласно Закону о Международной 
Комиссии Финансовых Услуг, и любое лицо, которое нарушает это 
условие, совершает преступление, будет подвержено штрафам, 
предписанным согласно этому Закону. 

 
44. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
согласно решению директоров внести поправки в своем Учредительном 
договоре об изменении места нахождения своего зарегистрированного 
офиса или о смене регистрационного агента. 
 

(2) Решение, вынесенное в соответствии с подразделом (1), 
указанному выше, о смене регистрационного агента будет считаться 
действительным в течение трех рабочих дней после того, как 
предупреждение о такой смене будет выслано заказным письмом с 
точно указанным адресом регистрационного агента, которого хотят 
заменить. 

 
45. (1) Регистратор должен поддерживать порядок ведения реестра 
регистрационных агентов, в которых должны быть зарегистрированы 
следующие детали: 
 

(a) имя регистрационного агента; 
 

(b) адрес регистрационного агента; 
 

(c) имена физических лиц, которые управомочены 
подписываться от имени фирмы или корпорации, которая 
является регистрационным агентом; 

 
(d) в случае, если регистрационный агент перестает быть 
регистрационным агентом, дату прекращения становления 
регистрационным агентом. 

 
(2) Регистратор должен в течение января месяца каждого года 
публиковать в Газетт список регистрационных агентов, которые 
появились в реестре регистрационных агентов к 31-ому января 
предыдущего года.  
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(3) Любое изменение в деталях, которые хранятся у Регистратора 
в реестре регистрационных агентов в соответствии с подразделом (1) 
должно быть немедленно сообщено регистрационным агентом 
Регистратору, и при выплате взноса, который может быть затребован 
Министром, Регистратор должен зарегистрировать изменение в реестре 
регистрационных агентов. 

 
(4) Если регистрационный агент компании желает прекратить 

действовать как регистрационный агент, а регистрационный агент не 
может заключить соглашение с компанией о том, что он является 
регистрационным агентом, который просит замену, тогда должны 
применяться следующие положения: 

 
(a) регистрационный агент должен подать в течение не 
менее 90 дней письменное предупреждение какому-либо 
директору или сотруднику компании о том, что он 
является регистрационным агентом по ранее известному 
адресу директора или сотрудника, или если 
регистрационный агент не знает в лицо какого-либо 
директора или сотрудника, тогда лицо, от которого 
регистрационный агент получил в последний раз указания 
относительно компании, оговаривает желание 
регистрационного агента оставить свою должность, и 
должен вместе с предупреждением предоставить список 
регистрационных агентов в Белизе с их именами и 
адресами;  

 
(b) регистрационный агент должен предоставить копию 
предупреждения Регистратору, а компании – список 
регистрационных агентов в соответствии с параграфом (a); 

 
(c) если на момент истечения действия предупреждения, 
компания не приняла решение о внесении поправок в свой 
Учредительный договор о смене своего регистрационного 
агента, регистрационный агент должен уведомить 
Регистратора в письменной форме, что компания не 
поменяла своего регистрационного агента, после чего 
Регистратор должен опубликовать предупреждение в 
Газетт, что имя компании будет вычеркнуто из реестра 
до тех пор, если компания в течение 30 дней с момента 
начальной даты публикации предупреждения в Газетт не 
зарегистрирует с помощью Регистратора копию решения о 
внесении поправок в свой Учредительный договор о смене 
регистрационного агента; 

 
(d) если компания не выполняет эти условия в течение 30 
дней с момента даты публикации предупреждения в 
соответствии с параграфом (c) о том, чтобы 
зарегистрировать с помощью Регистратора копию 
решения о внесении поправок в свой Учредительный 
договор о смене своего регистрационного агента, 
Регистратор должен вычеркнуть имя компании из реестра, 
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и должен опубликовать в Газетт предупреждение о том, 
что имя компании вычеркнуто из реестра.  

 
(5) Компания, которая вычеркнута из реестра согласно данному 

разделу все еще несет ответственность выполнения требований, 
обязанностей, обязательств компании, и исключение из реестра не 
влияет на обязательства участников, директоров, сотрудников или 
агентов компании. 

 
46. Компания, которая умышленно нарушает раздел 42 или 43: 
 

(a) подвергается штрафу на сумму 25 долларов ежедневно 
до тех пор, пока нарушение не будет прекращено, а 
директор, который осознанно разрешает нарушать условия 
раздела подвергается подобному штрафу; 

 
(b) сохраняя за собой право параграфа (a), выше, если 
нарушение продолжается в течение периода 30 дней, 
против компании возбуждается уголовное дело о ее 
ликвидации и роспуске согласно разделу 98 (2). 

 
 

ЧАСТЬ V 
 

Директора, сотрудники, агенты и ликвидаторы 
 

47.        Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре или Уставе, операции или деятельность компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) должны управляться 
советом директоров, который состоит из одного или более лиц, которые 
могут являться физическими лицами компаний. 
 
48. (1) Первые директора компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) должны избираться учредителями Учредительного 
договора; в следствие чего директора должны избираться участниками на 
такой срок, какой могут определить участники, и согласно тому, что 
указано в Учредительном договоре или Уставе компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) директора также могут 
избирать директоров на такой срок, который может быть установлен 
директорами. 
 

(2) Каждый директор занимает свой пост до тех пор, пока его 
замена не сменит его или до момента его смерти, ухода или отстранения 
от должности. 

 
(3) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе – 
 

(a) директор может быть смещен с должности согласно 
решению участников компании или решению директоров; 
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(b) директор может отказаться от своей должности, 
предоставив компании уведомление о своем уходе, и отказ 
от своей должности будет действителен с момента даты 
получения уведомления компанией или с момента более 
поздней даты, которая может быть указана в уведомлении. 

 
(4) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе, вакансия в совете директоров может быть 
заполнена согласно решению директоров или большинства оставшихся 
директоров. 

 
49. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
вести реестр, известный как реестр директоров, который содержит: 
 

(а) имена и адреса лиц, которые являются директорами 
компании; 
 
(b) дату, на которое каждое лицо, чье имя введено в 
реестр, назначено директором компании; 
 
(c) дату, на которую каждое лицо, названное директором 
компании, прекращает быть директором компании. 

 
(2) Реестр директоров может быть в такой форме, которую 

установят директора компании, но если он содержится на магнитном 
диске, в электронном виде или в виде сохраненных данных, компания 
должна быть готова предоставить четкое свидетельство его содержания. 

 
(3) Копия реестра директоров с начала даты регистрации 

компании должна храниться в зарегистрированном офисе компании в 
соответствии с разделом 42. 

 
50. Число директоров должно быть подкреплено Уставом и согласно 
каким-либо ограничениям в Учредительном договоре или Уставе, в Устав 
могут быть внесены поправки об изменении числа директоров.  
 
51. Директора имеют все полномочия компании, которые не закреплены 
за участниками, согласно этому Закону, либо в Учредительном договоре 
или Уставе. 
 
52. Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном договоре или 
Уставе, директора могут, согласно решению директоров, фиксировать 
зарплату директоров за услуги, оказанные в любой должности компании.  
 
53. (1) Директора могут, по решению директоров, назначить один 
или более комитетов, который состоит из одного или более директоров. 
 

(2) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, каждый комитет имеет права и полномочия 
директоров (включая право ставить общую печать компании), которые 
формулируются по решению директоров, образующих комитет, за 
исключением того, что ни один комитет не имеет никакого права или 
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полномочий в отношении дел, нуждающихся в решении директоров 
согласно разделам 48 и 59. 

 
54. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, директора компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) могут собираться в такое время, таким образом и в таких 
местах (в пределах или за пределами Белиза), которые могут быть 
назначены директорами по необходимости и желанию. 
 

(2) Директор считается присутствующим на собрании 
директоров, если – 

 
(a) он участвует в телефонных или электронных средствах 
связи; 

 
(b) все директора, участвующие на собрании могут 
слышать друг друга. 

 
55. (1) Согласно требованию в Учредительном договоре или Уставе о 
том, чтобы предоставить долгосрочное предупреждение, директору 
должно предоставляться предупреждение о собрании директоров как 
минимум за день до начала. 
 

(2) Не смотря на подраздел (1), согласно каким-либо 
ограничениям в Учредительном договоре или Уставе, собрание 
директоров, проведенное с нарушениями этого подраздела, является 
надлежаще совершено, если все директора или такое их большинство 
(которое может быть установлено в Учредительном договоре или 
Уставе), имеющие право голоса на собрании, отклонили 
предупреждение о собрании; при этом присутствие директора на 
собрании необходимо для того, чтобы учредить документ отказа по 
своей части. 

 
(3) Отказ в результате неосторожности предоставления 

предупреждения директору или аргумент того, что директор не получил 
предупреждения, не может признать собрание директоров 
недействительным. 

 
56. Состав собрания директоров является правомочным, если он 
определен Учредительным договором или Уставом; но если правомочный 
состав не определен, как указано выше, собрание директоров является 
верно установленным во всех смыслах, если в начале собрания половина 
общего числа директоров присутствуют сами лично или их доверенные 
лица. 
 
57. Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном договоре или 
Уставе, какое-либо действие, которое может быть предпринято 
директорами или комитетом директоров, также может быть принято по 
решению директоров, одобренному в письменной форме, по телексу, 
телеграммой или посредством другой электронной связи, без 
необходимости предупреждения. 
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58. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, директор может с помощью документа, 
представляющего собой правовой акт, назначить директором своего 
заместителя. 
 

(2) Заместитель на должность директора, назначенный согласно 
подразделу (1), имеет право проводить собрания в отсутствие директора, 
которым он был назначен, а также голосовать и давать разрешения 
вместо директора. 

 
59. (1) Директора могут, согласно решению директоров, назначить 
какое-либо лицо, включая директора, сотрудником или агентом 
компании. 

 
(2) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе, каждый сотрудник или агент имеет такие права и 
полномочия директоров, включая право и полномочие ставить общую 
печать компании, которые установлены в Уставе, или по решению 
директоров назначать сотрудника или агента, за исключением того, что 
ни сотрудник, ни агент не имеет никакого права и полномочия в 
отношении дел, требующих решения директоров согласно разделу 52 и 
этому разделу. 

 
(3) Директора могут сместить с должности сотрудника или 

агента, назначенного согласно подразделу (1), а также могут отклонить 
или внести поправки в полномочие, предоставленное ему согласно 
подразделу (2). 

 
60. (1) Любой директор, сотрудник, агент или ликвидатор компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) при исполнении своих 
обязанностей должен вести себя порядочно, добросовестно, с 
наилучшими намерениями по отношению к компании, проявлять заботу, 
усердие и навыки благоразумного человека, который проявляет себя при 
определенных обстоятельствах. 
 

(2) Ни одно положение в Учредительном договоре или Уставе 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) или в каком-
либо соглашении, введенном в действие компанией, освобождает 
директора, сотрудника, агента или ликвидатора компании от 
обязанности действовать в соответствии с Учредительным договором 
или Уставом, или от личного обязательства, возникающего в результате 
управления своей деятельностью или делами компании.  

 
61. Любой директор, сотрудник, агент или ликвидатор компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) при исполнении своих 
обязанностей, должен полагаться на реестр акций, порядок которого 
ведется в соответствии с разделом 31, журнал бухгалтерского учета и 
отчетные материалы, протоколы и копии принятий решений, порядок 
которых ведется в соответствии с разделом 73, и любой отчет, сделанный 
для компании любым другим директором, сотрудником, агентом или 
ликвидатором или каким-либо лицом, избранным компанией для 
создания отчета. 
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62. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, если требования подраздела (2) или (3) 
удовлетворены, ни соглашение, ни сделка между - 
 

(a) компанией, зарегистрированной согласно этому 
Закону; 

 
(b) одним или более своих директоров или ликвидаторов, 
или каким-либо лицом, в котором какой-либо директор 
или ликвидатор видит финансовый интерес, или к кому 
какой-либо директор или ликвидатор имеет отношение, 
включая директора или ликвидатора в лице того другого 
лица, не является недействительной или не обязательной к 
исполнению только по этой причине или только по той 
причине, что директор или ликвидатор присутствует на 
собрании директоров или ликвидаторов, либо на собрании 
комитета директоров или ликвидаторов, где утверждается 
соглашение или сделка, или где подсчитываются голоса 
«за» и «против» в отношении этого.  

 
(2) Соглашение или сделка в соответствии с подразделом (1) 

является действительным, если – 
 

(a) существенные факты интереса любого директора или 
ликвидатора в соглашении или сделке, а также его интерес 
или отношение к другой стороне по соглашению или 
сделке являются добросовестными или известны другим 
директорам или ликвидаторам; 

 
(b) соглашение или сделка утверждена или 
ратифицирована решением директоров или ликвидаторов, 
которое утверждено - 

 
(i) без подсчета голосов «за» или «против» какого-
либо заинтересованного директора; 

 
(ii) без единогласных результатов голосования или 
согласия всех не заинтересованных директоров или 
ликвидаторов, если голоса «за» или «против» всех 
незаинтересованных директоров или ликвидаторов 
являются недостаточными для того, чтобы 
утвердить решение директоров или ликвидаторов. 

 
(3) Соглашение или сделка в соответствии с подразделом (1) 

имеет юридическую силу, если - 
 

(a) существенные факты интереса любого директора или 
ликвидатора в соглашении или сделке и его интерес в 
отношении к другой стороне по соглашению или сделке 
являются добросовестными или известны участникам, 
которые имеют право голосовать на собрании участников; 
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(b) соглашение или сделка утверждены или 
ратифицированы по решению участников. 

 
(4) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе, директор или ликвидатор, который заинтересован 
в какой-либо конкретной деятельности, что устанавливается на 
собрании директоров, ликвидаторов или участников, может иметь 
существенное значение для определения того, что собрание проведено 
строго в соответствии с разделом 56 или же наоборот. 

 
63. (1) Согласно подразделу (2) и каким-либо ограничениям в 
Учредительном договоре или Уставе, компания (зарегистрированная 
согласно этому Закону) может застраховаться от расходов, включая 
судебные издержки, а также от любых решений суда, пени и сумм, 
выплачиваемых при урегулировании транзакции, и которые были 
понесены в разумных пределах в связи с судебными разбирательствами, 
административным производством, следственными заседаниями каким-
либо лицом, которое - 
 

(a) является или являлось стороной, или подвержено 
угрозе стать стороной какого-либо потенциального, 
находящегося в процессе рассмотрения или завершенного 
судебного разбирательства, гражданского, криминального, 
административного либо следственного, в следствие того, 
что лицо является или являлось директором, сотрудником 
или ликвидатором компании; 

 
(b) является или являлось, по требованию компании, 
занимающим должность директора, сотрудника или 
ликвидатора, или любую другую должность, которую он 
занимает или занимал в другой компании или сообществе, 
совместном предприятии, объединении или другом 
предприятии. 

 
(2) Подраздел (1) применяется только к тому лицу, в 

соответствии с этим подразделом, которое ведет свою деятельность 
порядочно, добросовестно, в целях наилучших интересов по отношению 
к компании, и в случае уголовных процессов, достаточные основания 
для того, чтобы поверить в то, что его поведение противозаконно, 
отсутствуют. 

 
(3) Решение директоров по поводу того, было ли ведение 

деятельности конкретного лица порядочным, добросовестным и в целях 
наилучших интересов по отношению к компании, а также, 
действительно ли не было у конкретного лица достаточного основания, 
чтобы поверить в то, что его поведение было или есть противозаконно, 
при отсутствии мошенничества, является существенным в рамках этого 
раздела, если это не вопрос права. 

 
(4) Результат какого-либо из заседаний по решению суда, по 

приказу, внесудебному соглашению, вынесению приговора или по 
заявлению об отказе истца от предъявленного им иска, создает 
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предположение, что данное лицо не придерживалось норм порядочного, 
добросовестного ведения своей деятельности, в интересах компании, 
или что лицо имеет достаточные основания для того, чтобы поверить в 
то что его поведение противозаконно. 

 
(5) Если лицо в соответствии с подразделом (1) выигрывает 

защиту какого-либо заседания в соответствии с подразделом (1), то это 
лицо становится застраховано от затрат, включая судебные издержки, а 
также от судебного приговора, всех штрафов и сумм, выплачиваемых 
при урегулировании транзакции, которые выплачивает в разумных 
пределах лицо, в отношении которого заведено дело. 

 
64. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
приобретать и осуществлять страхование в отношении какого-либо лица, 
которое являлось или является директором, сотрудником или 
ликвидатором компании, или который по требованию компании исполнял 
или исполнят обязанности директора, сотрудника или ликвидатора, или 
который в другой должности работал или работает на другую компанию 
или сообщество, совместное предприятие, объединение или другое 
предприятие в зависимости от обязательства, предъявленное против 
конкретного лица, а также подвергнутое конкретным лицом на этой 
должности, имеет или имела компания право застраховать конкретное 
лицо от задолженности согласно подразделу (1) раздела 63. 

 
ЧАСТЬ VI 

 
Защита прав участников и кредиторов 

 
65. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе, директора компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) могут созывать собрания участников компании в такое 
время, таким образом и в таких местах (в пределах или за пределами 
Белиза), как директора пожелают или посчитают необходимым. 
 

(2) Согласно условию в Учредительном договоре или Уставе для 
более меньшего количества процентов, при письменном запросе 
участников, которые имеют более пятидесяти процентов голосов 
циркулирующих голосующих акций в компании, директора должны 
созвать собрание участников. 

 
(3) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 

договоре или Уставе, участник будет считаться присутствующим на 
собрании участников, если – 

 
(a) он участвует при телефонных или электронных 
средствах связи; 

 
(b) все участники, участвующие на собрании могут 
слышать друг друга. 
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(4) Участник может быть представлен на собрании участников 
лицом, которому доверено голосовать и выражать свое мнение от имени 
участника на общем собрании компании. 

 
(5) Следующее применяется в отношении совместного владения 

акциями: 
 

(a) если два или более лица владеют акциями совместно, 
каждый из них может присутствовать лично или от лица, 
которому доверено голосовать и выражать свое мнение от 
имени участника на общем собрании компании. 

 
(b) если один из них присутствует лично или от лица, 
которому доверено голосовать и выражать свое мнение, он 
может голосовать от имени всех них; 

 
(c) если одно или более лиц присутствуют лично или от 
лица, которому доверено голосовать и выражать свое 
мнение, они должны голосовать от имени одного лица. 

 
66. (1) Согласно требованию в Учредительном договоре или Уставе о 
предоставлении более длительного предупреждения, директора должны 
предоставить не менее, чем семидневное предупреждение о собраниях 
участников тем лицам, чьи имена на момент даты выхода 
предупреждения как участников, появились в реестре акций согласно 
разделу 31 и имеют право голосовать на собрании. 
 

(2) Не смотря на подраздел (1), и согласно каким-либо 
ограничениям в Учредительном договоре или Уставе, собрание 
участников, проведенное при нарушении требования о предоставлении 
предупреждения, является действительным, если участники, которые 
владеют большинством –  

 
(a) общего числа акций имеют право голосовать по всем 
предметам, которые планируются быть на собрании; 

 
(b) голосов каждого класса или серий акций, если 
участники имеют право голосовать ими как классом или 
сериями вместе с абсолютным большинством оставшихся 
голосов, которые отклонили предупреждение о собрании; 
и в этих целях присутствие участника на собрании будет 
предназначено для того, чтобы составить документ об 
отказе с его стороны.  

(3) Отказ в результате неосторожности директоров о 
предоставлении предупреждения о собрании участнику или тот факт, 
что участник не получил предупреждение не делает собрание 
недействительным. 

 
67. Правомочный состав для собрания участников в целях принятия 
решения участников является таким, как будет закреплено 
Учредительным договором или Уставом; но если ни один правомочный 
состав не установлен таким образом, собрание участников является 
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правильно установленным во всех пониманиях, если в начале собрания 
присутствуют лично или по доверенности половина голосов акций 
каждого класса или серий, и та же пропорция голосов оставшихся акций, 
которые имеют право голосовать. 
 
68. (1) За исключением других случаев, предусмотренных в 
Учредительном договоре или Уставе, все акции голосуют как один класс 
и каждая целая акция имеет один голос. 
 

(2) Директора компании (зарегистрированной согласно этому 
Закону) могут фиксировать дату предупреждения о собрании как дату 
регистрации для определения этих акций, которые имеют право 
голосовать на собрании. 

 
69. (1) Один или более участников компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону) может посредством соглашения в письменной 
форме внести на хранение в банк акции на предъявителя или перевести 
зарегистрированные акции на имя какого-либо лица, которое является 
доверенным лицом для наделения правом такого лица, которое назначено 
лицом, получающим право голосования в голосующем трасте, 
голосовать, и в этом случае должны применяться следующие условия: 
 

(b) согласно параграфу (а), соглашение может содержать 
любые другие условия, которые не противоречат предмету 
соглашения;  

 
(c) копия соглашения должна быть зарегистрирована в 
зарегистрированном офисе компании и должна быть 
доступна для проверки участниками компании: 

 
(i) в случае, если это какой-либо бенефициар по 
трасту - согласно соглашению - ежедневно в 
приемные часы; 

 
(ii) в случае, если это какие-либо участники 
компании – согласно условиям раздела 74; 

 
(d) если свидетельства для зарегистрированных акций 
выданы для акций, которые должны быть переданы 
доверенному лицу, в соответствии с этим подразделом, то 
новые свидетельства должны быть выданы лицу, 
получающему право голосовать в голосующем трасте, 
чтобы заявить о том, что акции переданы именно таким 
образом, и свидетельства, ранее представляющие акции, 
которые уже переданы, должны быть сданы и 
аннулированы; 

 
(e) если свидетельство выдано лицу, получающему право 
голосовать в голосующем трасте, то на обороте документа 
должна быть поставлена подпись на свидетельстве о том, 
что акции, представленные таким образом, в случае, если 
это зарегистрированные акции, и свидетельства в случае, 
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если это предъявительские акции, должны храниться 
лицом, имя которого указано в соглашении; 

 
(f) в реестре акций компании должна быть отмечена запись 
акций, которые находятся у доверенного лица, о том, что 
такое соглашение существует; 

 
(g) лицо, получающее право голосовать в голосующем 
трасте, может голосовать акциями, выпущенными или 
переданными в период, указанный в соглашении; 

 
(h) акциями, зарегистрированными на имя лица, 
получающего право голосовать в голосующем трасте, 
можно голосовать либо лично, либо по доверенности, в 
голосовании акциями голосующее доверенное лицо не 
должно нести какое-либо обязательство, как участник или 
доверенное лицо, за исключением того, что оно может 
нести ответственность за свое поведение или действия; 

 
(i) если два или более лиц, представленные как лица, 
получающие право голосования в голосующем трасте, а 
также право и метод голосования любыми акциями, 
зарегистрированными на их имена на собрании 
участников или по какому-либо решению участников, не 
установлены соглашением, по которому назначены 
доверенные лица, право голосовать должно быть 
установлено большинством доверенных лиц, или если они 
равномерно разделены в отношении права и способа 
голосования акциями в конкретном случае, то голоса 
акций в таком случае должны быть равномерно разделены 
среди доверенных лиц; 

 
(j) в любой момент в течение двух лет перед моментом 
истечения какого-либо соглашения о порядке голосования, 
который был первоначально установлен, или который был 
ранее продлен, как указано в этом разделе, один или более 
бенефициариев траста согласно соглашению о порядке 
голосования может по письменному соглашению и по 
письменному согласию лица, получающего право 
голосования в голосующем трасте, продлить период, не 
превышая десяти лет с момента даты истечения траста, 
которая была первоначально установлена или ранее 
продлена;  

 
(k) лицо, получающее право голосовать в голосующем 
трасте, перед моментом истечения соглашения о порядке 
голосования, который был первоначально установлен, или 
который был ранее продлен, в зависимости от 
обстоятельств, должно зарегистрировать в 
зарегистрированном офисе компании копию соглашения о 
продлении, а также свое согласие в отношении этого, и 
вслед за тем срок действия соглашения о порядке 
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голосования должен быть продлен на период, указанный в 
соглашении о продлении, но ни одно соглашение о 
продлении не должно затронуть права или обязательства 
лиц, которые не являются сторонами соглашения. 

 
(2) Два или более участника компании (зарегистрированной 

согласно этому Закону) могут по соглашению в письменной форме 
гарантировать, что при использовании какого-либо права голоса акции, 
которыми они владеют, должны принимать участие в голосовании -  (a) 
в соответствии с соглашением; 

 
(b) в соответствии с согласием сторон; 

 
(c) как установлено в соответствии с процедурой, которую 
они могут согласовать. 

 
(3) Ни одно соглашение, составленное в соответствии с 

подразделом (2), не должно действовать в течение периода 
превышающее десять лет с момента, когда оно было составлено, но в 
любое время в течение двух лет сразу с момента даты истечения 
соглашения стороны могут продлить его срок действия на 
определенный период, не превышающий десять лет, в любой желаемый 
момент. 

 
(4) Юридическая сила какого-либо голосующего траста или 

другого соглашения о голосовании не действует в течение десяти лет с 
момента, когда соглашение было составлено или в последний раз 
продлено, только по той причине, что по его срокам оно будет или 
может продолжаться в период более десяти лет. 

 
(5) Этот раздел сделает недействительным любое голосование 

или другое соглашение среди участников или какое-либо окончательно 
вступившее в силу голосование по доверенности, что иными словами 
незаконно. 

 
70. Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном договоре или 
Уставе, действие, которое может быть предпринято участниками на 
собрании участников, может также быть предпринято решением 
участников, которые дали согласие в письменной форме или телексом, 
телеграммой, телевидением или другой письменной электронной 
коммуникацией, без необходимости какого-либо уведомления.    
 
71. (1) Любое предупреждение, информация или письменное 
подтверждение, затребованное согласно этому Закону о его 
предоставлении компанией (зарегистрированной согласно этому Закону) 
участникам должно быть подано –  
 

(a) в случае, если участники владеют 
зарегистрированными акциями: 

 
(i) способом, описанном в Учредительном договоре 
или Уставе, в зависимости от обстоятельств; 
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(ii) при отсутствии условия в Учредительном 
договоре или Уставе с доставкой лично в руки или 
по почте, адресованной каждому участнику по 
адресу, указанному в реестре акций; 

 
(b) в случае, если участники, владеющие акциями, 
выданными держателю, при отсутствии условия в 
Учредительном договоре или Уставе, если 
предупреждение, информация или письменное 
подтверждение издано в газете, распространенной в 
Белизе, и в газете в таком месте, где компания имеет свое 
главное учреждение, если стороны не договариваются 
иначе. 

 
(2) Согласно требованию в Учредительном договоре или Уставе о 

предоставлении определенного срока предупреждения, директора 
должны предоставить обоснованное предупреждение о собраниях 
участников, которые владеют акциями, выпущенными на предъявителя, 
чтобы предоставить приемлемую возможность для них предпринять 
действие для того, чтобы защитить или воспользоваться правом или 
привилегией, за исключением права или привилегии голосовать, что 
является предметом предупреждения. 

 
(3) В рамках подраздела (2), то, что представляет собой 

обоснованное предупреждение, является фактическим определением 
после рассмотрения всех обстоятельств. 

 
72. (1) Любая повестка, предупреждение, приказ, документ, процесс, 
информация или письменное подтверждение, полученное компанией 
(зарегистрированной согласно этому Закону) может быть предъявлено, 
оставив его или прислав его посредством заказного письма, 
адресованного на имя компании в ее зарегистрированный офис, или 
оставив его или прислав посредством заказного письма регистрационным 
агентом компании. 

 
(2) Действие какой-либо повестки, предупреждения, документа, 

процесса, информации или письменного подтверждения, которое 
должно быть получено компанией (зарегистрированной согласно этому 
Закону) может быть подтверждено предъявлением этой повестки, 
предупреждения, приказа, документа, процесса, информации или 
письменного подтверждения: 

 
(a) которое было выслано в такое время, когда его 
доставка была принята в соответствии с требованиями в 
течение периода ее действия; 

 
(b) которое было правильно адресовано и расходы по 
пересылке по почте были предварительно оплачены. 

 
73. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна сохранять счета и записи, которые директора сочтут 
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необходимыми и желательными для того, чтобы отобразить финансовое 
положение компании. 
 

(2) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна вести: 

 
(a) протоколы собрания - 

 
(i) директоров; 

 
(ii) участников; 

 
(iii) советов директоров; 

 
(iv) совета сотрудников; 

 
(v) совета участников; 

 
(b) копий решений, согласованных: 

 
(i) директорами; 

 
(ii) участниками; 

 
(iii) советом директоров; 

 
(iv) советом сотрудников; 

 
(v) советом участников. 

 
(3) Записи в бухгалтерских книгах и протоколы по этому разделу 

должны храниться в зарегистрированном офисе компании или в любом 
таком месте, которое могут назначить директора. 

 
(4) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 

должна иметь общую печать, и ее штамп должен храниться в 
зарегистрированном офисе компании.  

 
(5) Компания, которая умышленно нарушает условия этого 

раздела, подвергается штрафу на сумму 25 долларов ежедневно до тех 
пор, пока нарушение не будет прекращено, и директор, который 
осознанно позволяет нарушать условия данного раздела подвергается 
такому же штрафу.  

 
74. (1) Участник компании (зарегистрированной согласно этому 
Закону) может лично либо по доверенности и с учетом правильной цели, 
требования в письменном виде, определяющего цель, проверить в 
приемные часы реестр акций компании или записи в бухгалтерских 
книгах, протоколы и соглашения, которые хранятся в компании, а также, 
сделать их копии или выписки оттуда. 
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(2) В рамках подраздела (1) правильной целью является цель, 
напрямую касающаяся интереса участника как участника. 

 
(3) Если требование согласно подразделу (1) предоставлено по 

доверенности для участника, то оно должно сопровождаться 
полномочием доверенного лица действовать в интересах участника. 

 
(4) Если компания по решению директоров определяет, что не в 

интересах компании или какого-либо другого участника компании 
соответствовать требованию согласно подразделу (1), то компания 
может отклонить это требование. 

 
(5) При отказе компании от требования согласно подразделу (1) 

участник имеет право перед истечением периода 90 дней с момента 
получения уведомления об отказе, обратиться в суд для получения 
разрешения на проверку. 

 
75. (1) Контракты могут заключаться от имени компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону): 
 

(a) контракт (если он заключен между двумя физическими 
лицами), который, должен быть предоставлен в 
письменной форме с печатью, как требуется по закону, 
может быть заключен от имени компании в письменной 
форме и заверен общей печатью компании, и может таким 
же образом быть изменен или расторгнут; 

 
(b) контракт (если он заключен между двумя физическими 
лицами) который должен быть в письменной форме, как 
требует того закон, а также который должен быть 
подписан двумя сторонами, может быть заключен от 
имени компании в письменной форме, и подписан лицом, 
которое действует под явно выраженным или 
подразумеваемым руководством компании, и может таким 
же образом быть изменен или расторгнут; 

 
(c) контракт (если он заключен между двумя физическими 
лицами), который является действительным, не смотря на 
то, что он был заключен в устной форме и не был 
переведен в письменную форму, может быть заключен 
устно от имени компании лицом, действующим под явно 
выраженным или подразумеваемым руководством 
компании, и может таким же образом быть изменен или 
расторгнут; 

 
(2) Контракт, заключенный в соответствии с этим разделом, 

является действительным и имеет обязательную силу для компании и ее 
дочерних предприятий, а также для всех других сторон по контракту. 

 
(3) Не смотря на действие параграфа (а) подраздела (1), контракт, 

соглашение или другой документ, представляющий собой правовой акт, 
приведенный в исполнение от имени компании директором или 
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уполномоченным сотрудником или агентом компании, не является 
недействительным по той только причине, что общая печать компании 
не прикреплена к контракту, соглашению или документу, 
представляющему собой правовой акт. 

 
76. (1) Лицо, которое заключает контракт в письменной форме от 
имени компании (зарегистрированной согласно этому Закону) перед тем, 
как компания начинает свое существование, становится лично связано 
контрактом и имеет право на привилегии по контракту, за исключением 
того, если - 
 

(a) контракт предоставляет другие условия; 
 

(b) согласно каким-либо условиям контракта, допуская от 
противного, что компания принимает контракт согласно 
подразделу (2).  

 
(2) В течение достаточного срока после того, как компания 

(зарегистрированная согласно этому Закону) начинает свое 
существование, компания может, согласно какому-либо действию или 
поведению, определяющему намерение заключить контракт в 
письменной форме от имени компании, которая начала свое 
существование. 

 
(3) Если компания заключает контракт согласно подразделу (2): 

 
(a) компания имеет право на льготы компании, как если бы 
компания существовала на дату заключения контракта, и 
становится участником контракта;  

 
(b) согласно каким-либо условиям, противоречащим 
контракту, лицо, которое действовало от имени компании, 
перестает быть связанным обязательствами и имеющим 
право на привилегии по контракту. 

 
77. (1) Если какой-либо контракт, соглашение, документ или другой 
документ, представляющий собой правовой акт, имеющий отношение к 
оплате требования о возмещении убытков, или поставке или передаче 
имущества, либо личного, либо реального, не зависимо от того, где оно 
может быть расположено, заключен компанией (зарегистрированной 
согласно этому Закону) а также контракт, соглашение, документ или 
другой документ, представляющий собой правовой акт, назначает 
получателю платежа или бенефициару получить оплату или имущество - 
 

        (a) после смерти лица, чья указана фамилия и адрес; 
 
                      (b) после смерти любого другого лица; 
 

(c) когда произошло какое-либо другое событие, указанное в 
контракте, соглашении, документе или любом другом 
документе, представляющем собой правовой акт, любой 
такой платеж, поставка или передача, права получателя 
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платежа или бенефициария, а также право собственности 
любого полученного имущества не нарушаются и не 
отвергаются любым законом или положением закона, 
регулирующего передачу имущества по желанию, в виде 
дарственной или наследства, переходящего по закону. 

 
(2) Подраздел (1) применяется к контракту, соглашению, 

документу или другому документу, представляющему собой правовой 
акт, о которых идет речь в том подразделе, не смотря на что-либо 
обратное в законе любой другой юрисдикции, включая закон какой-либо 
юрисдикции, где лицо, чья указана фамилия и адрес, о котором идет 
речь в подразделе (1), проживает или имело постоянное место 
жительства, не смотря на то, что - 

 
(a) указанные фамилия и адрес могут быть аннулированы 
или изменены; 

 
(b) участок земли или имущество - 

 
(i) еще не оплачен или не передан, в зависимости от 
ситуации, на тот момент, когда были указаны 
фамилия и адрес; 

 
(ii) соответствует расходам, денежным сборам или 
ассигнованию от лица, чьи фамилия и адрес указаны. 

 
78. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
осуществить заклад, залог активов в обмен на кредит или другие 
обязательства над каким-либо из своих активов, находящихся в любой 
части света в соответствии с законом какой-либо юрисдикции, которую 
выберет компания, и заклад, залог активов в обмен на кредит или любые 
другие обязательства должны связывать компанию в соответствии с 
требованиями выбранного закона. 
 

(2) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
сохранять в своем зарегистрированном офисе реестр закладов, залогов 
активов в обмен на кредит и другие обязательства, в реестре должны 
быть введены детали, относящиеся к каждому закладу, залогу в обмен 
на кредит и другим обязательствам: 

 
(a) застрахованная сумма; 

 
(b) застрахованные активы; 

 
(c) имя и адрес кредитора по закладной, залогодержателя 
или другого лица, имеющие права на часть имущества 
другого лица; 

 
(d) дата создания закладов, залогов активов в обмен на 
кредит и других обязательств; 

 
(e) дата, на которую указаны особенности в параграфе (a) 
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(d) что касается заклада, залога активов в обмен на кредит 
и других обязательств, которые введены в реестр акций. 

 
(3) В случае, если подано ходатайство в суд, который находится 

на территории Белиза, о том, чтобы взыскать заклад, залог активов в 
обмен на кредит или другое обязательство, обусловленное компанией 
(зарегистрированной согласно этому Закону)  и существуют активы 
компании, которые относятся к двум или более закладам, залогам 
активов в обмен на кредит или другим обязательствам, то, не смотря на 
условия какого-либо другого закона, первоочередные задачи должны 
быть определены в соответствии с датами введения в реестр закладов и 
залогов в обмен на кредит, и зарегистрированные заклады, залоги в 
обмен на кредит и другие обязательства, созданные после даты 
вступления в действие этого раздела, должны пользоваться приоритетом 
над закладами, залогами в обмен на кредит и другими обязательствами, 
зарегистрированными в соответствии с этим условием, и должны 
классифицироваться по порядку их создания. 

 
79. Простой вексель или переводной вексель считается принятым или 
подписанным компанией (зарегистрированной согласно этому Закону), 
если он был принят или подписан на имя компании - 
 

(a) по или на счет компании; 
 

(b) лицом, действующим по явно выраженному или 
подразумевающему полномочию компании, и если вексель 
принят, то лицо, подписывающее принятие векселя, не 
несет по нему обязательства. 

 
80. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
согласно документу, представляющему собой правовой акт, в письменной 
форме, не зависимо от того, есть там общая печать или нет, уполномочить 
лицо либо полностью, либо в зависимости от определенных причин, как 
своего агента, который действует от имени компании, заключать 
контракты, соглашения, акты и другие документы, представляющие 
собой правовые акты, от имени компании. 
 

(2) Контракт, соглашение, акт или другой документ, 
представляющий собой правовой акт, заключенный от имени 
компании агентом, назначенным согласно подразделу (1), 
независимо от того, заверен он общей печатью или нет, связывает 
компанию обязательствами и имеет такое действие, как если бы 
он был заверен общей печатью компании. 

 
81. (1) Документ, запрашивающий аутентификацию или аттестацию 
компанией (зарегистрированной согласно этому Закону), может быть 
подписан директором, секретарем или уполномоченным сотрудником или 
агентом компании и не нуждается в общей печати. 
 

(2) Если подпись какого-либо директора, сотрудника или агента, 
скрепляющая или подтверждающая какой-либо документ, заверяется в 
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письменном виде регистрационным агентом компании, то компания 
становится связана обязательствами по этому документу.  

 
82. Если в какой-либо момент нет участника компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону), то любое лицо, ведущее 
деятельность на имя или от имени компании, становится лично 
ответственным за уплату всех долгов компании, образованных в данный 
период времени, в связи с чем против этого лица может быть возбуждено 
уголовное дело без привлечения в качестве стороны по делу какого-либо 
другого лица на заседаниях.  

 
ЧАСТЬ VI 

 
Объединение, слияние, продажа активов, вынужденное досрочное 

погашение обязательства, условия и протестующие стороны 
 

83. В этой Части «консолидированная компания» - это компания, которая 
возникла в результате слияния двух или более дочерних компаний; 
 
«слияние» означает объединение двух или более дочерних компаний в 
одну; 
 
«дочерняя компания» означает существующую компанию, которая 
участвует в объединении или слиянии с одной или более существующими 
компаниями; 
 
«объединение» означает соединение двух или более существующих 
компаний в одну из существующих компаний; 
 
«компания-учредитель» означает компанию, которая владеет 90 
процентами акций в обращении каждого класса и серий акций другой 
компании; 
 
«подконтрольная компания» означает компанию, чьи 90 процентов акций 
в обращении каждого класса и серий акций находятся во владении у 
другой компании; 
 
«компания-наследница» означает существующую компанию, в которую 
объединены другие существующие компании. 
 
84. (1) Две или более компании (зарегистрированные согласно этому 
Закону)  могут объединяться или сливаться в соответствии с 
подразделами (3) – (5). 
 

(2) Две или более компании (зарегистрированные согласно этому 
Закону)  могут объединяться или сливаться с одной или более 
компаниями, зарегистрированными согласно Закону о Компаниях в 
соответствии с подразделами (3) – (5), если компания-наследница или 
консолидированная компания будет удовлетворять требованиями 
Закона о Международных Компаниях, согласно разделу 5. 
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(3) Директора каждой существующей компании, которая 
предлагает принять участие в слиянии, должны одобрить письменный 
план объединения или слияния, который, в зависимости от 
обстоятельств, включает: 

 
(a) имя каждой существующей компании и имя компании-
наследницы или консолидированной компании; 

 
(b) в отношении каждой существующей компании: 

 
(i) обозначение и число акций в обороте каждого 
класса и серий акций, определяющее любой такой 
класс или серии акций, которые могут голосовать по 
объединению или слиянию; 

 
(ii) определение каждого такого класса и серий, если 
таковы имеются, может голосовать как класс или 
серии; 

 
(c) сроки и условия предлагаемого объединения или 
слияния, включая способ и основу конвертирования акций 
в каждой существующей компании в акции, обпигации 
или другие фондовые ценности в компании-наследнице 
или консолидированной компании, либо деньги или 
другую собственность или любую из данных комбинаций; 

 
(d) в отношении объединения утверждение внесения 
каких-либо поправок в Учредительный договор или Устав 
существующей компании должно обуславливаться 
объединением; 

 
(e) в отношении объединения все, что требуется, должно 
быть включено в Учредительный договор или Устав для 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) за 
исключением документальных подтверждений фактов, 
которые являются недействительными на тот момент, 
когда план объединения утверждается директорами.   

 
(4) Некоторые или все акции того же класса или серий акций в 

каждой существующей компании могут быть конвертированы в 
частичное или движимое и недвижимое имущество или другие акции 
класса или серий, и все акции других классов или серий могут быть 
также конвертированы в другое имущество. 

 
(5) Следующее применятся в отношении объединения или 
слияния согласно этому разделу: 

 
(a) план объединения или слияния должен быть признан 
законным согласно решению участников, а акции в 
обороте класса или серий акций могут голосовать по 
объединению или слиянию как класс или серии, если это 
указано в Учредительном договоре или Уставе, или если 
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план объединения или слияния содержит такие условия, 
которые содержатся в предложенном введении поправок к 
Учредительному договору или Уставу, то класс или серии 
смогут голосовать по предложенному введению поправок 
как класс или серии; 

 
(b) если должно проводиться собрание участников, 
предупреждение о собрании, сопровождаемое копией 
плана объединения или слияния, должно предоставляться 
для каждого участника, независимо от того, имеет ли он 
право голосовать за объединение или слияние или нет; 

 
(c) если предложено получить письменное согласие 
участников, должна быть предоставлена копия плана 
объединения или слияния для каждого участника, 
независимо от того, имеет он право голосовать за план 
объединения или слияния или нет;   

 
(d) после утверждения плана объединения или слияния 
директорами или участниками любой существующей 
компании договор о слиянии или объединении должен 
быть заключен каждой компанией и должен включать - 

 
(i) план объединения или слияния и в случае 
объединения любое утверждение, которое, как 
требуется, должно включаться в Учредительный 
договор или Устав для компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону); 

 
(ii) дату, на которую Учредительный договор или 
Устав каждой существующей компании были 
зарегистрированы Регистратором; 

 
(iii) способ, которым объединение или слияние 
было признано законным в отношении каждой 
существующей компании; 

 
(e) договор объединения или слияния должен быть 
представлен на рассмотрение Регистратору, который 
должен сохраняться у Регистратора и быть им 
зарегистрирован; 

 
(f) при регистрации договора объединения или слияния, 
Регистратор должен выдать свидетельство, подписанное 
своей рукой и заверенное печатью, которая 
свидетельствует о том, что договор объединения или 
слияния является зарегистрированным. 

 
(6) Свидетельство объединения или слияния, выданное 

Регистратором, является первичным доказательством соответствия 
всем требованиям этого Закона в отношении объединения или слияния. 
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85. (1) Компания-учредитель (зарегистрированная согласно этому 
Закону) может объединиться с одной или более подконтрольных 
компаний (зарегистрированных согласно этому Закону или согласно 
Закону о Компаниях) без наделения полномочиями участников компании, 
в соответствии с подразделами (2) – (6), если компания-наследница 
является компанией, зарегистрированной согласно этому Закону, и 
удовлетворяет требованиям для Международных Коммерческих 
Компаний согласно разделу 5. 
 

(2) Директора компании-учредителя должны утвердить 
письменный план объединения, включающий - 

 
(a) имя каждой существующей компании и имя компании-
наследницы; 

 
(b) в отношении каждой существующей компании: 

 
(i) обозначение и число акций в обороте каждого 
класса и серий акций;  

 
(ii) число акций каждого класса и серий акций в 
каждой подконтрольной компании, которая 
находится во владении у компании-учредителя; 

 
(c) сроки и условия предложенного объединения, включая 
способ и основу конвертируемых акций в каждой 
компании, которая должна быть объединена, в акции, 
долговые обязательства или другие фондовые ценности в 
компании-наследнице, или деньги, или другую 
собственность, или эту комбинацию. 

 
(3) Некоторые или все акции того же класса или серий в каждой 

компании, которая должна быть объединена, могут быть 
конвертированы в частичное или движимое и недвижимое имущество, а 
также другие акции класса или серий, или все акции других классов или 
серий акций могут быть конвертированы в другую собственность; но, 
если компания-учредитель не является компанией-наследницей, акции 
каждого класса и серий акций в компании-учредителе могут быть 
конвертированы только в подобные акции компании-наследницы. 

 
(4) Копия плана объединения или его резюме должно быть 

предоставлено каждому участнику каждой подконтрольной компании, 
чтобы объединение произошло до момента предоставления этой копии 
или резюме, от которой участник отказывается. 

 
(5) Договор объединения должен быть заключен компанией-

учредителем и должен содержать - 
 

(a) план объединения; 
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(b) дату, на которую Учредительный договор и Устав 
каждой существующей компании были зарегистрированы 
Регистратором; 

 
(c) если компания-учредитель не владеет всеми акциями в 
каждой компании-наследнице, которая должна 
объединиться, дату, на которую была сделана копия плана 
объединения или его резюме, имеющее законную силу для 
участников каждой подконтрольной компании. 

 
(6) Договор объединения должен быть предоставлен 

Регистратору, который обязуется сохранять и зарегистрировать его в 
Реестр. 

 
(7) При регистрации договора объединения Регистратор должен 

выдать свидетельство, подписанное своей рукой и заверенное печатью, 
которая указывает, что договор объединения является 
зарегистрированным. 

 
(8) Свидетельство объединения, выданное Регистратором, 

является первичным доказательством соответствия всем требованиям 
этого Закона в отношении объединения. 

 
86. (1) Объединение или слияние становится действительным с даты, 
когда договор или слияние зарегистрированы Регистратором с такой 
даты, которая указана Регистратором, не превышая 30 дней, как указано в 
договоре об объединении или слиянии. 
 

(2) Как только объединение или слияние входит в силу – 
 

(a) компания-наследница или консолидированная компания, 
поскольку речь идет о соответствии с Учредительным 
договором или Уставом, когда внесены поправки и 
установлено договором об объединении или слиянии, имеет 
все права, привилегии, неприкосновенность, полномочия, 
объекты и цели каждой существующей компании; 

 
(b) в случае объединения в Учредительный договор и Устав 
компании-наследницы вносятся поправки в случаях (если 
таковы имеются), когда изменения в Учредительном 
договоре и Уставе содержат договор объединения; 

 
(c) в случае слияния, документы, которые содержатся в 
договоре объединения, которые должны содержаться в 
Учредительном договоре и Уставе компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону) являются 
Учредительным договором и Уставом консолидированной 
компании; 

 
(d) имущество любого описания, включая имущество, на 
которое имеет право, но еще не владеет им его собственник, 
а также деятельность каждой из существующих компаний 
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сразу же переходит к компании-наследнице или 
консолидированной компании; 
 
(e) компания-наследница или консолидированная компания 
подвергается всем требованиям, долгам, обязательствам и 
обязанностям существующих компаний. 

 
(3) Если происходит объединение или слияние - 

 
(a) ни одно обвинение, решение суда, постановление, 
приказ, требование, долг, обязанность или обязательство, 
наступившее по срокам или которое собирается войти в 
силу, а также ни один мотив против существующей 
компании или против какого-либо участника, директора, 
сотрудника или ее агента не может быть отстранено или 
ослаблено в отношении объединения или слияния; 

 
(b) никакие разбирательства, не зависимо от того, 
гражданское судебное или уголовное, рассматриваемые во 
время объединения или слияния существующей компании 
или против существующей компании, или против какого-
либо участника, директора, сотрудника или ее агента, не 
могут быть ослаблены или отстранены в отношении 
объединения или слияния; 

 
(i) заседания могут быть введены в действие, 
продолжены, улажены или компрометированы 
существующей компанией или консолидированной 
компанией или против нее, или против участника, 
директора, сотрудника или ее агента, в зависимости 
от обстоятельств; 

 
(ii) существующая компания или 
консолидированная компания может быть заменена 
на заседании на существующую компанию. 

 
(4) Регистратор должен вычеркнуть из Реестра– 

 
(a) существующую компанию, которая не является 
компанией-наследницей в отношении объединения; 

 
(b) существующую компанию, которая участвует в слиянии. 

 
87. (1) Одна или более компаний (зарегистрированных согласно 
этому Закону) может объединяться или сливаться с одной или более 
компаний, зарегистрированных согласно законам о юрисдикциях, 
которые не входят в состав Белиза, в соответствии с подразделами (2) – 
(4), включая то, что одна из существующих компаний является 
компанией-учредителем, а другие являются подконтрольными 
компаниями, если объединение или слияние разрешено законами о 
юрисдикциях, в которых компании зарегистрированы за границами 
Белиза, являются зарегистрированными. 
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(2) Следующее применяется в отношении объединения или 
слияния согласно этому разделу: 

 
(a) компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 
должна соблюдать условия этого Закона в отношении 
объединения или слияния, в зависимости от обстоятельств, 
компаний (зарегистрированных согласно этому Закону), а 
компании, зарегистрированные согласно законам о 
юрисдикции, не входящие в состав Белиза, должны 
соблюдать условия законов этой юрисдикции; 

 
(b) если компания-наследница или консолидированная 
компания планирует быть зарегистрирована согласно 
законам о юрисдикциях, находящихся за пределами 
Белиза, то она должна представить на рассмотрение 
Регистратору - 

 
(i) соглашение, на которое может повлиять 
процессуальное извещение в Белизе в отношении 
заседаний для приведения в исполнение любого 
требования, долга, обязанности или обязательства 
существующей компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону) или в отношении заседаний 
для применения прав участника существующей 
компании (зарегистрированной согласно этому 
Закону), который не согласен с условиями 
соглашения относительно компании-наследницы 
или консолидированной компании;   

 
(ii) окончательное назначение Регистратора агентом 
компании, чтобы одобрить процессуальное 
извещение о заседаниях, о котором упоминается в 
подпараграфе (i); 

 
(iii) соглашение о том, что компания немедленно 
заплатит участникам компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону), 
которые не согласны с условиями соглашения, 
сумму, если такова имеется, которую они 
обязуются выплатить по этому Закону в отношении 
прав участников, которые не согласны с условиями 
соглашения; 

 
(iv) свидетельство объединения или слияния, 
выданное компетентными органами иностранной 
юрисдикции, где компания была зарегистрирована; 
или, если свидетельство не выдано компетентными 
органами иностранной юрисдикции, тогда такое 
свидетельство объединения или слияния, какое 
Регистратор сочтет целесообразным. 
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(3) Согласно этому разделу действие объединения или слияния, 
является таким же, как в случае объединения или слияния согласно 
разделу 84, если компания-наследница или консолидированная 
компания зарегистрирована согласно этому Закону, но если компания-
наследница или консолидированная компания зарегистрирована 
согласно законам юрисдикции вне Белиза, действие объединения или 
слияния является таким же, как в случае объединения или слияния 
согласно разделу 84, за исключением законов другой юрисдикции, 
которые диктуют другие условия. 

 
(4) Если компания-наследница или консолидированная компания 

зарегистрирована согласно этому Закону, объединение или слияние 
становится действительным на дату, когда договор объединения или 
слияния регистрируется Регистратором, или на конечную дату 
регистрации, не превышая 30 дней, как указано в договоре объединения 
или слияния; но если компания-участница зарегистрирована согласно 
законов юрисдикций, которые не входят в состав Белиза, то 
объединение или слияние становится действительным, как диктуют 
законы другой юрисдикции. 

 
88. Любая продажа, передача, аренда, обмен или другое распоряжение 
более 50 процентами активов компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) за исключением передачи в соответствии с полномочиями, 
описанными в подразделе (2) раздела 9, если это не осуществлено в ходе 
регулярной деятельности, которую ведет компания, должно быть сделано 
как следует ниже: 
 

(a) предложенная продажа, передача, аренда, обмен или 
другое распоряжение должно быть одобрено директорами; 

 
(b) при опровержении предложенной продажи, передачи, 
аренды, обмена или другого распоряжения, директора 
должны предоставить на рассмотрение предложение 
участникам, для того, чтобы оно было принято решением 
директоров; 

 
(c) если должно проводиться собрание директоров, то 
предупреждение о собрании, сопровождаемое резюме 
предложения, должно быть предоставлено каждому 
участнику, не зависимо от того, имеет он право голосовать 
или нет относительно продажи, передачи, аренды, обмена 
или другого распоряжения; 

 
(d) если предлагается получить письменное согласие 
участников, резюме предложения должно быть 
предоставлено каждому участнику, не зависимо от того, 
имеет ли он право давать согласие на продажу, передачу, 
аренду, обмен или другое распоряжение. 

 
89. (1) Согласно каким-либо ограничениям в Учредительном 
договоре или Уставе: 
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(a) участники, владеющие 90 процентами голосов акций в 
обороте, имеют право голосовать; 

 
(b) участники, владеющие 90 процентами голосов акций в 
обороте каждого класса и серий акций, имеющие право 
голосовать как класс или серии по объединению или 
слиянию согласно разделу 84, могут предоставить 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону) 
письменное  руководство по приобретению акций, 
которые находятся во владении у остальных участников. 

 
(2) При расписке о получении письменного руководства в 

соответствии с подразделом (1), компания должна выкупить акции, о 
которых идет речь в письменном руководстве, не зависимо от того, 
подлежат акции выкупу по срокам или нет. 

 
(3) Компания должна предоставить письменное предупреждение 

каждому участнику, чьи акции могут быть выкуплены, указав цену 
выкупа и способ, которым выкуп будет осуществлен. 

 
90. (1) В этом разделе «изменение корпоративной структуры» 
означает: 
 

(a) внесение поправок в Учредительный договор или 
Устав; 

 
(b) реорганизацию или реконструкцию компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону); 

 
(c) объединение или слияние одной или более компаний 
(зарегистрированных согласно этому Закону) с одной или 
более компанией-наследницей или консолидированной 
компанией, зарегистрированной согласно этому Закону; 

 
(d) разделение двух или более деятельностей, ведомых 
компанией (зарегистрированных согласно этому Закону); 

 
(e) любую продажу, передачу, обмен или другое 
распоряжение какой-либо частью имущества, активов или 
деятельности компании (зарегистрированной согласно 
этому Закону) какому-либо лицу в обмен на акции, 
облигации или другую фондовую ценность того другого 
лица, или денежную сумму, или комбинацию из этого; 

 
(f) любую продажу, передачу, обмен или другое 
распоряжение акциями, облигациями или другой 
фондовой ценностью компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону), которые находятся во владении у 
держателей акций, облигаций или других фондовых 
ценностей компании, или денежные суммы, или другая 
собственность, или комбинация из этого; 
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(g) ликвидация или роспуск компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону; 

 
(h) любую комбинацию из вышеперечисленного, что 
указано в параграфах (a) - (g). 

 
(2) Если директора компании (зарегистрированной согласно 

этому Закону) определяют, что это в интересах компании, кредиторов 
или участников компании, то директора компании могут, по решению 
директоров, утвердить план или какое-либо изменение корпоративной 
структуры, которое содержит детали предложенного изменения 
корпоративной структуры, не смотря на то, что предложенное 
изменение корпоративной структуры может быть принято законом или 
разрешено по какому-либо из условий этого Закона. 

 
(3) При опровержении плана изменения корпоративной 

структуры директорами, компания должна подать иск для опровержения 
предложенного изменения корпоративной структуры.  

 
(4) Суд может, исходя из иска, предоставленного согласно 

подразделу (3), составить временный или окончательный приказ, не 
подлежащий обжалованию, пока вовлечен правовой вопрос, и в случае 
которого уведомление об апелляции должно быть подано в течение 20 
дней, сразу же после даты приказа, и составив приказ суд может - 

 
(a) определить какое предупреждение, если таковое 
имеется, предложенного распоряжения должно быть 
предоставлено какому-либо лицу; 

 
(b) должно ли быть получено утверждение предложенного 
распоряжения каким-либо лицом, а также способ 
получения утверждения; 

 
(c) определить, может ли какой-либо держатель акций, 
облигаций или других фондовых ценностей в компании 
отклонить предложенное распоряжение и получить оплату 
реальной стоимости своих акций, облигаций или других 
фондовых ценностей согласно разделу 91; 

 
(d) провести слушание и разрешить какому-либо 
заинтересованному лицу выступить; 

 
(e) принять или отклонить план распоряжения, который 
предлагается, или тот, который содержит поправки, 
которые определяет суд. 

(5) Если суд издает приказ об утверждении плана распоряжения, 
директора компании, если они все еще желают привести в жизнь план 
распоряжения, должны утвердить план, также как и суд, независимо от 
того, назначил суд введение поправок туда или нет. 

 
(6) Директора компании, при утверждении плана распоряжения, 

должны - 
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(a) предоставить предупреждение лицам, которым суд 
считает, что оно должно быть предоставлено; 

 
(b) предоставить на рассмотрение план распоряжения тем 
лицам, для которых утверждение, если таково имеется, 
предназначено судом.  

 
(7) После плана распоряжения, который одобрен теми лицами, от 

которых по судебному приказу может быть потребовано согласие, 
договор распоряжения должен быть выполнен компанией, и должен 
содержать – 

 
(a) план распоряжения; 

 
(b) судебный приказ об утверждении плана распоряжения; 

 
(c) способ, которым план распоряжения был утвержден, 
если это требовалось по судебному приказу. 

 
(8) Договор о распоряжении должен быть представлен на 

рассмотрение Регистратору, который обязуется сохранять договор и 
зарегистрировать его в Реестр. 

 
(9) При регистрации договора о распоряжении Регистратор 

должен выдать свидетельство, подписанное своей рукой и заверенное 
печатью, которая свидетельствует, что договор о распоряжении был 
зарегистрирован. 

 
(10) Свидетельство о распоряжении, выданное Регистратором, 

является первичным доказательством соответствия всем требованиям 
этого Закона в отношении распоряжения. 

 
(11) Распоряжение является действительным на дату, когда 

договор о распоряжении зарегистрирован Регистратором, или на более 
позднюю дату, но не более 30 дней, как указано в договоре о 
распоряжении. 

 
91. (1) Участник компании, зарегистрированной согласно этому 
Закону, подвергается уплате реальной стоимости своих акций при 
отклонении - 
 

(a) объединения, если компания является существующей 
компанией, не смотря на то, что она является компанией-
наследницей, и участник продолжает владеть теми же или 
подобными акциями; 

 
(b) слияния, если компания является существующей 
компанией; 

 
(c) продажи, передачи, аренды, обмена или другого 
распоряжения более 50 процентами активов или 
деятельности компании, если это не обычное направление 
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деятельности, которая ведется компанией, но не включает 
- 

(i) распоряжений собственностью в соответствии с 
приказом суда, у которого есть судебная практика 
по этому поводу; 

 
(ii) распоряжение собственностью за денежную 
сумму на сроки, в которые требуется, чтобы вся или 
практически вся чистая прибыль была распределена 
между участниками в соответствии с их интересами 
в течение одного года с момента даты 
распоряжения собственностью; 

 
(iii) передачу собственности в соответствии с 
полномочиями, которые описаны в подразделе (2) 
раздела 9; 

 
(d) уменьшения акций компании в соответствии с 
разделом 89; 

 
(e) распоряжения, если разрешено судом. 

 
(2) Участник, который желает воспользоваться правами согласно 

подразделу (1), должен предоставить компании, перед собранием 
участников, на котором решение суда подчинено голосованию, или на 
собрании, но перед голосованием, письменный протест о решении суда; 
но протест не требуется от участника, которому компания не 
предоставила предупреждение о собрании в соответствии с этим 
Законом, или если предполагаемое решение суда подтверждено 
письменным согласием участников вне собрания. 

 
(3) Протест согласно подразделу (2) должен содержать 

утверждение о том, что участник предлагает потребовать плату за свои 
акции, если принято решение суда.  

 
(4) В течение 20 дней, сразу после даты, когда было принято 

голосование участников о решении суда, или даты, когда было получено 
письменное согласие участников вне собрания, компания должна 
предоставить письменное предупреждение о принятии или согласии 
каждому участнику, который предоставил письменный протест, или от 
которого письменный протест не требовался, кроме тех участников, 
которые голосовали или давали согласие на предполагаемое решение. 

 
(5) Участник, которому компания должна была предоставить 

предупреждение о том, кто выбрал несогласие, должен в течение 20 
дней сразу после даты, когда было предоставлено предупреждение в 
соответствии с подразделом (4), предоставить компании письменное 
предупреждение своего решения выбора несогласия, указав: 

 
(a) свое имя и адрес; 
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(b) число и классы или серии акций, в отношении которых 
он не соглашается; 

 
(c) требование для оплаты реальной стоимости своих 
акций, и участник, который выбирает отказ от 
объединения согласно разделу 85, должен предоставить 
компании письменное уведомление о своем решении 
выбрать отказ в течение 20 дней, сразу после даты, на 
которую ему предоставлена копия плана объединения или 
его резюме в соответствии с разделом 85. 

 
(6) Участник, который отказывается от объединения, должен 

также отказаться от всех акций, которыми он владеет в компании. 
 

(7) При предоставлении уведомления об отклонении 
объединения, участник, к которому относится уведомление, прекращает 
владеть какими-либо правами участника, кроме права выплаты ему 
реальной стоимости своих акций. 

 
(8) В течение 7 дней сразу после даты истечения периода, в 

течение которого участники могут предоставить свои уведомления о 
выборе отклонения от объединения, или в течение 7 дней сразу после 
даты, на которую предполагаемое решение суда вошло в силу, 
компания, или в случае объединения или слияния, компания-наследница 
или консолидированная компания должна предоставить письменное 
предложение каждому участнику, который не согласен с объединением, 
купить его акции по определенной цене, которую компания считает 
реальной стоимостью; и если в течение 30 дней сразу после даты, когда 
было создано предложение, компания, которая создавала предложение, 
и участник, который отказывается от объединения, соглашаются с ценой 
оплаты его акций, компания должна заплатить участнику сумму в виде 
денежного вознаграждения при отказе от сертификатов, 
представляющих его акции. 

 
(9) Если компания и участник, который отказывается от 

объединения, в течение 30 дней согласно подразделу (8), не 
соглашаются с ценой, которая должна быть выплачена за акции, 
которыми владеет участник, то в течение 20 дней сразу после даты, 
когда истекает период 30 дней, применяется следующее: 

 
(a) компания и участник, который не согласен с 
объединением, оба, должны назначить оценщика; 

 
(b) оба назначенных оценщика должны назначить третьего 
оценщика; 

 
(c) трое оценщиков должны установить реальную 
стоимость акций, которыми владеет участник, который не 
согласен с объединением, как с концом деятельности, в 
день перед датой, когда было принято голосование 
участников, принявшее решение суда, или на дату, когда 
было получено письменное согласие участников вне 
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собрания, за исключением какого-либо повышения или 
понижения стоимости прямо или косвенно вызванного 
каким-либо решением суда или его предложением, и цена 
зависит от компании и участника, который не согласен с 
объединением во всех контекстах; 

 
(d) компания должна выплатить участнику сумму в 
денежном выражении при его отказе от свидетельств, 
представляющих его акции. 

 
(10) Акции, приобретенные компанией в соответствии с 

подразделом (8) или (9), должны быть погашены, но если акции 
являются акциями компании-наследницы, они должны быть доступны 
для повторного выпуска.  

 
(11) Реализация права согласно этому подразделу исключает 

принудительное применение участником права, согласно которому ему 
могло быть предоставлено право на основании владения его акциями, за 
исключением того, что этот раздел не должен исключать право 
участника возбуждать уголовное дело по поводу получения пособия на 
основании того, что исковое требование является незаконным.  

 
ЧАСТЬ VIII 

 
Пролонгация 

 
92. (2) Компания, зарегистрированная согласно Закону о Компаниях, 
или зарегистрированная согласно законам юрисдикции за пределами 
Белиза, может, если она удовлетворяет требованиям, описанным для 
Международных Коммерческих Компаний согласно разделу 5, 
пролонгировать регистрацию как компания, зарегистрированная согласно 
этому Закону, как следует ниже:  
 

(а) договор о пролонгации, написанный на английском 
языке, или если он составлен не на английском языке, 
сопровождаемый лицензионным переводом на английский 
язык, должен быть утвержден -  

 
(i) большинством директоров или другими лицами, 
которые могут использовать права компании; 
 
(ii) способом, который определяет компания для 
использования прав компании; 

 
(b) договор о пролонгации должен содержать - 

 
(i) имя компании и имя, под которым ее 
деятельность пролонгируется;  

 
(ii) юрисдикцию, под которой компания 
зарегистрирована; 
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(iii) дату, на которую компания была 
зарегистрирована; 

 
(iv) информацию, которая требуется согласно 
Учредительному договору согласно подразделу (1) 
раздела 12; 

 
(v) поправки к Учредительному договору и Уставу 
или их эквивалент, которые должны иметь действие 
при регистрации договора о пролонгации; 

 
(с) договор о пролонгации, сопровождаемый копией 
Учредительного договора и Устава компании, или их 
эквивалентом, написанными на английском языке, или 
если они составлены не на английском языке, то они 
должны сопровождаться лицензионным переводом на 
английский язык, и в случае иностранной компании, 
свидетельство, удовлетворяющее Регистратора, который 
должен хранить и зарегистрировать их в Реестре; 
 
(d) при регистрации договора о пролонгации, Регистратор 
должен выдать свидетельство о пролонгации, подписанное 
своей рукой и с заверенное печатью, которая 
свидетельствует о том, что компания зарегистрирована 
согласно этому Закону.  

 
(2) Компания, зарегистрированная согласно законам юрисдикции 

за пределами Белиза, должна продолжать свою деятельность как 
компания, зарегистрированная согласно этому Закону, не смотря на 
какое-либо противоречащее условие в законах юрисдикций, согласно 
которым компания зарегистрирована. 

 
(3) Не смотря на какие-либо условия Закона о Компаниях, 

компания, зарегистрированная согласно такому Закону, может, по 
решению директоров, пролонгировать регистрацию компании согласно 
этому Закону. 

 
(4) Если компания, зарегистрированная согласно Закону о 

Компаниях, пролонгировала свою регистрацию согласно этому Закону, 
Главный Регистратор должен в течение 30 дней пролонгированной 
регистрации вычеркнуть имя компании из Реестра, который должен 
сохраняться согласно этому Закону, а также опубликовать 
предупреждение о исключении в Газетт. 

 
93. (1) Компания, зарегистрированная согласно законам юрисдикции 
за пределами Белиза, которой разрешено согласно разделу 92 
пролонгировать регистрацию как компании, зарегистрированной 
согласно этому Закону, может после соблюдения параграфов (a) и (b) 
подраздела (1) подраздела 92, предоставить Регистратору следующие 
документы: 
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(a) договор о пролонгации, сопровождаемый копией 
Учредительного договора и Устава, или их эквивалентов, 
составленных на английском языке, а если договор 
составлен не на английском языке, то он должен 
сопровождаться лицензионным переводом на английский 
язык; 

 
(b) письменное разрешение, предназначенное для одного 
или более лиц, которые могут предоставить 
предупреждение Регистратору по телексу, телеграммой 
или зарегистрированной почтой, о том, что договор о 
пролонгации вошел в силу. 

 
(2) Регистратор не должен перед получением предупреждения в 

соответствии с подразделом (1), разрешать какому-либо лицу проверять 
документы в соответствии с подразделом (1), и не должен разглашать 
какую-либо информацию в соответствии с разделом (1). 

 
(3) При получении предупреждения в соответствии с 

подразделом (1), Регистратор должен: 
 

(a) зарегистрировать документы в соответствии с 
подразделом (1) в Реестре; 

 
(b) выдать свидетельство о пролонгации, подписанное 
своей рукой и заверенное печатью, которая 
свидетельствует о том, что компания зарегистрирована 
согласно этому Закону. 

 
(4) В рамках подраздела (3), Регистратор может основываться на 

предупреждении в соответствии с подразделом (1), отправленным 
лицом, или которое планируется быть отправлено лицом по 
письменному разрешению. 

 
(5) Перед регистрацией документов, в соответствии с 
подразделом (1), компания может расторгнуть письменное 
разрешение в соответствии с подразделом (1), доставив 
Регистратору письменное предупреждение о расторжении. 

 
(6) Если Регистратор не получил предупреждение в соответствии 

с подразделом (1) от лица, имя которого указано в письменном 
разрешении в течение одного года сразу после даты, когда документы в 
соответствии с подразделом (1) были предоставлены Регистратору, 
договор о пролонгации будет расторгнут.  

 
(7) Компания, которая уполномочена предоставлять документы 

Регистратору в соответствии с подразделом (1), может позволить 
Регистратору принять документы, повторно предоставленные ему на 
рассмотрение, в соответствии с тем подразделом перед тем, или после 
того, как документы, предварительно предоставленные на рассмотрение 
в соответствии с подразделом (1), были расторгнуты. 
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94. Свидетельство о пролонгации, выданное Регистратором в 
соответствии с параграфом (d) подраздела (1) раздела 92 или согласно 
подразделу (3) раздела 93, является первичным доказательством 
соответствия всем требованиям этого Закона в отношении пролонгации. 
 
95. (1) Со времени выдачи Регистратором свидетельства о 
пролонгации согласно параграфу (d) подраздела (1) раздела 92 или 
согласно подразделу (3) раздела 93 - 
 

(a) компания, к которой свидетельство имеет отношение: 
 

(i) продолжает быть юридическим лицом, 
зарегистрированным согласно этому Закону, под 
именем, указанным в договоре о пролонгации; 

 
(ii) поддается использованию всех прав компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону); 

 
(iii) больше не должна вести себя как компания, 
зарегистрированная согласно Закону о Компаниях, 
или как компания, зарегистрированная согласно 
законам юрисдикции за границами Белиза; 

 
(b) Учредительный договор и Устав компании или их 
эквивалент, как исправлено в договоре о пролонгации 
регистрации, являются Учредительным договором и 
Уставом компании; 

 
(c) имущество любого описания, включая нематериальное 
имущество, на которое может быть заявлена претензия, а 
также деятельность компании продолжают принадлежать 
компании; 

 
(d) компания продолжает подлежать всем своим 
обязательствам, требованиям, обязанностям и долгам. 

 
(2) Если компания пролонгирует свою регистрацию согласно 

этому Закону - 
 

(a) ни вынесение приговора, ни решение суда, ни его 
постановление, ни его приказ, ни долги, ни обязательства, 
ни обязанности, подлежащие или которые становятся 
подлежащими для выполнения, а также ни один 
существующий мотив против компании или против 
какого-либо участника, директора, сотрудника или ее 
агента, не могут быть осуществлены или продолжать 
действовать как обязательства компании согласно этому 
Закону; 

 
(b) ни один процесс, ни гражданский, ни уголовный, 
предстоящий на время выдачи Регистратором 
свидетельства о пролонгации регистрации согласно 
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параграфу (d) подраздела (1) раздела 92 или согласно 
подразделу (3) раздела 93, который проводится компанией 
или против компании, или против участника, директора, 
сотрудника или ее агента, не может быть отменен или 
прерван по причине пролонгации регистрации компании 
согласно этому Закону, но заседания могут быть 
проведены в принудительном порядке, установлены или 
компрометированы компанией или против компании, или 
против ее участника, директора, сотрудника или ее агента, 
в зависимости от ситуации. 

 
(3) Все акции компании, которые были в обращении перед 

выдачей Регистратором свидетельства о пролонгации согласно 
параграфу (d) подраздела (1) раздела 92 или согласно подразделу (3) 
раздела 93 в отношении компании, должны быть выданы в соответствии 
с этим Законом. Но акция, которая во время выдачи свидетельства о 
пролонгации, была не полностью оплачена, обязывает Регистратора 
оплатить ее не позднее одного года сразу после даты выдачи 
свидетельства о пролонгации. До тех пор, пока акция оплачена не 
полностью, участник, который владеет этой акцией, несет обязательство 
выплаты этой суммы за акцию. 

 
(4) Если во время выдачи Регистратором свидетельства о 

пролонгации в соответствии с параграфом (d) подраздела (1) раздела 92 
или в соответствии с подразделом (3) раздела 93 в отношении компании 
любые условия Учредительного договора и Устава компании 
соответствуют этому Закону – 

 
(a) условия Учредительного договора и Устава 
продолжают быть определяющими для компании до тех 
пор, пока в эти условия не внесены поправки, чтобы 
соответствовать этому Закону или по истечение двух лет 
сразу после даты выдачи свидетельства о пролонгации 
регистрации; 

 
(b) любые условия Учредительного договора и Устава 
компании, которые в любом отношении не соответствуют 
этому Закону, прекращают быть определяющими для 
компании, если в условия внесены поправки в 
соответствии с этим Законом или с момента истечения 
периода двух лет после даты выдачи свидетельства о 
пролонгации; 

 
(c) компания должна внести такие поправки в свой 
Учредительный договор и Устав, какие могут быть 
необходимы, чтобы соответствовать этому Закону в 
течение периода, не более двух лет сразу после даты 
выдачи свидетельства о пролонгации. 

 
96. (1) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре и Уставе, компания, зарегистрированная согласно этому Закону, 
может по решению директоров или участников, продлить свою 

www.offshore.su Записки об офшорах



регистрацию как компания, зарегистрированная согласно законам 
юрисдикции, которая находится за пределами Белиза, таким способом, 
как указано в этих законах. 
 

(2) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), 
которая продлевает свою регистрацию, как компания, 
зарегистрированная согласно законам юрисдикции,  которая находится 
за пределами Белиза, не прекращает считаться компанией, 
зарегистрированной согласно этому Закону, за исключением того, что 
законы юрисдикции, находящейся за пределами Белиза, позволяют 
пролонгацию, и компания соответствует этим законам, а также плюс ко 
всему компания уведомила Регистратора в том, что ее больше не 
следует рассматривать как компанию, зарегистрированную согласно 
этому Закону.  

 
(3) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), 

которая продлевает свою регистрацию как компания, 
зарегистрированная согласно законам юрисдикции за пределами Белиза 
может в течение 30 дней пролонгации компании согласно законам 
иностранной юрисдикции предоставить Регистратору юридически 
заверенный документ о том, что компания пролонгировала свою 
регистрацию согласно законам указанной иностранной юрисдикции, и 
Регистратор должен зарегистрировать и хранить данный документ.  

 
(4) При регистрации заверенного документа в соответствии с 

подразделом (3, Регистратор должен: 
 

(a) вычеркнуть имя компании из Реестра;  
 

(b) выдать свидетельство о приостановлении; 
 

(c) опубликовать в Газетт имя компании, которая была 
вычеркнута из Реестра. 

 
(5) Если компания (зарегистрированная согласно этому Закону) 

пролонгировала свою регистрацию согласно законам юрисдикции, 
которая находится за пределами Белиза - 

 
(a) компания продолжает быть ответственной за все 
требования, долги, обязательства и обязанности, которые 
существовали еще до пролонгации регистрации как 
компании согласно законам юрисдикции за границами 
Белиза; 

 
(b) ни один приговор, решение суда, приказ, требование, 
долговое обязательство, которое должно быть выполнено 
или планируется быть выполненным, а также ни одно 
судебное дело, существующее против компании или 
против какого-либо участника, директора, сотрудника или 
ее агента, не может быть осуществлено или нарушено при 
пролонгации регистрации как компании согласно законам 
юрисдикции, находящейся за пределами Белиза; 
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(c) ни одно заседание, либо по гражданскому, либо по 
уголовному делу, рассматриваемое компанией или против 
компании, или против какого-либо участника, директора, 
сотрудника или агента компании, не может быть 
прекращено или приостановлено при пролонгации как 
компании согласно законам юрисдикции, находящейся за 
пределами Белиза, но может быть применено, 
урегулировано, осуществлено или компрометировано 
компанией или против компании, или против ее 
участника, директора, сотрудника или агента компании, в 
зависимости от обстоятельств. 

 
ЧАСТЬ IX 

 
Ликвидация, роспуск и исключение 

 
97. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), должна 
начать ликвидацию и роспуск по решению директоров по истечении 
такого периода, который может быть указан в Учредительном договоре и 
Уставе. 
 
98. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), 
которая никогда не выпускала акции, может добровольно начать 
ликвидацию и роспуск по решению директоров. 
 

(2) Согласно каким-либо ограничениям в своем Учредительном 
договоре и Уставе, компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону), которая предварительно выпустила акции, может добровольно 
начать ликвидацию и роспуск по решению участников. 

 
99. При начале ликвидации и роспуска, затребованные согласно разделу 
97, или которые разрешаются согласно разделу 98, директора могут 
исключительно - 
 

(a) позволить ликвидатору, по решению директоров, вести 
деятельность компании, если ликвидатор сочтет это 
необходимым или в интересах компании;  

 
(b) постановить расторгнуть договор о роспуске компании, 
как разрешено согласно разделу 103. 

 
100. (1) Ликвидатор должен при назначении в соответствии с этой 
Частью и при начале ликвидации и роспуска приступить к следующему – 
 

(a) определить все активы компании; 
 

(b) определить всех кредиторов и лиц, предъявляющих иск 
против компании; 

 
(c) оплатить или предоставить для оплаты или выполнения 
обязательств все требования, долги, обязанности и 
обязательства компании; 
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(d) распределить какие-либо избыточные активы компании 
среди участников в соответствии с Учредительным 
договором и Уставом; 

 
(e) подготовить или распорядиться о подготовке выписки 
по счету в соответствии с заключениями и протоколами 
ликвидатора; 

 
(f) выслать копию выписки из счета всем участникам, если 
этого требует план роспуска в соответствии с разделом 
102. 

 
(2) Передача, включая предварительную передачу, описанную в 

подразделе (2) раздела 9 всех или практически всех активов компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону, для выгоды кредиторов и 
участников компании, является существенной, чтобы удовлетворить 
требованиям параграфов (c) и (d) подраздела (1). 

 
101. У ликвидатора есть все полномочия компании для того, чтобы 
исполнять обязанности, налагаемые на него согласно разделу 100 , 
которыми не наделены участники согласно этому Закону и которые 
указаны в Учредительном договоре или Уставе, включая в числе прочего, 
право -  
 

(a) задерживать активы компании и в связи с этим 
регистрировать какое-либо имущество компании на имя 
ликвидатора или его кандидата; 

 
(b) продавать активы компании на открытом аукционе или 
по частному соглашению без всякого уведомления; 

 
(c) собирать долги и активы, подлежащие выплате или 
принадлежащие компании;  

 
(d) занимать деньги у какого-либо лица для каких-либо 
целей, сопутствующих для ликвидации и роспуска 
компании, а также закладывать какое-либо имущество 
компании как гарантия при займе; 

 
(e) согласовывать, компрометировать и устанавливать 
какое-либо требование или обязательство компании; 

 
(f) проводить и защищать от имени компании или 
ликвидатора любой судебный процесс или законное 
заседание; 

 
(g) нанимать адвокатов, бухгалтеров и других экспертов, а 
также назначать агентов; 

 
(h) вести деятельность компании, если ликвидатор 
получил на то разрешение по плану ликвидации или по 
решению директоров согласно разделу 99 так, как 
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ликвидатор может счесть необходимым, или 
руководствуясь интересами кредиторов или участников 
компании;   

 
(i) исполнять условия договора, соглашения или другого 
документа, представляющего собой правовой акт от имени 
компании или ликвидатора; 

 
(j) осуществлять любое распределение денежных сумм или 
имущества или частично и  того и другого, и, если другой 
собственности, то распределять эту собственность или 
неделимый ее капитал в равных или неравных долях. 

 
(2) Несмотря на параграф (h) подраздела (1), ликвидатор 
не должен без разрешения суда в течение периода, не 
превышающего двух лет, вести деятельность компании, 
которая ликвидируется и распускается согласно этому 
Закону. 

 
102. (1) Директора компании, требующие согласно разделу 97, или 
предлагающие согласно разделу 98 ликвидировать и распустить 
компанию, должны одобрить план роспуска, который должен содержать: 
 

(a) документальное подтверждение причины ликвидации и 
роспуска; 

 
(b) документальное подтверждение того, что компания 
есть и будет способна погасить, выплатить или 
предоставить для выплаты всех требования, долги, 
обязательства и облигации в полном объеме; 

 
(c) документальное подтверждение того, что ликвидация 
начнется на дату, когда договор о роспуске будет 
предоставлен Регистратору, иди на более позднюю дату, 
не превышая 30 дней, как указано в договоре о роспуске;  

 
(d) документальное подтверждение расчетного времени, 
которое требуется  для ликвидации и роспуска компании; 

 
(e) документальное подтверждение того, что ликвидатору 
предоставлено право вести деятельность компании, если 
ликвидатор сочтет это необходимым или в интересах 
кредиторов или участников компании; 

 
(f) документальное подтверждение имени и адреса 
каждого лица, который назначен ликвидатором и 
вознаграждения, которое предложено для выплаты 
ликвидатору; 

 
(g) документальное подтверждение того, что ликвидатор 
должен разослать всем участникам выписку из счета, 
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подготовленную или которая должна быть подготовлена 
ликвидатором в отношении его заключений и протоколов. 

 
(2) Если ликвидация и роспуск входят в силу в случае, когда 

применяется подраздел (2) раздела 98: 
 

(a) план роспуска должен быть законным по решению 
директоров, и держатели акций в обороте класса или серий 
акций могут голосовать за план роспуска как класс или 
серии только в том случае, если это указывается в 
Учредительном договоре или Уставе; 

 
(b) если проводится собрание участников, предупреждение 
о собрании, сопровождаемое копией плана роспуска 
должно быть предоставлено каждому участнику, 
независимо от того, имеют ли они право голосовать за 
план роспуска или нет; 

 
(c) если предложено получить письменное согласие 
участников, копия плана роспуска должна быть 
предоставлена каждому участнику, независимо от того 
имеет ли право участник давать согласие по плану 
роспуска или нет. 

 
(3) После утверждения плана роспуска директорами, или, если 

потребуется, участниками, в соответствии с подразделом (2), договор о 
роспуске должен быть приведен в исполнение компанией, а также 
должен содержать – 

 
(a) план роспуска; 

 
(b) способ, по которому план роспуска был узаконен. 

 
(4) Договор о роспуске должен быть предоставлен на 

рассмотрение Регистратору, который должен зафиксировать и 
зарегистрировать его в Реестре, и в течение 30 дней сразу после даты, на 
которую договор о роспуске был предоставлен на рассмотрение 
Регистратору, компания должна опубликовать в Газетт, в издательстве 
общего тиража в Белизе, а также в издательстве общего тиража в стране 
или месте, где расположен главный офис компании, предупреждение , в 
котором указывается -   

 
(a) что компания находится в роспуске; 

 
(b) дата начала роспуска; 

 
(c) имена и адреса ликвидаторов. 

 
(5) Ликвидация и роспуск начинаются на дату, когда договор о 

роспуске зарегистрирован Регистратором или на дату, позднее этой, но 
не превышая 30 дней, как указано в договоре о роспуске.  
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(6) Ликвидатор должен при завершении ликвидации и роспуска 
предоставить Регистратору на рассмотрение документальное 
подтверждение того, что ликвидация и роспуск завершены, и при 
получении уведомления Регистратор должен:  

 
(a) вычеркнуть компанию из Реестра; 

 
(b)  выдать свидетельство, подписанное своей рукой и 
заверенное печатью, которая свидетельствует о том, что 
компания распущена. 

 
(7) Если Регистратор выдает свидетельство о роспуске, 

подписанное своей рукой и заверенное печатью, свидетельствующей о 
том, что компания распущена -  

 
(a) свидетельство является  первичным доказательством 
соответствия со всеми требованиями этого Закона в 
отношении роспуска; 

 
(b) роспуск компании входит в силу с момента выдачи  
свидетельства. 

 
(8) Сразу после выдачи Регистратором свидетельства о роспуске 

согласно подразделу (6), ликвидатор должен опубликовать в Газетт,  в 
издательстве общего тиража в Белизе, а также в издательстве общего 
тиража в стране или месте, где находится главный офис компании, 
уведомление о том, что компания распущена и вычеркнута из Реестра.   

 
(9) Компания, которая умышленно нарушает подраздел (4), 

подвергается штрафу в сумме 50 долларов в день до тех пор, пока 
нарушение не прекратится, и директор или ликвидатор, который 
умышленно позволяет нарушение подвергается такому же штрафу. 

 
103. (1) В случае, если ликвидация и роспуск одобрен согласно 
разделу 98, компания может, перед предоставлением на рассмотрение 
Регистратору уведомления, о котором идет речь в подразделе (4) раздела 
102, расторгнуть договор о роспуске - 
 

(a) по решению директоров в случае ликвидации и 
роспуска согласно подразделу (1) раздела 98; 

 
(b) по решению участников в случае ликвидации и 
роспуска согласно подразделу (2) раздела 98. 

 
(2) Копия решения в соответствии с подразделом (1) должна быть 

предоставлена на рассмотрение Регистратору, который должен 
зафиксировать и зарегистрировать ее в Реестре. 

 
(3) В течение 30 дней сразу после даты, когда решение в 

соответствии с подразделом (1) было предоставлено на рассмотрение 
Регистратору, компания должна опубликовать уведомление, в котором 
указывается, что компания отказалась от своего намерения 
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ликвидировать и распустить компанию, в Газетт, в издательстве 
общего тиража в Белизе или в издательстве общего тиража в стране или 
месте, где расположен главный офис компании.     

 
104. (1) Если - 
 

(a) в зависимости от обстоятельств, у директоров или 
участников компании, которым требуется согласно 
разделу 97 или разрешено согласно разделу 98 
ликвидировать или распустить компанию, во время 
принятия решения о ликвидации или роспуске компании, 
есть мотивы полагать, что компания не способна оплатить 
или предоставить выплату или погашение всех 
требований, обязательств, долгов, кредиторских и 
дебиторских задолженностей компании полностью; или 

 
(b) у ликвидатора после своего назначения есть мотивы 
так полагать, тогда директора, участники или ликвидатор, 
в зависимости от обстоятельств, должен немедленно 
предоставить уведомление об этом Регистратору. 

 
(2) Если уведомление предоставлено Регистратору согласно 

подразделу (1), все заседания по ликвидации и роспуску компании, 
после того, как было предоставлено уведомление, должны 
соответствовать условиям Закона о Компаниях в отношении ликвидации 
и роспуска, и эти условия могут быть применены с учетом необходимых 
поправок по ликвидации и роспуску компании. 

 
105. Не смотря на условия этого Закона относительно ликвидации и 
роспуска, компания, зарегистрированная согласно этому Закону, может 
быть ликвидирована судом согласно любым обстоятельствам, которые 
применимы к компании (зарегистрированной согласно этому Закону), при 
которых компания, зарегистрированная согласно Закону о Компаниях, 
может быть ликвидирована судом, и в этом случае условия Закона о 
Компаниях относительно ликвидации и роспуска применяют с учетом 
необходимых поправок по ликвидации и роспуску компании. 
 
106. Условия Закона о Компаниях, касающиеся ликвидаторов и 
управляющих, с учетом необходимых поправок определяют назначение, 
обязанности, полномочия и обязательства ликвидаторов и управляющих 
активами любой компании, зарегистрированной согласно этому Закону. 
 
107. (1) Не смотря на раздел 6, где у Регистратора есть весомые 
мотивы полагать, что компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) больше не удовлетворяет требованиям, предназначенным для 
международной коммерческой компании согласно разделу 5 этого 
Закона, Регистратор должен вручить компании предупреждение о том, 
что имя компании будет вычеркнуто из Реестра, если компания или 
другое лицо не выполнит требования Регистратора в течение 30 дней 
сразу после указанной даты с момента вручения предупреждения. 
(2) Если Регистратор - 
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(a) получает от компании уведомление о том ,что 
компания больше не удовлетворяет требованиям, 
предназначенным для международных коммерческих 
компаний согласно разделу 5 этого Закона; 

 
(b) не получает ответ на уведомление, предназначенное 
для компании согласно подразделу (1), или получает 
ответ, который Регистратор рассматривает как не 
удовлетворяющий требованиям, Регистратор должен 
вычеркнуть имя компании из Реестра, а также должен 
уведомить регистрационного агента компании. 

 
(2) Регистратор должен опубликовать уведомление об 

исключении в Газетт.  
 

(4) Если компания не оплатила увеличенный лицензионный сбор, 
обусловленный согласно подразделу (2) раздела 114, Регистратор 
должен в течение 30 дней сразу после даты, указанной в этом 
подразделе, опубликовать в Газетт и вручить компании уведомление, в 
котором указывается сумма лицензионного сбора, ссылаясь на 
подраздел (3) раздела 114, и в котором указывается, что имя компании 
будет вычеркнуто из Реестра, если компания не оплатит лицензионный 
сбор к или до наступающего 31 декабря.   

 
(5) Если компания не оплачивает увеличенный лицензионный 

сбор, указанный в уведомлении в соответствии с подразделом (4) к 31 
декабря в соответствии с этим подразделом, Регистратор должен 
вычеркнуть имя компании из Реестра с наступающего 1-го января. 

 
(6) Компания, которая должна быть вычеркнута из Реестра 

согласно разделу, остается ответственной за все требования, долги, 
обязательства и обязанности компании, и исключение ее имени из 
Реестра не отражается на обязательствах каждого из участников, 
директоров, сотрудников или агентов.  

 
108. (1) Если имя компании вычеркнуто из Реестра согласно 
подразделу (4) раздела 197, компания или кредитор, участник или ее 
ликвидатор, должны обратиться в суд с целью восстановления имени 
компании в Реестре. 
 

(2) Если при подаче заявления согласно подразделу (1), суд 
согласен с тем, что – 

 
(a) на тот период имя компании было вычеркнуто из 
Реестра, компания должна удовлетворить требованиям, 
предназначенным для Международной коммерческой 
Компании согласно разделу 5; 

 
(b) было бы справедливо и целесообразно для того, чтобы 
имя компании было восстановлено в Реестре, чтобы суд 
издал указ о том, что имя компании должно быть 
восстановлено в Реестре при выплате Регистратору всех 
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сборов, которые подлежат оплате согласно разделу 113 и 
всех лицензионных сборов, подлежащих оплате согласно 
разделу 114 без увеличения платы за задержку оплаты, и 
при восстановлении имени компании в Реестре, имя 
компании будет считаться, как будто бы оно никогда не 
было вычеркнуто из Реестра.  

 
(3) Если имя компании вычеркнуто из Реестра согласно 

подразделу (6) раздела 107, компания или кредитор, участник или ее 
ликвидатор, может в течение 3 лет сразу после даты исключения ее 
имени из Реестра, обратиться  к Регистратору с целью восстановления 
имени компании в Реестре, и при выплате Регистратору - 

 
(a) всех сборов, подлежащих выплате согласно разделу 
113; 

 
(b) лицензионных сборов, которые указываются в 
уведомлении в соответствии с подразделом (5) раздела 
107; 

 
(c) лицензионных сборов на сумму, указанную в 
уведомлении в соответствии с параграфом (b),  ежегодно 
или за более короткий период, в течение которого имя 
компании было вычеркнуто из Реестра, Регистратор 
должен восстановить имя компании в Реестре, и при 
восстановлении имени компании в Реестре, имя компании 
должно считаться, как будто бы оно никогда не было  
вычеркнуто  из Реестра.  

 
(4) В рамках этой Части назначение официального регистратора 

согласно разделу 110 действует как приказ о восстановлении имени 
компании в Реестре. 

 
109. (1) Если имя компании вычеркнуто из реестра, компания, 
директора, участники, ее ликвидаторы и лица, уполномоченные на 
ликвидацию компании, не могут официально:  
 

(a) начинать судебные разбирательства, вести 
деятельность компании или иметь дело с активами 
компании; 

 
(b) отстаивать свои права на каких-либо судебных 
разбирательствах, вносить претензии или требовать какое-
либо право для или на имя компании; 

 
(c) вести себя всегда в интересах деятельности компании. 

 
(2) Не смотря на подраздел (1), если имя компании вычеркнуто из 

реестра, компания или директор, участник, ликвидатор и лицо, 
уполномоченное на ликвидацию компании, может: 
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(a) подавать заявление для восстановления имени 
компании в Реестре; 

 
(b) продолжать отстаивать свои права на заседаниях, 
которые были открыты против компании перед датой 
исключения ее имени из Реестра; 

 
(c) продолжать вести судебные разбирательства, которые 
были открыты в интересах компании перед датой 
исключения ее имени из Реестра. 

 
(3) То, что имя компании вычеркнуто из Реестра, не освобождает 

- 
 

(a) компанию от исполнения обязательств; 
 

(b) какого-либо кредитора от заявления притязания против 
компании и предъявления иска по решению суда или 
судебному приказу об исполнении решения; или 

 
(c) от назначения судом официального ликвидатора для 
компании согласно разделу 110. 

 
110. Суд может назначить лицо официальным ликвидатором в отношении 
компании, имя которой было вычеркнуто из реестра. 
 
111. Если компания вычеркнута из реестра согласно разделу 107 и 
остается вычеркнутой на период трех лет, компания должна считаться 
распущенной, но Регистратор должен обратиться в суд на момент или 
перед истечением периода трех лет, чтобы подвергнуть компанию 
ликвидации, а лицо, назначенное судом, должно считаться официальным 
ее ликвидатором.  
 

(2) Обязательства официального ликвидатора в отношении 
компании по ликвидации в соответствии с подразделом (1) 
ограничиваются - 

 
(a) идентификацией и приобретением всех активов 
компании; 

 
(b) предъявлением претензий посредством объявления в 
Газетт  и любым другим подобным способом, какой он 
сочтет подходящим, предъявляя все претензии, которые 
представлены ему на рассмотрение в течение периода, не 
менее 90 дней сразу после даты выхода объявления; 

 
(c) применением всех активов, которые он получил 
обратно в следующем порядке приоритетности:  

 
(i) по удовлетворению всех циркулирующих 
сборов, лицензионных сборов и штрафов, 
подлежащих выплате Регистратору; 
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(ii) по удовлетворению в равной доле всех 
требований, предъявляемых официальным 
ликвидатором. 

 
(3) Для того, чтобы исполнить обязанности, которые ему 

подлежат согласно подразделу (2), официальный ликвидатор может 
использовать такие права, которые суд сочтет целесообразными для 
того, чтобы предоставить их ему. 

 
(4) Официальный ликвидатор может потребовать такое 

доказательство, какое он сочтет необходимым, чтобы обосновать какое-
либо требование, предъявленное ему, и он может принять, отклонить 
или урегулировать претензии на основе свидетельства, 
предоставленного ему на рассмотрение. 

 
(5) Когда ликвидатор выполнил все свои обязанности, он должен 

предоставить на рассмотрение письменный отчет проведения заседаний 
по ликвидации Регистратору, и при расписке в получении отчета 
Регистратором все активы компании, которые еще не ликвидированы, 
где бы они не находились, вкладываются в корону (как сторону 
процесса), и компания распускается. 

 
(6) Официальный ликвидатор имеет право на такое 

вознаграждение вне активов компании за свои услуги, которое одобрит 
суд, но если компания не способна погасить требования, долги, 
дебиторскую или кредиторскую задолженности, оплата вознаграждения 
официального ликвидатора должна возлагаться на Консолидированный 
фонд. 

 
(7) Ни одно обязательство не подлежит выполнению 

официального ликвидатора: 
 

(a) предоставлять отчет кредиторам компании, которые не 
предъявили требования в течение времени, которое было 
им отведено; 

 
(b) не размещение каких-либо активов компании; 

 
ЧАСТЬ X 

 
112. В любом судебном процессе или судебном разбирательстве, в 
котором компания (зарегистрированная согласно этому Закону) является 
истцом, и Регистратор выступает в роли обвиняемого или наоборот, суд 
может по заявлению Регистратора приказать истцу предоставить 
достаточные гарантии для судебных издержек Регистратора, а также 
может приказать, чтобы все текущие заседания были приостановлены, 
пока вышесказанные гарантии не будут предоставлены. 
 
Сборы и штрафы 
 
113. Следующие сборы должны быть выплачены Регистратору: 
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(a) 100 долларов при регистрации Регистратором 
компании (зарегистрированной согласно этому Закону), 
номинальный капитал которой не превышает 50, 000 
долларов, и все акции которой имеют номинал; 

 
(b) 1, 000 долларов при регистрации Регистратором 
компании, зарегистрированной согласно этому Закону, 
номинальный капитал которой превышает 50, 000 
долларов; 

 
(c) при регистрации Регистратором поправок к 
Учредительному договору или Уставу компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону: 

 
(i) 25 долларов, если регистрация произошла в 
течение 30 дней сразу после принятия решения о 
легализации поправок; 

 
(ii) 50 долларов, если регистрация произошла в 
течение 60 дней сразу после принятия решения о 
легализации поправок; 

 
(iii) 75 долларов, если регистрация произошла в 
течение 90 дней сразу после принятия решения о 
легализации поправок; 

 
(iv) 100 долларов, если регистрация произошла в 
течение 90 дней сразу после принятия решения о 
легализации поправок; 

 
(d) 500 долларов при регистрации Регистратором договора 
о слиянии или объединении, но 700 долларов в случае, 
если это договор о слиянии или объединении, который 
также представляет собой Учредительный договор 
компании, номинальный капитал которой превышает 50, 
000 долларов, или который вносит поправки в 
Учредительный договор компании-наследницы об 
увеличении номинального капитала от 50, 000 долларов, 
менее или более 50, 000 долларов; 

 
(e) 500 долларов при регистрации Регистратором договора 
о реорганизации, ликвидации компании или продаже ее 
активов, но 700 долларов в случае если это договор о 
реорганизации, ликвидации компании или продаже ее 
активов, который также представляет собой 
Учредительный договор компании, номинальный капитал 
которой превышает 50, 000 долларов, или который вносит 
поправки в Учредительный договор компании об 
увеличении номинального капитала от 50, 000 долларов, 
менее или более   50, 000 долларов; 
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(f) 250 долларов при предоставлении на рассмотрение 
Регистратору договора о пролонгации регистрации 
компании, зарегистрированной согласно Закону о 
Компаниях, номинальный капитал которой не превышает 
50, 000 долларов. Кроме того, в случае, если компания, 
которая пролонгирует свою регистрацию, согласно этому 
Закону,  до 30 апреля любого года, то сборы составляют 
сумму, которая должна быть выплачена компанией 
согласно Закону о Компаниях, и если эта компания не 
пролонгировала свою регистрацию, то сборы составляют 
сумму, которая должна быть выплачена согласно этому 
Закону; 

 
(g) 1, 000 долларов при предоставлении Регистратору 
договора о пролонгации регистрации компании, 
зарегистрированной согласно Закону о Компаниях, 
номинальный капитал которой превышает 50, 000 
долларов, и, кроме этого, в случае, если компания 
пролонгирует свою регистрацию, согласно этому Закону, 
до 30 апреля любого года, сумму, которая должна быть 
выплачена этой компанией согласно Закону о Компаниях, 
если компания не пролонгировала свою регистрацию, то 
сумма определяется согласно этому Закону; 

 
(h) 500 долларов при предоставлении Регистратору 
договора о пролонгации регистрации компании, для 
компании, не зарегистрированной согласно Закону о 
Компаниях, номинальный капитал которой не превышает 
50, 000 долларов; 

 
(i) 1, 000 при предоставлении Регистратору договора о 
пролонгации регистрации для компании, не 
зарегистрированной согласно Закону о Компаниях, 
номинальный капитал которой превышает 50, 000 
долларов; 

 
(j) 100 долларов при регистрации Регистратором договора 
о роспуске; 

 
(k) 100 долларов при регистрации Регистратором решения 
об аннулировании договора о роспуске; 

 
(l) 25 долларов при выдаче Регистратором свидетельства о 
регистрации, объединении, слиянии, реорганизации, 
ликвидации компании или продаже ее активов, роспуске, 
правоспособности, не такой, как во время регистрации 
компании, зарегистрированной согласно этому Закону, 
или во время объединения, слияния, реорганизации, 
ликвидации компании или продаже ее активов, или 
роспуска, в зависимости от обстоятельств; 
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(m) 15 долларов при выдаче Регистратором копии или 
выписки из документа (не зависимо от того, заверена она 
или нет), документа или части документа, помимо 
свидетельства о регистрации, объединении, слиянии, 
реорганизации, ликвидации компании или продаже ее 
активов или правоспособности; 

 
(n) 10 долларов за проверку документов, которые хранятся 
у Регистратора в соответствии с этим Законом; 

 
(o) при восстановлении Регистратором в Реестр компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону), имя которой 
было вычеркнуто из Реестра:  

 
(i) 300 долларов, если восстановление происходит в 
течение шести месяцев сразу после исключения 
имени компании из Реестра; 

 
(ii) 600 долларов, если восстановление происходит 
в период более шести месяцев сразу после 
исключения имени компании из Реестра; 

 
(p) 25 долларов за сохранение имени, как указано в 
подразделе (7) раздела 11; 

 
(q) 10 долларов за проверку каждого входа в Реестр 
Международный Коммерческих Компаний; 

 
(r) 500 долларов при предоставлении Регистратором 
документов в соответствии с подразделом (1) раздела 93; 

 
(s) 100 долларов при повторной передаче Регистратору 
документов в соответствии с подразделом (7) раздела 93; 

 
(t) 350 долларов при регистрации Регистратором компании 
(зарегистрированной согласно этому Закону); 

 
(i) если номинальный капитал компании не 
превышает 50, 000 долларов, и некоторые из его 
акций не имеют номинала; 

 
(ii) у компании нет номинального капитала, и все ее 
акции не имеют номинала; 

 
(u) 25 долларов при регистрации Регистратором 
уведомления об увеличении или уменьшении 
номинального капитала компании (зарегистрированной 
согласно этому Закону), но 700 долларов в случае, если это 
предупреждение об увеличении номинального капитала от 
50, 000 долларов или об уменьшении номинального 
капитала, который превышает 50, 000 долларов; 
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(v) 4, 000 долларов  при введении в силу Регистратором 
документа, представляющего собой правовой акт, о том, 
что компания является компанией государственных 
инвестиций.  

 
114. (1) Компания, имя которой состоит в Реестре на 31 декабря 
данного года, должна до 31 июля следующего года выплачивать 
Регистратору ежегодный лицензионный сбор, как указано ниже: 
 

(a) 100 долларов, если ее номинальный капитал не 
превышает 50, 000, и все ее акции имеют номинал; 

 
(b) 1, 000 долларов, если ее номинальный капитал 
превышает 50, 000 долларов; 

 
(c) 350 долларов, если - 

 
(i) ее номинальный капитал не превышает 50, 000 
долларов; 

 
(ii) у нее нет разрешенного к выпуску акционерного 
капитала и все ее акции не имеют номинала; 

 
(d) 4, 000 долларов (кроме лицензионного сбора, который 
должен быть выплачен согласно вышеуказанным 
параграфам (a) - (c) ), если компания является компанией 
государственных инвестиций. 

 
(2) Если компания не выплачивает сумму, которая подлежит 

оплате, такую как лицензионный сбор, согласно подразделу (1) к дате, 
указанной в этом подразделе, то лицензионный сбор увеличивается на 
10 процентов от указанной суммы. 

 
(3) Если компания не выплачивает сумму, подлежащую оплате, 

такую как увеличенный лицензионный сбор, согласно подразделу (2) к 
31 октября, тогда лицензионный сбор увеличивается на 50 процентов от 
лицензионного сбора, указанного в подразделе (1). 

 
115. Любой штраф, налагающийся согласно этому Закону, должен быть 
выплачен Регистратору. 
 
116. Любой сбор, лицензионный сбор или штраф, налагающийся согласно 
этому Закону, который остается не выплаченным в течение 30 дней сразу 
после даты, на которую было вынесено требование об уплате 
Регистратором, подлежит взысканию в судебном порядке Генеральным 
прокурором в присутствии судьи на гражданских заседаниях как долг, 
подлежащий выплате Государственным властям. 
 
117. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), продолжает 
быть ответственной за все сборы, лицензионные сборы и штрафы, 
которые должны быть выплачены согласно этому Закону, не зависимо от 
того, что имя компании вычеркнуто из Реестра, и все зти сборы, 
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лицензионные сборы и штрафы пользуются преимуществом перед 
другими требованиями против активов компании. 
 
118. Все сборы, лицензионные сборы и штрафы, выплаченные согласно 
этому Закону, должны быть выплачены Регистратором в Объединенный 
Доходный Фонд. 
 
119. (1) Регистратор имеет право, согласно этому Закону, отказаться 
от подачи требующегося от него искового заявления, за которое 
взимается плата, до тех пор, пока все судебные сборы не будут 
выплачены. 
 

(2) Регистратор может, согласно этому Закону, отклонить 
пролонгацию регистрации компании (зарегистрированной согласно 
Закону о Компаниях), до тех пор, пока все сборы, которые предъявлены 
компании согласно Закону о Компаниях, не будут выплачены. 

 
ЧАСТЬ XI 

 
Компании государственных инвестиций 

 
120. В этой Части: 
 
«Утвержденная фондовая биржа» означает Международная фондовая 
биржа Объединенного Королевства и Ирландской республики Лимитед 
(включая рынок не котируемых ценных бумаг при Лондонской фондовой 
бирже), фондовая биржа            Нью- Йорка, Американская фондовая 
биржа, система автоматической котировки Национальной ассоциации 
биржевых дилеров или любая другая фондовая биржа, утвержденная в 
этих целях Министром; 
 
«Центральный Банк» означает Центральный Банк Белиза, установленный 
согласно Закону о Центральном Банке Белиза; 
«связанное лицо» означает лицо, которое контролируется другим лицо, и 
в случае, если этим «связанным лицом» является компания, то имеется в 
виду компания, которую контролирует другое лицо, что дает ему право 
гарантировать, что деятельность компании ведется в соответствии с 
желаниями зтого лица; 
 
«финансовый год» означает период одного года до последнего дня 
включительно, когда компания подготовила свои финансовые отчеты; 
«валовая стоимость материальных активов» означает стоимость 
совокупности материальных активов компании, которые показывают в 
основном недавно проверенные счета компании, или, как заверено 
ревизором компании, исключают счет какого-либо долга или другого 
обязательства, который принадлежит связанному лицу компании. Но в 
случае принятия в расчет, когда это целесообразно и в соответствии со 
всемирными общепринятыми нормами бухгалтерского учета, «валовая 
стоимость материальных активов»  означает стоимость совокупности 
материальных активов дочерней компании или компаний, как будто бы 
они были активами компании;  
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«Министр» означает Министр Управления Белиза, который временно 
ответственен за финансы;   
 
«чистый доход» означает нетто-доход, извлеченный из Белиза перед 
налогообложением за финансовый год, как указывается в бухгалтерских 
счетах компании за финансовый год, или как заверено ревизором 
компании, принимая в расчет, когда это целесообразно и в соответствии 
со всемирными общепринятыми нормами бухгалтерского учета, чистый 
доход какой-либо дочерней компании, как будто бы это был чистый 
доход компании; 
 
«стоимость чистых материальных активов» означает избыток валовой 
стоимости материальных активов над совокупностью обязательств 
компании, как показано в недавних бухгалтерских отчетах компании, или 
как заверено ревизором компании, принимая в расчет обязательства 
какой-либо дочерней компании (будучи дочерней, чьи активы приняты в 
расчет по определению валовой стоимости материальных активов), как 
будто бы это были обязательства компании; 
 
«дочерняя компания» означает компания, в которой более 50 процентов 
голосующих акций находятся  на правах прямой или непрямой 
собственности другой компании;  
 
«материальные активы» означает реальное имущество в Белизе, за 
исключением (кроме случая лицензионного финансового учреждения в 
значении Закона о Банках и Финансовых Учреждениях) денежных и 
ликвидных активов. 
 

(2) Ссылки в этой Части к бухгалтерским счетам, балансовые 
ведомости, отчеты о прибылях и убытках, или свидетельства ревизора 
компании должны означать такие счета, балансовые ведомости, отчеты 
о прибылях и убытках или свидетельства, подготовленные в 
соответствии со всемирными общепринятыми нормами бухгалтерского 
учета, и любые свидетельства ревизора должны сопровождаться  
балансовой ведомостью или отчетами о прибылях или убытках  в 
зависимости от обстоятельств. 

 
(3) Ссылки в этой Части к наиболее недавним бухгалтерским 

счетам означают счета, выполненные к дате, на не более 15 месяцев 
раньше даты какого-либо приложения к этой Части. 

 
(4) Эта Часть и подразделы (2), (3) раздела 134 применяются 

только к компании государственных инвестиций (КГИ), которая 
существовала до 1-ого ноября 1995 г. ,и в соответствии с подразделом 
(13) раздела 124, к любой другой компании, которая может время от 
времени входить в состав Группы КГИ. 

 
121. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) или которая 
применялась для регистрации согласно этому Закону, а также которая 
соответствует всем следующим требованиям: 
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(a) компания имеет стоимость чистых материальных 
активов не менее 2, 500, 000 долларов (или большую 
сумму, как может быть определено постановлением 
Министра);  

 
(b) компания имеет валовую стоимость материальных 
активов не менее 25, 000, 000 долларов (или другую 
сумму, которая может быть определена постановлением 
Министра);  

 
(c) или: 

 
(i) компания и ее главные действующие дочерние 
компании (если таковы имеются); 

 
(ii) в случае компании, зарегистрированной в течение 
прошедших двадцати четырех месяцев, главные 
действующие дочерние ее компании вели 
деятельность в Белизе в течение продолжительного 
периода двадцати четырех месяцев (или такого 
периода, как может быть определено постановлением 
Министра); 

 
(d) компания имела чистую прибыль за последний 
финансовый год не менее 500, 000 долларов (или 
такую сумму, как может быть определено 
постановлением Министра); 

 
(e) компания имела среднюю чистую прибыль за 
каждые два предыдущие полные финансовые годы не 
менее 375, 000 долларов (или другую сумму, как 
может быть определено постановлением Министра); 

 
(f) ни одно предприятие компании или ее дочерних 
компаний не провозглашено предприятием в стадии 
становления или предприятием, соответствующим 
стандарту, согласно Закону о Налоговых Льготах или 
какому-либо подобному Закону, который в 
последствии вошел в силу; 

 
(g) или: 

 
(i) компания и ее дочерние компании (если 
таковы имеются); 

 
(ii) в случае, если компания, 
зарегистрированная в течение прошедших 
двадцати четырех месяцев, дочерние ее 
компании, обе, за продолжительный период не 
менее двадцати четырех месяцев (или любой 
другой период, как может быть определено 
постановлением Министра) предоставили 
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полную занятость в среднем для не менее 
пятидесяти человек, являющимися 
гражданами Белиза;  

 
(h) или: 

 
(i) акции компании внесены с список, 
зарегистрированы или наоборот 
задействованы в Утвержденную Фондовую 
Биржу; 

 
(ii) компания, которая рассчитывает, что ее 
акции должны быть так же внесены в список, 
зарегистрированы или наоборот 
задействованы в течение двадцати четырех 
месяцев с момента даты их применения, 
может предоставить на рассмотрение 
Министру заявление о регистрации как 
компании государственных инвестиций в 
такой форме, как может определено 
постановлением Министра. 

 
(2) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону), 

которая имеет чистую стоимость материальных активов меньшую, чем 
требуется согласно подразделу (1) (a), валовую стоимость материальных 
активов, меньшую, чем требуется согласно подразделу (1) (b), чистый 
доход, меньший, чем требуется согласно подразделу (1) (d) или средний 
чистый доход, меньший, чем требуется согласно подразделу (1) (e), или 
все, или некоторое из этого, не смотря на то, что ни что может 
применяться для регистрации как компании государственных 
инвестиций, при условии, что:  

 
(a) компания заключила договор или другую 
договоренность о том, чтобы приобрести такие 
активы или дочерние компании, которые 
гарантируют, что компания соответствует 
требованиям подраздела (1), и этот контракт или 
договоренность обеспечивает для приобретения 
таких активов или дочерних компаний в течение 30 
дней, что компания становится компанией 
государственных инвестиций; 

 
(b) компания предоставляет Министру такое 
свидетельство, которое Министр может 
потребовать, контракта или другой договоренности, 
а также стоимости активов, которые должны быть 
приобретены, или суммы чистой прибыли дочерних 
компаний, которая должна быть получена согласно 
этому контракту или договоренности. 

 
(3) Заявление о регистрации компании как компании 

государственных инвестиций, должно указывать дату, на которую 
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компания желает стать компанией государственных инвестиций 
(которая должна быть не раньше, чем дата предоставления самого 
заявления), и должно сопровождаться: 

 
(a) такими счетами или свидетельствами, которые 
упоминаются в подразделе 120 выше, или в этом 
разделе; 

 
(b) или: 

 
(i) копией этих подробностей, внесенных в 
список, или другого свидетельства, которое 
будет удовлетворительным для Министра, 
которое показывает, что акции компании 
внесены в список, допущены к котировке ил 
наоборот задействованы в Утвержденной 
Фондовой Бирже; 

 
(ii) декларацией о том, что компания 
планирует просить о регистрации, о допуске 
к котировке или торговой способности для 
своих акций на Утвержденной Фондовой 
Бирже в течение ограниченного времени, 
указанного в подразделе (1) (h) (ii) этого 
раздела;  

 
(c) (в отдельных случаях) таким свидетельством, 
которое необходимо согласно подразделу (2) выше. 

 
(4) Если Министр удовлетворен тем, что компания соответствует 

требованиям регистрации компании как компании государственных 
инвестиций, он должен в течение тридцати дней после получения 
заявления, предоставить компании письменное подтверждение в 
получении, где должен быть указан период освобождения в рамках 
раздела 122 (если этот период менее тридцати лет).  

 
(5) Если Министр не удовлетворен тем, что компания 

соответствует требованиям для регистрации компании как компании 
государственных инвестиций, он должен в течение тридцати дней с 
момента получения заявления, предоставить компании письменное 
подтверждение с указанием причин, почему он считает, что компания не 
соответствует этим требованиям. 

 
(6) В течение тридцати дней после получения письменного 

подтверждения от Министра согласно подразделу (4) этого раздела, 
компания должна предоставить Регистратору копию письменного 
подтверждения Министра, и Регистратор тогда должен: 

 
(a) ввести в Реестр утверждение о том, что 
компания является компанией государственных 
инвестиций;   
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(b) выдать компании свидетельство, утверждающее, 
что компания является компанией государственных 
инвестиций, и указывающее дату, с момента 
которой компания должна так рассматриваться 
(какая из датой считается датой, указанной в 
заявлении для регистрации), и тогда компания 
будет считаться компанией государственных 
инвестиций с момента даты, которая была указана в 
этом заявлении для регистрации. 

 
(7) Если компания не предоставляет Регистратору копию 

письменного подтверждения Министра в течение периода, указанного в 
подразделе (6) выше, заявление компании о регистрации компании как 
компании государственных инвестиций будет считаться 
недействительным. 

 
(8) Согласно подразделу (9) ниже, если компания получила 

регистрацию как компании государственных инвестиций, на основе 
того, что компания планировала получить котировку на Утвержденной 
Фондовой Бирже в течение периода, указанного в подразделе (1) (h) (ii) 
этого раздела, и компания не получила котировку в течение этого 
периода, то:  

 
(a) компания должна рассматриваться в рамках 
этого Закона, как если бы у компании не было 
времени на становление компанией 
государственных инвестиций; 

 
(b) компания должна уведомить Регистратора в 
неполучении котировки в течение одного месяца с 
конца указанного периода, или с момента 
неполучения котировки (в зависимости от того, что 
первое произойдет) и вернуть Регистратору 
свидетельство, выданное согласно подразделу (6) 
этого раздела; 

 
(c) на основе принятия такого уведомления 
Регистратор должен убрать из Реестра 
подтверждение о том, что компания является 
компанией государственных инвестиций и 
аннулировать свидетельство. 

 
(9)   (a) В этом подразделе: 

«добросовестные держатели акций» означает полноправные 
собственники акций в компании государственных инвестиций, и которые 
должны исключить любого из держателей акций, который непричастен к 
договоренности или одобрению цели получить удовлетворение от 
условия, указанном в подпараграфе (b) (iii) ниже, включая, помимо 
прочего, любую договоренность или согласие с другими держателями 
акций в компании или с любым другим лицом, которое дезинтегрирует 
владение акциями в компании или обеспечивает передачу акций в 
компании при распоряжении; 
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«капитал полностью разбавленных акций» означает совокупность всех 
выданных акций в компании и любых акций, которые должны быть 
выпущены, если все ценные бумаги компании, которые конвертируемы в 
акции, переконвертированы. 

 
(b) Если компания: 

 
(i) получила регистрацию как компании 
государственных инвестиций на основе того, 
что компания планировала получить 
котировку на Утвержденной Фондовой 
Бирже в течение периода, указанного в 
подразделе (1) (h) (ii) этого раздела; 

 
(ii) компания не получила котировку в 
течение этого периода; 

 
(iii) в конце этого периода не менее двадцати 
процентов капитала полностью 
разбавленных акций компании принадлежат 
не менее 500  добросовестных 
собственников акций, тогда подраздел (8) не 
будет применяться к этой компании, и 
компания должна будет считаться 
компанией государственных инвестиций;  

 
(10) Если компания подала заявление о регистрации или 

получила регистрацию как компании государственных инвестиций в 
соответствии с условиями подраздела (2) этого раздела, и компания не 
приобрела активы или дочерние компании, о которых идет речь в том 
подразделе, в течение периода, указанного в подразделе (2) (a), то: 

 
(a) если компания еще не вошла в Реестр как 
компания государственных инвестиций, компания 
должна уведомить Министра в течение одной 
недели с конца того периода, когда компания не 
приобрела активы, и заявление о регистрации 
компании должно быть немедленно аннулировано;  

 
(b) если компания вошла в Реестр как компания 
государственных инвестиций: 

 
(i) компания должна рассматриваться в 
рамках этого Закона, как компания, которая 
никогда не была компанией 
государственных инвестиций; 

 
(ii) компания должна уведомить 
Регистратора в течение одной недели с конца 
того периода, когда компания не приобрела 
активы, и должна вернуть Регистратору 
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свидетельство, выданное согласно 
подразделу (6) этого раздела; 

 
(iii) при получении такой информации 
Регистратор должен убрать из Реестра 
подтверждение о том, что компания является 
компанией государственных инвестиций и 
аннулировать свидетельство. 

 
(11) Любая компания, которая не уведомляет Министра в 

соответствии с подразделом (10) (a) или подразделом (10) (b) в течение 
соответствующего лимита времени, указанного в тех подразделах 
должна подвергаться штрафу на сумму 150 долларов ежедневно с 
момента истечения лимита времени до тех пор, пока компания не 
уведомит Министра или Регистратора в случае необходимости. 

 
122. (1) Кроме этого и не отказываясь от своего права освобождения 
от налогов или сборов, налагающихся на компании, зарегистрированные 
согласно этому Закону в соответствии с разделом 130 этого Закона, 
компания государственных инвестиций должна быть освобождена от всех 
форм налогов и сборов, начисляющихся на доход, прибыль и поступления 
любого вида, или ссылаясь на основной капитал, выручку или повышение 
цены, а также налог на прибыль, налог с корпораций, подоходный налог, 
налог на процентный доход и дивиденды, государственную пошлина, 
земельный налог, налог на капитал, налог с оборота, НДС, ввозную или 
таможенную пошлину, либо налог или пошлину другого рода, в данный 
момент существующую или в дальнейшем введенный, в течение тридцати 
лет с даты, когда компания впервые стала компанией государственных 
инвестиций, или в более короткий срок, в зависимости от того, как 
назначит Министр в случае необходимости и во время подачи своего 
письменного решения согласно подразделу (4) раздела 121. 
 

(2) Министр может по уведомлению в письменной форме, 
адресованному компании государственных инвестиций, продлить 
период освобождения, предоставленного компании согласно подразделу 
(1) выше, и это уведомление должно указывать период пролонгации. 

 
123. (1) Если директора компании государственных инвестиций 
примут такое решение, раздел 74 с того времени не должен применяться к 
этой компании. 
 

(2) Раздел 88 и раздел 91 (1) (c) не должны применяться к 
компании государственных инвестиций. 

 
(3) (a) Если компания государственных инвестиций 

подготовила проспект или подобный документ в 
соответствии с требованиями Утвержденной Фондовой 
Биржи, и зарегистрировала его копию с помощью 
Регистратора, компания должна иметь право (но не 
принуждается) на распространение этого проспекта или 
подобного документа в Белизе.  
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(b) Если компания государственных инвестиций 
распространяет проспект или подобный документ в 
соответствии с параграфом (a) этого подраздела, компания 
должна соответствовать всем требованиям закона Белиза, 
в полном соответствии с содержанием, тиражом, 
распространением и регистрацией такого проспекта или 
подобного документа. 

 
(4) Если, по условиям параграфа (b) подраздела (1) раздела 5 

компания должна быть компанией государственных инвестиций, 
компания должна соответствовать требованиям вышеуказанного 
раздела. 

 
(5) Не смотря на все то, что содержится в разделе 5 этого Закона, 

компания государственных инвестиций может быть заинтересована в 
реальной собственности, расположенной в Белизе. 

 
(6) В своем заявлении компании государственных инвестиций 

термин «деятельность» в параграфе (1) (a) раздела 5 не должен 
включать управление фондами, принадлежащими гражданам Белиза. 

 
(7) Согласно каким-либо условиям в Уставе компании 

государственных инвестиций, если схема или контракт, который 
приводит в действие передачу акций или любого класса акций в 
компании государственных инвестиций (в этом разделе «компания-
индоссант») другой компании, в рамках этого Закона или нет (в этом 
разделе «компания-индоссатор»), принят в течение четырех месяцев 
после подачи предложения по этому поводу компанией-индоссатором 
держателями акций (не менее 50% стоимости акций), чья передача уже 
задействована, за исключением акций, которыми они уже владеют, на 
дату предложения компании-индоссатора, либо номинальным 
держателем, компании-индоссатора или ее дочерней компании, либо 
директорами компании-индоссанта, то компания-индоссатор может в 
любое время в течение шести месяцев после подачи предложения 
предоставить уведомление какому-либо из держателей акций, 
голосовавшему против, о том, что она желает приобрести его акции, и 
когда это уведомление будет выдано, компании-индоссатору будет 
предоставлено право и обязательство приобрести эти акции на такой 
срок, согласно схеме или контракту, в который акции принимающих 
держателей акций должны быть переданы компании-индоссатору: 

 
При условии, что если акции в компании-индоссанте того же класса или 
классов, как акции, чья передача задействована, придерживаются, как 
указано выше, стоимости большей, чем одна десятая совокупности их 
стоимости, и такая из акций, за исключением тех, которые уже имеются 
во владении, как было сказано выше, чья передача уже задействована, то 
вышеупомянутые условия этого подраздела не должны применяться до 
тех пор, пока компания-индоссатор не предложит те же сроки держателям 
акций, за исключением тех, которые уже находятся во владении, как было 
сказано выше, чья передача уже задействована, или если акции включают 
акции разных классов. 
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(8) Согласно каким-либо условиям, которые содержатся в Уставе 
компании государственных инвестиций, если, в соответствии с таким 
предложением, либо такой схемой или контрактом, как указано в 
подразделе (7) выше, акции в компании переданы другой компании или 
ее номинальному держателю, и эти акции вместе с любыми другими 
акциями в перво-упомянутой компании находятся во владении либо у 
номинального держателя, либо у компании-индоссатора или у своей 
дочерней компании на дату передачи, и образуют или включают 90% 
стоимости акций в перво-упомянутой компании или любого класса этих 
акций, тогда: 

 
(a) компания-индоссатор должна в течение одного месяца 
с даты передачи, если предыдущая передача согласно 
схеме или контракту в соответствии с этим требованием, 
не предоставляет уведомление по этому поводу 
держателям оставшихся акций или оставшихся акций того 
же класса, в зависимости от обстоятельств, которые 
принимают условия контракта или схемы; 

 
(b) любой такой держатель акций может в течение трех 
месяцев с момента предоставления ему уведомления сам 
предоставить уведомление, требующее компанию-
индоссатора приобрести акции, и если держатель акций 
предоставляет уведомление согласно параграфу (b)  этого 
подраздела в отношении акций, компания-индоссатор 
должна быть наделена правом и обязательством 
приобрести эти акции на сроки, в которые согласно схеме 
или контракту акции принимающих держателей акций 
были переданы ей, или на любые другие сроки, которые 
могут быть согласованы, или которые суд, по заявлению 
либо компании-индоссатора, либо держателя акций, может 
назначить.  

 
(9) Если уведомление предоставлено компанией-индоссатором 

согласно подразделу (7) этого раздела, компания-индоссатор должна, по 
истечению одного месяца с даты, на которую было предоставлено 
уведомление, передать копию уведомления компании-индоссанту 
вместе с документом о передаче, оформленного от имени держателя 
акций любым лицом, назначенным компанией-индоссатором, и на свое 
имя, компанией-индоссатором, а также выплатить или передать 
компании-индоссанту сумму или другое вознаграждение, выражающее 
стоимость, которая должна быть выплачена компанией-индоссатором за 
акции, которые на основании этого раздела могут быть приобретены 
компанией, и компания-индоссант должна следовательно 
зарегистрировать компанию-индоссатора как держателя этих акций. 

 
(10) Любые суммы, полученные компанией-индоссантом 

согласно подразделу (9) этого раздела, должны быть зачислены на 
отдельный банковский счет, и любые такие суммы и любое другое 
вознаграждение, полученное таким образом, должны быть в 
доверительном владении у компании на семерых человек, имеющих 
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право на акции, в отношении которых вышеуказанные суммы или 
другое вознаграждение были соответственно получены. 

 
(11) В подразделах (7) и (9) этого раздела выражение 

«собственник акций, голосовавший против» означает держатель акций, 
который не соблюдал условия схемы или контракта, а также держатель 
акций, который не передал или отказался от передачи его акций 
компании-индоссатору в соответствии со схемой или контрактом. 

 
(12) В своем заявлении компании государственных инвестиций, 

раздел 11 (1) должен содержать выражение «Открытая Компания с 
Ограниченной Ответственностью» и «Публичное Общество с 
Ограниченной Ответственностью», а также аббревиатуру «АООО» и 
«АООК».  

 
124. (1) В этой Части и в Части XIII, выражение «PIC Group» означает 
все компании, зарегистрированные согласно не этому Закону - 
 

(a) более 50% капитала голосующих акций, которые 
находятся во владении у компании государственных 
инвестиций (в этом разделе и разделе 125 называются 
«Group Holiday Company»); 

 
(b) которые ведут основную деятельность в Белизе или за 
его пределами, или ведут себя как посреднические 
холдинговые компании в Белизе или за его пределами, или 
действуют как посреднические холдинговые компании PIC 
Group, при условии, что каждая такая компании выпустила 
и полностью выплатила акционерный капитал не менее 25, 
000 долларов. 

 
(2) Не смотря на что-либо содержащееся в Законе о Налогах на 

Предприятие и Доход, компания, состоящая в PIC Group должна 
выплатить доход на ставку двадцать центов с доллара, т.е. меньше, чем 
ставка, описанная в разделе 21 Закона о Налогах на Предприятие и 
Доход. 

 
(3) Раздел 22 Закона о Налогах на Предприятие и Доход не 

должен применяться к выплате каких-либо дивидендов компанией, 
состоящей в PIC Group, другой компании, состоящей в PIC Group, или 
Совместных Холдинговых Компаний. 

 
(4)  (a) Ни одна статья уменьшения дохода, являющаяся 

причиной налогообложения на залог и процента по 
облигациям, не должна применяться к выплате компанией, 
состоящей в PIC Group; 

 
(b) любое другое условие Закона о Налогах на 
Предприятие и Доход, которое требует, чтобы сумма в 
отношении налога была вычтена за внесение выплаты 
любого рода, не должна применяться к выплате 
компанией, состоящей в PIC Group. 
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(5) Подраздел (3) раздела 130 этого Закона должен применяться к 

компании, состоящей в PIC Group, что значит, применяться к компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону. 

 
(6) Не смотря на что-либо, что содержится в Законе о Налогах на 

Предприятие и Доход, любая выплата компанией, состоящей в PIC 
Group: 

 
(a) это дивиденды или другое вознаграждение (либо путем 
распределения прибыли или капитала); 

 
(b) процент или общая сумма какой-либо задолженности в 
Совместную Холдинговой компании или в любую другую 
компанию, состоящую в PIC Group, не должны 
рассматриваться как прибыль получателя. 

 
(7) Не смотря на что-либо содержащееся в Законе о Правилах 

Валютного Контроля, или в положениях, составленных на основании 
этого Закона, компания, состоящая в PIC Group, не обязана получать 
разрешение на валютный контроль для: 

 
(i) погашения общей суммы задолженности; 

 
(ii) выплаты процента на какую-либо 
задолженность; 

 
(iii) выплаты каких-либо дивидендов или другого 
вознаграждения (либо путем распределения 
прибыли или капитала): 

 
При условии, что компания, освобожденная от всего этого, 

должна, не зависимо от того, требуется это Центральным Банком или 
нет, обеспечить Банк подробностями суммы, даты и вида оплаты или 
погашения. 

 
(8) Подраздел (2) раздела 71 Закона о Компаниях должен войти в 

силу, когда компания, состоящая в PIC Group, сочтет это необходимым, 
упуская параграф (b). 

 
(9) Компания, состоящая в PIC Group, может, если разрешено ее 

Уставом, приобрести свои собственные акции, и разделы 48-58 Закона о 
Компаниях не должны применяться к какому-либо сокращению 
капитала, имеющему отношение к этому, а раздел 36 этого Закона 
должен применяться, как если бы компания была зарегистрирована 
согласно этому Закону.  

 
(10) Раздел 27 Закона о Компаниях не должен применяться к 

компании, состоящей в PIC Group. 
 

(11) Не смотря на какое-либо ограничение, обусловленное 
Законом о Компаниях, согласно праву компании внести поправки в свой 
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Учредительный договор и Устав, компания, состоящая в PIC Group, 
может по специальному решению установить или внести поправки в 
свой Учредительный договор и Устав, такое установление или внесение 
поправок не войдет в силу до тех пор, пока это не будет одобрено 
Министром. 

 
(12) Не смотря на что-либо содержащееся в Законе о Правилах 

Валютного Контроля, или положениях, составленных на основании 
этого Закона, компания, состоящая в PIC Group, не обязана получать 
разрешение на валютный контроль с целью вхождения в заем или 
обязательство по отношению к Совместной Холдинговой Компании. 

 
125. (1) Этот раздел должен применяться к тем компаниям, которые 
состоят в PIC Group и описываются в подразделе (2) ниже, не смотря на 
что-либо содержащееся в Законе о Налогах на Предприятие и Доход. 
 

(2) Все компании, которые определенно состоят в PIC Group в 
определенном базисном году («совместные компании»), должны 
подвергаться изыманию налога на прибыль или налогу на совместную 
прибыль за тот базисный год, и с целью установления этой совместной 
прибыли, они должны считаться единой компанией. 

 
(3) Единая компания в соответствии с подразделом (2) выше в 

отношении определенного базисного года должна с целью пролонгации 
оплаты убытков согласно разделу 15 Закона о Налогах на Предприятие и 
Доход должна считаться такой же единой компанией как в отношении 
другого базисного года, не смотря на какое-либо изменение в 
идентичности совместных компаний от одного базисного года к 
другому. 

 
(4) Единая компания в соответствии с подразделом (2) должна с 

целью пролонгации оплаты убытков согласно разделу 15 Закона о 
Налогах на Предприятие и Доход должна считаться как компания, 
ведущая торговлю, где убытки будут понесены до тех пор, пока 
совместная компания в каком-либо базисном году не будет фактически 
вести торговлю или деятельность. 

 
(5) Совместная компания, которая не состоит в PIC Group в 

начале текущего базисного года, должна в соответствии с предыдущим 
базисным годом совместной компании рассматриваться в целях 
пролонгации оплаты убытков согласно разделу 15 Закона о Налогах на 
Предприятие и Доход, как если бы она была такой же компанией, как 
единая компания в соответствии с подразделом (2) выше, кроме того, 
что этот подраздел не должен применяться к совместной компании, 
которая в течение текущего базисного года не ведет торговлю или 
деятельность, в которой не были понесены убытки. 

 
(6) Отчет о предполагаемой прибыли единой компании в 

соответствии с подразделом (2) выше («совместный отчет») должен 
быть зарегистрирован какой-либо совместной компанией. Совместная 
компания, которая фактически регистрирует совместный отчет, должна 
заплатить налог на предполагаемую изымаемую прибыль той единой 
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компании на ставку, указанную в разделе 124 (2) выше, что является 
исключением для всех остальных совместных компаний. 

 
(7) В случае неуплаты налога в соответствии с подразделом (6) 

выше, когда сумма этого налога подлежит выплате, совместные 
компании должны быть вместе и по отдельности ответственны за уплату 
этого налога. 

 
(8) Министр может, согласно положениям, назначить форму 

совместного отчета.  
 

(9) В подразделе (2) выше: 
 

(a) «доход, облагаемый налогом» имеет то же значение, 
что и в Законе о Налогах на Предприятие и Доход;  

 
(b) «базисный год» означает период (не превышающий 12 
месяцев), в который Совместная Холдинговая Компания 
определенной PIC Group, к которой относится тот 
подраздел, делает свои отчеты. 

 
(10) Если компания начинает состоять в PIC Group, или если 

Совместная Холдинговая Компания PIC Group меняет период (не 
превышающий 12 месяцев), в который она составляет свои отчеты, 
период между последним днем предыдущего базисного года компании и 
первым днем базисного года, как указано в подразделе (9) выше, должен 
составить «базисный год» для Закона о Налогах на Предприятие и 
Доход. 

 
(11) Если применяется этот раздел, выноска: 

 
(a) в разделе 31 (1) Закона о Налогах на Предприятие и 
Доход «отчет……в указанной форме» должен быть 
составлен как отзыв к совместному отчету; 

 
(b) в разделе 31 (5) Закона о Налогах на Предприятие и 
Доход к «налогу» должен быть составлен как отзыв к 
налогу на доход на предполагаемую прибыль единой 
компании в соответствии с подразделом (2) выше. 

 
(12) Предполагаемый доход ,подлежащий уплате единой 

компании в соответствии с подразделом (2) выше не должна 
превышаться сумма, которая должна, независимо от этого раздела, быть 
совокупностью прибыли, подлежащей выплате соответствующих 
совместных компаний. В особенности, если совместная компания не 
является лицом, который является гражданином Белиза, и получает 
прибыль за границами Белиза, тот доход не должен рассматриваться как 
доход единой компании в соответствии с подразделом (2) выше. 

 
(13) Все, что содержится в Законе о Налогах на Предприятие и 

Доход, не должно требовать у Совместной Холдинговой Компании PIC 
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Group предоставлять информацию, касающуюся ее самой, включая (но 
не ограничиваясь) ее счета. 

 
126. Если зачастую компания государственных инвестиций или участник 
PIC Group должна нанимать физическое лицо, который незадолго до 
своего назначения не являлся гражданином Белиза и должна 
гарантировать Министру, что она использовала свои лучшие попытки и 
не нашла гражданина Белиза с подобными квалификациями, и хочет 
поместить его на данную профессию, такой наемный работник должен 
(не зависимо от того, что содержится в Законе о Налогах на Предприятие 
и Доход) быть освобожден от налога на свой доход (включая все формы 
дохода и любого рода льготы), не зависимо от того получен он от работы 
или нет. 
 
127. (1) Согласно условиям этого раздела, лицо, являющееся 
гражданином Белиза в рамках Закона о Налогах на Предприятие и Доход 
или положениям, составленным на основании этого Закона (в этом 
разделе «Резидент») должно (не зависимо от чего-либо, что может 
содержаться в этом Законе или положениях) быть освобожденным от 
покупки акций или ценных бумаг в компании государственных 
инвестиций, а также должен внести оплату ее кредитору (или его агенту 
либо представителю), не зависимо от того, является он гражданином 
Белиза или нет. 
 

(2) В этом разделе «утвержденное финансовое учреждение» 
означает компания, зарегистрированная согласно Закону о Компаниях, 
которая является запатентованным финансовым учреждением в рамках 
значения Закона о Банках и Финансовых Учреждениях, выдвинутым 
компанией государственных инвестиций и утвержденным Министром. 

 
(3) Любая покупка или продажа акций или ценных бумаг в 

компании государственных инвестиций Гражданином должна быть 
совершена через агентство соответствующего утвержденного 
финансового учреждения, чье учреждение должно от имени Резидента 
совершать и получать выплаты в иностранной валюте, а также получать 
и делать соответственные выплаты от Резидента и Резиденту в долларах.  

 
(4) Утвержденное финансовое учреждение должно, если 

требуется, передать Центральному Банку все покупки и продажи, 
совершенные в соответствии с условиями этого подраздела.   

 
(5) Не зависимо от того ,что содержится в Законе о Правилах 

Валютного Контроля или в его положениях, Резидент или утвержденное 
финансовое учреждение не обязаны получать разрешение согласно этим 
Правилам на любое действие, совершенное в соответствии с этим 
разделом.  

 
(6) В соответствии с разделом 134 компания государственных 

инвестиций не обязана (не зависимо от того, что содержится в Законе о 
Правилах Валютного Контроля) получать разрешение на валютный 
контроль для совершения какой-либо выплаты для кредита Резиденту: 
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При условии, что компания, освобожденная от этого, должна, не смотря 
ни на что, если требуется Центральным Банком, что является результатом 
дальнейших таких выплат, обеспечить Центральный Банк подробностями 
суммы, даты и вида совершаемой оплаты. 
 
128. Если компания, зарегистрированная согласно этому Закону, является 
компанией государственных инвестиций, Регистратор должен указать 
этот факт и дату окончания периода освобождения согласно разделу 122 в 
любом свидетельстве, выданном согласно разделу 136 этого Закона. 
 
129. (1) Министр может по правилам: 
 

(a) добавить в раздел 121 (1) следующие требования, 
чтобы быть удовлетворенным компанией, которая 
планирует зарегистрироваться как компания 
государственных инвестиций, и это право может быть 
использовано либо вообще, либо в отношении конкретной 
компании, либо перед, либо после своего заявления (но не 
после того, как Министр выдал письменное 
подтверждение относительно этой компании согласно 
разделу 121 (4)); 

 
(b) внести (но это необязательно) какие-либо другие 
поправки, которые может потребовать компания 
государственных инвестиций в отношении компании, 
такие поправки должны содержать, но которые не 
ограничиваются этим, какие-либо поправки, 
разъясняющие значение какого-либо условия этой Части, 
или предоставляющие способ заявления какого-либо 
условия этой Части, и любое такая поправка войдет в силу 
с момента такой даты (если эта дата не раньше той, когда 
были составлены положения), которая будет указана 
согласно положениям.  

 
(2) За исключением вышесказанного или чего-нибудь еще, что 

определенно указывается в этой Части, Министр не должен быть 
уполномочен, чтобы вносить такие поправки в какое-либо из условий 
этой Части. 

 
ЧАСТЬ XII 

 
Освобождение от налогов 

 
130. (1) Не смотря на какое-либо условие Закона о Налогах на 
Предприятие и Доход ,но в соответствии с условиями этого раздела: 
 

(a) вся прибыль компании, зарегистрированной согласно 
этому Закону; 

 
(b) все дивиденды или распределяемая прибыль, 
выплаченные компанией лицам ,которые не являются 
постоянными жителями Белиза; 
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(c) все проценты, арендная и лицензионная плата, 
компенсации и другие суммы, выплаченные компанией 
лицам, которые не являются постоянными жителями 
Белиза;   

 
(d) доходы с капитала, полученные от акций, облигаций 
или других ценных бумаг компании, зарегистрированной 
согласно этому Закону, лицами, которые не являются 
постоянными жителями Белиза, освобождаются от 
условий Закона о Налогах на Предприятие и Доход.  

 
(2) Не зависимо от какого-либо из условий Закона о 

Государственной Пошлине, но в соответствии с условиями этого 
раздела: 

 
(a) все документы, представляющие собой правовой акт, 
касающиеся передачи собственности компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону; 

 
(b) все документы, представляющие собой правовой акт, 
касающиеся торговых операций с акциями, облигациями 
или другими ценными бумагами компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону; 

 
(c) все документы, представляющие собой правовой акт, 
касающиеся каким-то образом активов или деятельности 
компании, зарегистрированной согласно этому Закону, 
освобождаются от выплаты государственной пошлины. 

 
(3) Для устранения сомнений, таким образом объявляется, что 

выражение «документы, представляющие собой правовой акт», которое 
упоминается в подразделе (2) выше, не включает таможенные варранты 
или другие таможенные документы на товары, импортируемые в Белиз.  

 
(4) Освобождения от налогов или пошлин, содержащиеся в этом 
разделе, не должны применяться к компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону (в отличие от 
компании государственных инвестиций, существующей до 1-ого 
ноября 1995 г.): 

 
(a) если такая компания владеет акциями, облигациями 
или другими ценными бумагами в компании, 
зарегистрированной согласно Закону о Компаниях; 

 
(b) если акции, оборотный капитал, облигации или другие 
ценные бумаги такой компании, находящиеся в 
фактической собственности лица, которое является 
постоянным жителем Белиза, или в собственности 
компании, зарегистрированной согласно Закону о 
Компаниях.  
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ЧАСТЬ XIII 
 

Общие сведения 
 

131. (1) Министр должен назначить Регистратора Международных 
Коммерческих Компаний.  
 

(2) Регистратор может, с позволения Министра, назначить одно 
или более лиц на должность Заместителя Регистратора Международных 
Коммерческих Компаний. 

 
(3) Министр может составить административные положения 

относительно обязанностей, которые должны выполняться 
Регистратором согласно этому Закону, и после указать место или места, 
где будет расположен офис для регистрации Международных 
Коммерческих Компаний. 

 
132. (1) Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
выбрать предоставить на рассмотрение для регистрации Регистратором 
засвидетельствованные копии из следующих реестров: 
 

(a) свой реестр акций; 
 

(b) свой реестр директоров; 
 

(c) свой реестр залогов и закладов. 
 

(2) Компания, которая выбрала предоставить на рассмотрение 
для регистрации копию реестра, должна, пока Регистратор не укажет по-
другому, в соответствии с подразделом (3), предоставить на 
рассмотрение для регистрации любые изменения в реестре посредством 
предоставления для регистрации копии реестра с изменениями. 

 
(3) Компания, которая предоставляет Регистратором для 

регистрации копию реестра, может выбрать приостановить регистрацию 
из-за изменений в реестре, уведомив об этом Регистратора в письменной 
форме. 

 
(4) Если компания выбирает предоставление для регистрации 

какой-либо реестр в соответствии с подразделом (1), то до того времени, 
как компания уведомляет Регистратора в соответствии с подразделом (3) 
в том, что она выбирает приостановить регистрацию изменений в каком-
либо реестре, компания подтверждает содержание каждой копии 
реестра, предоставленную Регистратору, что является  первичным 
доказательством этого содержания. 

 
133. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может 
предоставить Регистратору на рассмотрение для регистрации: 
 

(a) какой-либо документ или копию документа о создании 
залога, заклада или другого обязательства относительно ее 
некоторых или всех активов; 
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(b) какой-либо документ или копия документов с 
поправками в соответствии с параграфом (a); 

 
(c) какой-либо документ, осуществляющий или 
прекращающий залог, заклад или другое долговое 
обязательство над его активами, а Регистратор должен 
зафиксировать и зарегистрировать документ или, в 
зависимости от обстоятельств, его копию.  

 
134. (1) Этот раздел применяется только к компаниям, к которым 
применяется Часть IX, и компания (зарегистрированная согласно этому 
Закону) должна рассматриваться как не резидент в Белизе в рамках 
Правил Валютного контроля 1976 г. 
 

(2) Выражение «акционерное общество» в Правиле 28 Валютного 
Контроля должно исключать какую-либо компанию из PIC Group. 

 
(3) Часть III упомянутых Правил не должны применяться к 

ценным бумагам, выпущенным компанией, зарегистрированной 
согласно этому Закону, или компанией, состоящей в PIC Group. 

 
(4) В рамках этого раздела, компания, которая становится 

компанией, состоящей в PIC Group, по причине какой-либо торговой 
операции, должна рассматриваться как компания, состоящая в PIC 
Group, незадолго до и в течение торговой операции. 

 
135. Любое свидетельство или другой документ, который должен быть 
выдан Регистратором согласно этому Закону, должен быть составлен в 
той форме, какую Министр может назначить. 
 
136. (1) Регистратор должен, по требованию каким-либо лицом, 
выдать свидетельство о правоспособности, подписанное своей рукой и с 
наличием печати, свидетельствующей о том, что компания, 
зарегистрированная согласно этому Закону, является правоспособной, 
если Регистратор удовлетворен тем, что - 
 

(a) имя компании находится в Реестре; 
 

(b) компания выплатила все сборы, лицензионные сборы и 
штрафы, подлежащие оплате. 

 
(2) Свидетельство о правоспособности, выданное согласно 

подразделу (1), должно содержать подтверждение о том, что: 
 

(a) компания предоставила на рассмотрение Регистратору 
договор о слиянии или объединении, который пока не 
вошел в силу; 

 
(b) компания предоставила на рассмотрение Регистратору 
договор о реорганизации, ликвидации компании или 
продаже ее активов, который пока не вошел в силу; 
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(c) компания находится в процессе ликвидации и 
роспуска; 

 
(d) любые заседания по поводу исключения имени 
компании из Реестра должны быть открыты. 

 
137. (1) Кроме того, что указывается в подразделе (2) раздела 93, 
физическое лицо может:  
 

(a) проверять документы, находящиеся на хранении у 
Регистратора в соответствии с этим Законом; 

 
(b) потребовать свидетельство о регистрации, 
объединении, слиянии, реорганизации, пролонгации, 
роспуске или правоспособности компании, 
зарегистрированной согласно этому Закону, или копию 
или выписку какого-либо документа или части документа, 
который находится у него на хранении, и который должен 
быть зарегистрирован Регистратором; а свидетельство о 
регистрации, объединении, слиянии, реорганизации, 
пролонгации, роспуске или правоспособности, 
засвидетельствованная его копия или выписка являются  
первичным доказательством утверждений о том, что там 
содержится. 

 
(2) Документ, копия или выписка документа или части 

документа, засвидетельствованная Регистратором согласно подразделу 
(1), является допустимой при доказательстве на каких-либо заседаниях, 
как если бы это был бы оригинальный документ. 

 
138. Любой документ, который должен быть или желательно, чтобы был 
зарегистрирован Регистратором согласно какому-либо из условий этого 
Закона, может быть зарегистрирован на любом языке, за исключением 
английского, при условии, что он будет сопровождаться английским 
переводом, подтвержденным сертификатом, и каждый такой английский 
перевод должен рассматриваться как текст, заслуживающий внимания. 
 
139. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) не должна 
быть резидентом Белиза в рамках какого-либо приказа, составленного в 
соответствии с разделом 50 Закона о Налогах на Предприятие и Доход. 
 
140. С целью определения предметов, касающихся названия и 
юрисдикции, но не с целью налогообложения, место «прикрепления» 
владения акциями, облигациями или другими ценными бумагами 
компании, зарегистрированной согласно этому Закону находится в 
Белизе. 
 
141. Компания (зарегистрированная согласно этому Закону) может без 
необходимости принятия какого-либо участия, обратиться в суд, по 
повестке, сопровождаемой аффидевитом по декларации по вопросу 
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пояснения этого Закона или Учредительного договора или Устава 
компании. 
 

(2) Лицо, действующее по декларации, составленной судом в 
результате заявления согласно подразделу (1) должно считаться, 
поскольку оно имеет отношение к  распределению обязанностей или к 
профессиональной обязанности, правильно распределяющим свои 
обязанности в отношении предмета заявления.  

 
142. Судья Верховного суда может использовать в кабинете судьи любую 
юрисдикцию, которая была предоставлена в суд согласно этому Закону, и 
в использовании той юрисдикции судья может присудить судебные 
издержки, которые суд сочтет необходимыми.  
 
143. (1) Если обязательство налагается согласно этому Закону на 
компанию, зарегистрированную согласно этому Закону, либо на какого-
либо директора, секретаря или ее сотрудника, то любая такая компания, 
директор, секретарь, или сотрудник совершает нарушение этого 
обязательства, то считается, что он совершает преступление, и должен, 
помимо того, что на него налагается штраф, быть подвергнут осуждению 
в порядке суммарного производства на сумму, не превышающую пять 
тысяч долларов, и если нарушение не прекращается, то налагается 
дополнительный ежедневный штраф на сумму пятидесяти долларов в 
день, до тех пор, пока нарушение не прекратится. 
 

(2) Если в начале этого раздела компания (зарегистрированная 
согласно этому Закону) в отличие от компании государственных 
инвестиций, владеет акциями, облигациями или другими ценными 
бумагами в компании, зарегистрированной согласно Закону о 
Компаниях, или некоторыми из этих акций, облигаций или других 
ценных бумаг в фактической собственности физического лица или 
компании, которая является резидентом Белиза, она может продолжать 
владеть такими акциями, облигациями или другими ценными бумагами, 
которые находятся в фактической собственности у лиц или компаний, 
которые являются резидентами Белиза, но в соответствии со 
следующими условиями:  

 
(a) она не должна приобретать еще какие-либо акции, 
облигации или другие ценные бумаги в компании, 
зарегистрированной согласно Закону о Компаниях; 

 
(b) она не должна выдавать далее свои акции, облигации 
или другие ценные бумаги физическому лицу или 
компании, которая является резидентом Белиза, за 
исключением регистрационного агента, который 
номинируется на эту должность; 

 
(c) она не должна пользоваться освобождением от налогов 
или обязанностей согласно разделу 130 этого Закона. 
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144. (1) Сборы и штрафы, предназначенные по этому Закону, могут 
время от времени варьироваться Министром или по Приказу, 
опубликованному в Газетт. 
 

(2) Любой Приказ, изданный согласно подразделу (1) может быть 
изложен перед Национальной Ассамблеей и должен соответствовать 
несогласию. 

 
145. Министр может составить правила для лучшего выполнения условий 
этого Закона, а также для назначения чего-либо, что может быть 
необходимо. 
 

ЧАСТЬ XIV 
 

Компании с ограниченным сроком существования 
 
146. В этой Части, не смотря на то, что контекст требует другого, 
«передача» означает, относительно каких-либо акций, передачу, продажу, 
передачу имущества или прав, ипотечный залог, право конфискации 
имущества за долги, залоговое право, или другое обязательство или 
предоставление преимущественного права на покупку, интереса в этом 
или других прав на это, или другое распоряжение этими акциями, или их 
части или заинтересованностью в них, либо по соглашению, либо под 
действием закона, либо по-другому. 
 
147. (1) Заявление может быть подано в любое время Регистратору, 
чтобы зарегистрировать Международную Коммерческую Компанию как 
компанию с ограниченным сроком существования.  
 

(2) Заявление согласно подразделу (1) этого раздела должно в 
дополнение к какому-либо сбору, который подлежит уплате, 
сопровождаться сбором в 100. 00 долларов. 

 
148. (1) Регистратор должен зарегистрировать Международную 
Коммерческую Компанию, которая применяется в соответствии с этой 
Частью, как компанию с ограниченным сроком существования, если: 
 

(a) компания включает в своем учредительном договоре об 
ассоциации условие, которое ограничивает срок 
существования компании на максимальный период 
пятидесяти лет с момента ее первой регистрации как 
компании с ограниченным сроком существования; 

 
(b) имя компании содержит в конце выражение «Компания 
с ограниченным сроком существования»; 

 
(c) компания уже зарегистрирована перед подачей 
заявления на такую регистрацию ,и компания 
предоставила Регистратору: 

 
(i) засвидетельствованную копию специального 
решения компании с вовремя внесенными 
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поправками в свой учредительный договор об 
ассоциации по поводу того, чтобы ограничить срок 
существования компании на какой-либо период, не 
превышающий пятьдесят лет с момента первой 
такой регистрации как компании с ограниченным 
сроком существования компании; 

 
(ii) засвидетельствованную копию специального 
решения компании с вовремя внесенными 
поправками в своем учредительном договоре об 
ассоциации в соответствии с подразделом (3) 
раздела 11 выше, по поводу того, что ее имя 
изменено, и теперь в конце содержит выражение 
«Компания с ограниченным сроком 
существования». 

 
(2) При регистрации Международной Коммерческой Компании 

как компании с ограниченной ответственностью Регистратор должен:  
 

(a) в случае, если это Международная Коммерческая 
Компании в соответствии с подразделом (1) (a) и (b) выше, 
засвидетельствовать в свидетельстве о регистрации, 
выданном в соответствии с разделом 15 выше, или в 
свидетельстве о регистрации посредством пролонгации, 
выданном в соответствии с параграфом (d) подраздела (1) 
раздела 92 выше или согласно параграфу (b) подраздела 
(3) раздела 93 выше, о том ,что компания 
зарегистрирована как компания с ограниченным сроком 
существования; 

 
(b) в случае, если Международная Коммерческая 
Компания в соответствии с параграфом (c) подраздела (1) 
выше, засвидетельствовать своей подписью и печатью 
офиса о том, что компания зарегистрирована как компания 
с ограниченным сроком существования, указав там дату 
такой регистрации и срок существования компании. 

 
(3) Специальное решение, принятое в рамках подраздела (1) (c) 

(ii) выше не войдет в действие до тех пор, пока компания 
зарегистрирована как компания с ограниченным сроком существования. 

 
149. Компания с ограниченным сроком существования может по 
специальному решению внести поправки в свой учредительный договор 
об ассоциации по поводу того, чтобы продлить срок существования 
компании на такой период или периоды ,не превышая в целом пятьдесят 
лет с момента первой регистрации такой компании как компании с 
ограниченным сроком существования. 
 
150. Договор об ассоциации компании с ограниченным сроком 
существования может: 
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(a) запретить передачу какой-либо акции или интереса 
участника компании абсолютно, или может гарантировать, 
что передача какой-либо акции или интереса участника 
компании требует единогласного решения всех участников 
или решения, принятого в таком соотношении участников, 
как может быть указано в договоре об ассоциации; 

 
(b) гарантировать, что лицо, которое перестает быть 
участником компании в случае возникновения одного или 
более событий, указанных в договоре об ассоциации, а 
также может в дальнейшем гарантировать, что права таких 
бывших участников должны быть ограничены в правах 
получения такой стоимости за акции в компании, которая 
может быть предопределена договором об ассоциации; 

 
(c) гарантировать, что деятельность компании должна 
управляться ее участниками, или каким-либо лицом, 
который выступает как управленец своими правами, 
полномочиями и обязанностями, как может быть 
предопределено договором об ассоциации; и в этом случае 
компания должна быть освобождена от требования иметь 
Совет Директоров согласно разделу 47 этого Закона; 

 
d) назначить лицо ликвидатором компании в случае, если 
компания распускается в соответствии с разделом 150 и 
отклоняет такое назначение для директоров или 
управляющего ликвидатором; 

 
(e) гарантировать для разрешенного к выпуску 
акционерного капитала компании, который должен быть 
разделен на разные классы ведение либо ограниченной, 
либо неограниченной ответственности. 

 
151. (1) В соответствии с этим разделом компания с ограниченным 
сроком существования должна начать добровольную ликвидацию и 
роспуск: 
 

(a) когда истекает период существования компании; 
 

(b) перед истечением периода, зафиксированного для 
своего существования, если участники компании приняли 
решение о роспуске компании; 

 
(c) в соответствии с обратными условиями в договоре об 
ассоциации в случае возникновения одного или более 
следующих событий: 

 
(i) банкротство, смерть, невменяемость, уход на 
пенсию, уход с поста, окончание трудовой жизни, 
увольнение, приостановка или роспуск участника; 
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(ii) передача какой-либо акции или другого 
интереса в компании при нарушении договора об 
ассоциации; 

 
(iii) досрочное погашение ценных бумаг, обратная 
покупка или аннулирование всех акций участника 
компании; 

 
(iv) происхождение какого-либо события (имеющее 
отношение к компании или участнику или нет), при 
котором указывается в договоре об ассоциации, что 
компания должна быть распущена. 

 
(2) Предупреждение о начале ликвидации и роспуска должно 

быть опубликовано в Газетт  компанией. 
 

(3) Условия разделов 97-111 выше, включительно, должны 
применяться к ликвидации компании с ограниченным сроком 
существования в тех случаях, когда не исключены или изменены 
подразделами (4), (5) и (6) этого раздела. 

 
(4) Раздел 102 (1) (f) выше не должен применяться к компании с 

ограниченным сроком существования, если лицо не назначено 
ликвидатором в договоре об ассоциации компании с ограниченным 
сроком существования; и ссылка к «ликвидатору» или «ликвидаторам» в 
разделах 99-111 выше должна толковаться как ссылка к ликвидатору 
или ликвидаторам, в зависимости от обстоятельств, как указано в 
договоре об ассоциации компании с ограниченным сроком 
существования. 

 
(5) Любая ссылка к принятию решения о ликвидации компании в 

разделах 97-111 выше, включительно, должна включать, по 
необходимости, ссылку к к происшествию события, которое 
обуславливает роспуск компании с ограниченным сроком 
существования. 

 
(6) Если компания с ограниченным сроком существования 

находится в роспуске на основании подраздела (1) (c) выше, ликвидация 
такой компании с ограниченным сроком существования может быть 
приостановлена по единогласному решению всех участников компании, 
принятому в течение тридцати дней событий, указанных в том 
подразделе, о приостановке ликвидации и о продолжении 
существования компании с ограниченным сроком существования, как 
будто бы ликвидация и роспуск никогда не имели место. 

 
152. Компания должна перестать считаться компанией с ограниченным 
сроком существования, если: 
 

(a) Регистратор выдает свидетельство о смене имени в 
соответствии с подразделом (5) раздела 11 выше, в 
котором отмечена смена имени компании, а также которое 

www.offshore.su Записки об офшорах



не включает в конце выражение «Компания с 
Ограниченным Сроком Существования»; 

 
(b) Компания принимает решение внести поправки в свой 
учредительный договор об ассоциации о предоставлении 
периода срока существования компании, который истекает 
или истечет в течение пятидесяти лет с момента ее первой 
регистрации как компании с ограниченным сроком 
существования, и компания с ограниченным сроком 
существования выплачивает сбор за перерегистрацию на 
сумму ста долларов. 

 
(2) Когда компания перестает быть компанией с ограниченным 

сроком существования, Регистратор должен, если такое прекращение 
происходит на основании подраздела (1) (a) или (b) выше, аннулировать 
свое свидетельство о регистрации, и выдать компании новое 
свидетельство о регистрации с поправками по обстоятельствам дела. 

 
(3) Свидетельство о регистрации, аннулированное на основании 

подраздела (2) выше, должно приостановить свое вступление в силу с 
момента такого аннулирования. 

 
14*(4) Решение, принятое в рамках подраздела (1) (b) выше, не 

должно входить в действие, пока свидетельство о регистрации не будет 
выдано Регистратором в соответствии с подразделом (2) выше. 
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